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Участникам, 
организаторам и гостям 
XXIX Петербургского 
международного 
экономического форума

Приветствую вас на XXIX Петербургском международном экономическом форуме.

По традиции он объединит ведущих политиков и представителей деловых кругов, учёных 
и общественных деятелей для обсуждения актуальных вопросов российской и мировой политики 
и экономики. Тема нынешней встречи – «Прагматичный диалог – путь к стабильному будущему» –
отражает фундаментальные запросы современного этапа развития. Сегодня, когда международные 
отношения и экономические связи сталкиваются с беспрецедентными вызовами, фрагментацией 
и разрывом логистических и технологических цепочек, именно прагматизм и равноправный диалог 
особенно актуальны и востребованы.

Подчеркну, наша страна была и остаётся неотъемлемой частью глобальной экономической 
системы. Мы открыты для конструктивного взаимодействия со всеми партнёрами, которые 
разделяют принципы взаимного уважения и готовы строить честные долгосрочные отношения. 
Вместе с коллегами продолжаем активную работу в многосторонних объединениях – в ООН и её 
структурах, ЕАЭС, СНГ, БРИКС, Шанхайской организации сотрудничества и Организации Договора 
о коллективной безопасности, председательство в которой в 2026 году перешло к России.

Уверен, что ваши традиционно насыщенные и ориентированные на результат дискуссии послужат 
выработке новых эффективных решений во всех сферах экономической и социальной жизни, в том 
числе в энергетике, цифровизации, продовольственной безопасности и развитии человеческого 
капитала, укреплении финансового и торгового суверенитета. В целом – будут работать на благо наших 
государств и народов, содействовать международному сотрудничеству, безопасности и стабильности.

Желаю вам успехов и всего самого доброго.

В. ПУТИН

Уважаемые друзья!

To the participants, organisers 
and guests of the 29th 
St. Petersburg International 
Economic Forum

I am pleased to welcome you to the 29th St. Petersburg International Economic Forum.

As in previous years, the Forum will bring together leading politicians, representatives of the business 
community, academics and public figures to discuss the most pressing issues facing the Russian and global 
economies. The theme of this year’s meeting – “Pragmatic Dialogue: the Path to a Stable Future” – speaks 
directly to the defining challenges of our time. At a time when international relations and economic ties are 
plagued by unprecedented challenges, fragmentation and disruption of supply and technological chains, 
pragmatism and a dialogue based on equality are particularly relevant and needed.

I would like to emphasise that Russia has always been, and remains, an integral part of the global 
economy. We are open to constructive cooperation with all partners who share the principles of mutual 
respect and are ready to develop fair and long-term relations. Together with our colleagues, we remain 
actively engaged in multilateral institutions, including the United Nations and its specialised agencies, the 
Eurasian Economic Union (EAEU), the Commonwealth of Independent States (CIS), BRICS, the Shanghai 
Cooperation Organisation, and the Collective Security Treaty Organisation, the presidency of which Russia 
assumed on January 1, 2026.

I firmly believe that your invariably substantive and results-driven discussions will contribute to 
the development of new and effective solutions across all spheres of economic and social life, including 
energy, digital transformation, food security, human capital development, and strengthening financial and 
trade sovereignty. More broadly, they will serve the interests of our nations and peoples, while promoting 
international cooperation, security and stability.

I wish you every success and all the best.

VLADIMIR PUTIN

Friends,



Рад приветствовать вас на Петербургском международном экономическом форуме – ведущей 
площадке, где встречаются лидеры бизнеса, эксперты и представители власти для поиска ответов 
на самые актуальные вызовы современности.

В основе деловой программы Форума лежит идея честного и прагматичного диалога как 
важнейшего условия для формирования новой модели развития мировой экономики. Убежден, 
что сотрудничество всегда лучше конфронтации, поскольку именно так можно найти путь 
к стабильности и благополучию.

В ходе программы Форума традиционно обсудим состояние и перспективы российской 
экономики. Сейчас необходимы серьезные структурные изменения. Это позволит адаптировать 
промышленность, финансовый сектор и рынок труда к новой реальности. Для возвращения 
экономики на траекторию устойчивого роста необходимо предпринять дальнейшие шаги, о чем 
и поговорим на Форуме.

Важно понимать, что развитие невозможно без инвестиций, будь то создание комфортной 
среды для жизни или использование новейших технологий. Искусственный интеллект, 
цифровые платформы, автономные и биотехнологии, энергетика нового поколения формируют 
облик завтрашнего дня, и Россия намерена быть в числе лидеров этого процесса. Наша задача – 
направить эти изменения во благо, обеспечив их эффективность.

Особое внимание в этом году будет сосредоточено на теме суверенитета. Из сугубо политической 
плоскости это понятие перешло в экономическую и технологическую. Сейчас становится 
очевидным, что для обеспечения поступательного социально-экономического развития любой 
страны важно обладать возможностью принятия собственных, суверенных решений.

Все эти темы будут активно обсуждаться в рамках тематических блоков Форума: «Платформа 
глобального роста: формирование новой модели развития», «Мировая экономика: между 
конфронтацией и сотрудничеством», «Российская экономика: структурные изменения 
для возвращения на траекторию роста», «Социальная сфера в эпоху новых технологий», 
«Среда для жизни: новые технологии – новое качество», «Технологии, определяющие будущее».

Неотъемлемой частью деловой программы также станут Форум «Деловой двадцатки», 
Деловые форумы ШОС и БРИКС, Молодежный форум «День будущего», а также Форум МСП, 
Форум креативных индустрий и Форум «Лекарственная безопасность».

По традиции участников и гостей Форума ожидают Фестиваль «Петербургские сезоны» 
и насыщенная спортивно-зрелищная программа, которые раскроют красоту и многогранность 
нашего культурного кода, что особенно важно в Год единства народов России.

Пусть Форум откроет перед вами новые возможности, будет богат на интересные встречи 
и успешные договоренности. Желаю реализации намеченных планов!

Заместитель Руководителя Администрации Президента Российской Федерации, 
председатель Организационного комитета по подготовке 

и проведению Петербургского международного экономического форума

М. ОРЕШКИН

Уважаемые участники 
XXIX Петербуpгcкoгo 
международного 
экономического форума!

I am pleased to welcome you to this distinguished platform, where business leaders, experts, and 
government representatives come together to seek answers to the most pressing challenges of our time.

At the heart of the Forum’s business programme lies the idea of honest and pragmatic dialogue 
as an essential prerequisite for shaping a new model of global economic development. I am convinced 
that cooperation is always preferable to confrontation, because it is through cooperation that a path 
to stability and prosperity can be found. 

Traditionally, as part of the Forum programme, we will discuss the current state and prospects 
of the Russian economy. Present situation calls for serious structural changes that will allow industry, 
the financial sector, and the labour market to adapt to a new reality. Additional steps are needed 
to return the economy to a trajectory of sustainable growth, which will be discussed at the Forum. 

It is important to understand that development is impossible without investment, whether in creating 
a comfortable environment for living or in applying the latest technologies. Artificial intelligence, 
digital platforms, autonomous and biotechnology, and next-generation energy are shaping the world 
of tomorrow, and Russia intends to be among the frontrunners in this process. Our task is to direct these 
changes towards the public good while ensuring their efficiency.

Particular attention this year will be focused on the topic of sovereignty. This concept has moved 
beyond the purely political sphere and entered the economic and technical spheres as well. It is becoming 
abundantly clear that any country’s sustainable socio-economic development requires the ability to 
take independent, sovereign decisions. 

All these topics will be actively discussed within the Forum’s thematic tracks: “A Platform for Global 
Growth: Shaping a New Development Model”, “The Global Economy: Between Confrontation and 
Cooperation”, “The Russian Economy: Structural Changes for Returning to a Growth Trajectory”, 
“The Social Sphere in the Age of New Technologies”, “An Environment to Live In: New Technologies – 
A New Quality” and “Technologies Shaping the Future”.

The business programme will also include the B20 Forum, the SCO and BRICS Business Forums, the 
Day of the Future Youth Forum, as well as the SME Forum, the Creative Industries Forum, and the Drug 
Security Forum.

As always, Forum participants and guests can look forward to the St. Petersburg Seasons Festival, 
as well as a rich sports and entertainment programme, showcasing the beauty and diversity of our 
cultural identity, which is especially meaningful during the Year of the Unity of the Peoples of Russia. 

May the Forum open up new opportunities for you and be filled with engaging meetings and 
successful agreements. I wish you every success in achieving your goals.

Deputy Chief of Staff of the Presidential Executive Offi ce,
Chairman of the Organizing Committee 

of the St. Petersburg International Economic Forum

MAXIM ORESHKIN

Dear participants 
of the 29th St. Petersburg 
International Economic 
Forum!
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РУХНУВШИЕ ЗАМКИ
Принцип свободной торговли и, как следствие, свободного 
судоходства по ключевым мировым артериям (Ормузский, 
Баб-эль-Мандебский, Малаккский и Датские проливы, 
Суэцкий и Панамский каналы, Босфор и Дарданеллы) счи-
тался одним из незыблемых оплотов мирового порядка. 
Оплотом, который могли подрывать только несистемные, 
деструктивные игроки (например, сомалийские пираты 
или йеменские хуситы). Однако сейчас открытие и закры-
тие водных артерий становится инструментом борьбы 
одних держав против других. 

Ормузский пролив по очереди блокируют Иран и США. 
Баб-эль-Мандебский пролив в любой момент могут за-
крыть иранские союзники из-за того, что им не нравится 

Добро 
пожаловать 
в прагматичный 
новый мир
2026 год оказался в какой-то степени судьбоносным 
для мировой экономики и торговли. Он потряс ключевые 
основы действующего торгово-экономического миропорядка: 
глобализм и все его правила уходят в прошлое, тогда как 
на первый план выходит суверенизация (в широком смысле 
этого слова). Отказ от прошлых иллюзий нашел отражение 
в девизе XXIX Петербургского международного 
экономического форума: «Прагматичный диалог — путь 
к стабильному будущему». В центре его дискуссий — жизнь 
в изменившихся реалиях и обеспечение экономического 
роста России в непростых условиях

ТЕКСТ ГЕВОРГ МИРЗАЯН

израиль ская или американская политика. Свободе судо-
ходства в Балтийском море угрожают европейцы, обеща-
ющие перехватывать танкеры и контейнеровозы, идущие 
в Россию, или вообще перекрыть для Москвы Датские 
проливы. А Вашингтон угрожает взять под физический 
контроль Панамский канал, который, по его мнению, 
не должен принадлежать китайским бизнесменам.

Эти силовые действия, игнорирующие международ-
ное право и базовые постулаты глобализации, оказали 
мощное отрезвляющее действие на всех мировых игро-
ков. «Потрясения в торговой, инвестиционной сферах, 
в международных отношениях в целом происходят все 
чаще и чаще, становятся новой реальностью, сопрово-
ждают переход всей глобальной экономики к новому

15

со стоянию», – говорит Президент России Владимир 
Путин. Состоянию, разрушающему целый ряд мифов, 
которые нам всем усиленно внушали с Запада. 

Например, миф о том, что глобальный рынок играет 
по единым правилам и определяющим на нем является 
цена поставки. Оказалось, нет, политический фактор 
важнее. Так, Европейский союз принципиально отказал-
ся от «недемократических» российских углеводородов 
в пользу более дорогих, но политически приемлемых 
вариантов из США и Ближнего Востока. Однако после 
блокады Ормузского пролива вдруг выяснилось, что глав-
ным конкурентным преимуществом является все-таки 
безопасность. И не санкционная безопасность (когда, 
например, Индия и Китай жестко торговались за стои-

мость поставок российской нефти, стремясь компенси-
ровать свои риски попасть под американские санкции), 
а физическая – безопасность добычи и транзитных 
путей. После того как самая «удобная» для всех ближне-
восточная нефть и СПГ оказались заблокированными 
в Персидском заливе, Вашингтону пришлось приостанав-
ливать санкции против «недемократической» российской 
нефти, чтобы хоть как-то стабилизировать мировые цены 
и не  допустить дефицита энергоносителей в странах- 
партнерах. 

Еще одним разрушенным мифом стала вера в то, 
что нейтралитет позволит защититься от проклятья 
географии. Именно эта вера лежала в основе полити-
ки монархий Залива. Находясь в крайне волатильном 

Владимир Путин 
сопровождает глав 
иностранных делегаций 
на прием в Кремле 
в День Победы
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1. Китай 41,2 

2. США 30,8 

3. Индия 17,3 

4. Россия 7,26 

5. Япония 7 

6. Германия 6,2 

7. Индонезия 5 

8. Бразилия 4,99 

9. Франция 4,56 

10. Великобритания 4,55
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регионе, они считали, что могут быть вне конфликтов. 
Что  американский  зонтик и готовность сотрудничать 
со всеми региональными акторами их спасут. Но не спас-
ло: после начала войны Иран стал бить по всем союзни-
кам США в регионе, даже нейтральным. После чего арабы 
сделали вывод, что защищаться всегда нужно само-
стоятельно. 

Рассыпался и миф о «людях мира». О том, что нужно 
работать не в домашней юрисдикции, а в той, которая 
готова предоставить наилучшие условия, в том числе 
в обмен на инвестиции. Выяснилось, что по политическим 
причинам страны могут легко лишить резидента ВНЖ 
и выгнать из страны без всякого возврата капитала. И если 
раньше это касалось лишь россиян в Европе и считалось 
неким исключением из правил, то теперь новым исключе-
нием становятся иранцы. Какова вероятность, что за ними 
не последуют представители других национальностей? 
Вопрос риторический.

Все эти (а также другие) последствия американо- 
иранской войны неизбежно приведут к дальнейшей транс-
формации мирового политико-экономического порядка. 
На фоне дальнейшей деградации глобализма происходит 
суверенизация экономик. На первый план выступают 
обеспечение страны собственными ресурсами, техноло-
гическая и промышленная база, внешнеполитическая 
и внешне экономическая надежность, а также формирова-
ние современного, цифрового общества.

И здесь у России, чья экономика по итогам 2025 года 
заняла четвертое место в мире по ППС, достаточно 
 преимуществ. 

ГАЗ НУЖЕН ВСЕМ
В 2025 году Россия добыла около 510 млн тонн нефти, 
разделив второе-третье место в мире с Саудовской Аравией. 
Также Россия добыла 660 млрд куб. м газа, обеспечив себе 
твердое второе место по показателю. При этом американо- 
иранская война доказала, что у нас еще и самая безопас-
ная система поставок. Несмотря на действия украинских 
террористов и попытки Евросоюза перехватывать танкеры 
«теневого флота», Москва сейчас является самым надеж-
ным поставщиком углеводородов, что привело к резкому 
росту спроса на российскую нефть, а значит, и цен на нее.

Россия недавно вышла на первое место по поставкам 
нефти и трубопроводного газа в Китай. И объемы поста-
вок будут еще увеличиваться, прежде всего за счет выхода 
на расчетную мощность «Силы Сибири», а также запуска 
Дальневосточного маршрута. 

До недавнего времени главной проблемой российского 
экспорта были сложности в согласовании цены – китай-
ская сторона хотела получить слишком большую скидку 
на очень большой период времени. Однако сейчас, когда 
Пекин ощутил все риски от ближневосточной нефтяной 
зависимости, он, возможно, пересмотрит свою переговор-
ную позицию.

Помимо нефтегаза выросла ценность других россий-
ских ресурсов. Например, гелия, который используется 
для производства микросхем. До войны в Заливе 30 % 
мировых поставок этого газа приходилось на долю Катара. 

Рейтинг ВВП по ППС за 2025 г., 
трлн долларов США

Источник: Международный валютный фонд

В 2025 году 
Россия добыла 
660 млрд куб. м 
природного газа 
и заняла второе 
место в мире, 
уступая только США

Зарубежная выручка 
«Росатома» достигла 
$17,2 млрд, превысив 
плановый показатель 
на 5,2  %. Портфель 
иностранных заказов 
вырос до $206 млрд
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Катарские заводы серьезно пострадали, и это уже вызва-
ло перебои в работе крупнейших производителей чипов 
в Южной Корее и на Тайване. Однако в материковом Китае 
таких проблем не ожидают, ведь он покупает гелий у Рос-
сии. И поскольку спрос резко вырос, правительство России 
установило временные ограничения на экспорт гелия 
за пределы Евразийского экономического союза до конца 
2027 года. Теперь он будет возможен лишь по решению 
Председателя Правительства, Первого вице- премьера или 
курирующего Вице-премьера на основании предложения 
Минпромторга.

Проблемы на мировом газовом рынке коснулись 
и сельского хозяйства. Себестоимость азотных удобрений 
на 70-90 % состоит из цены на природный газ. Например, 
в той же Индии (которой надо кормить более чем милли-
ардное население) основным сырьем для производства 
азотных удобрений является СПГ из Катара. Да и не только 
в Индии: блокировка Ормузского пролива уже привела 
к резкому сокращению или даже остановке производства 
на половине европейских мощностей.

Нет проблем лишь у тех, кто покупает удобрения у Рос-
сии. В 2025 году российские компании произвели 65,5 млн 
тонн минеральных удобрений. «По этому показателю 
Россия обошла США, Индию и Канаду и последние годы 
уверенно удерживает второе место в мире после Китая», –
объясняет глава Российской ассоциации производителей 
удобрений Андрей Гурьев. 

При этом по показателю экспорта – 46 млн тонн – Рос-
сия находится на первом месте, и ее доля в общемировой 
торговле минеральными удобрениями составляет пример-
но 20 %. Была бы и больше, если бы не санкции. Однако 
теперь те страны, которые хотят сохранить свое сельское 
хозяйство и обеспечить продовольственную безопасность, 
должны будут решать, что для них предпочтительнее: по-

купать надежные удобрения из России, игнорируя запад-
ные санкции, или рисковать остаться накануне посевной 
вообще без удобрений. 

ПРОИЗВОДИМ БУДУЩЕЕ 
Важно, что, являясь глобальным поставщиком ресурсов, 
Россия активно использует их для собственного производ-
ства. Ведь именно промышленность лежит в основе любой 
устойчивой модели национальной экономики. Причем 
промышленность, которая производит не только товары, 
но и средства производства: станки, микрочипы, програм -
мное обеспечение. 

В целом в 2025 году промышленное производство в стра-
не выросло на 3,6 %. По отдельным отраслям динамика была 
еще внушительнее. По словам Министра промышленности 
и торговли России Антона Алиханова, выпуск в транспорт-
ном машиностроении увеличился на 32 %, производство 
готовых металлических изделий – на 18 %, фармацевти-
ка – более чем на 15 %, радиоэлектроника – почти на 12 %. 
Это стало возможным, с одной стороны, благодаря стиму-
лированию государством частных вложений в развитие 
производств, а с другой – включенности бизнеса в развитие 
национальных проектов (подробнее о них см. стр. 20). 

Традиционно сильные результаты продолжает де-
монстрировать российская атомная промышленность, 
которая в 2025 году отметила свое 80-летие. По словам 
генерального директора госкорпорации «Росатом» Алек-
сея Лихачева, общая выручка компании за год превы-
сила 3 трлн руб., причем половина ее была обеспечена 
новыми проектами, запущенными в течение последних 
нескольких лет. При этом зарубежная выручка достигла 
$17,2 млрд – на 5,2 % больше планов самой компании, 
а портфель зарубежных заказов вырос до $206 млрд. 
В России же до 2042 года «Росатому» предстоит построить 
38 энергоблоков, суммарная мощность (29,3 ГВт) которых 
больше, чем установленная мощность действующих АЭС 
(28,6 ГВт). Фактически речь идет об удвоении атомной 
промышленности.

Активно развиваются и программы импортозамещения, 
на которые в 2025 году было выделено 850 млрд руб. Реа-
лизован ряд прорывных высокотехнологичных проектов –
например, началось развертывание программы так называ-
емого русского «Старлинка» на основе низкоорбитальной 
группировки спутников «Рассвет».

Западные санкции также вынудили Россию успешно 
развивать собственный рынок программного обеспече-
ния. На выставке «Иннопром» в июле 2025 года Премьер- 
министр Михаил Мишустин рассказал о том, что доля 
российского ПО на отечественном рынке достигла 50 %. 
«Что означает более чем двукратный рост по отношению 
к показателям досанкционного периода», – пояснил глава 
Правительства.

Подобная адаптивность свидетельствует о том, что по-
бедить, принудить Россию к невыгодным условиям нельзя. 
Настало время отбросить иллюзии и вернуться к прагма-
тичному диалогу. Да, возможно, непростому и жесткому, 
зато открытому и конструктивному, чья цель – найти опти-
мальные решения для выхода из сложившейся ситуации, 
когда правила старого миропорядка уже не работают. Ведь 
только так и можно обеспечить стабильное будущее.

Конфликт США и Ирана затронул не только 
мировой нефтегазовый рынок, но и сельское 
хозяйство. Например, себестоимость азотных 
удобрений на 70-90 % состоит из цены 
на природный газ. Нет проблем лишь у тех, 
кто покупает у России, которая в 2025 году 
произвела 65,5 млн тонн минеральных удобрений 
и уверенно удерживает второе место в мире 
после Китая
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НОВЫЕ ТЕХНОЛОГИИ – 
НОВОЕ КАЧЕСТВО
Экономический рост России невозможен сегодня без активного 
внедрения высоких технологий, искусственного интеллекта, 
цифровизации. Вопросы обеспечения технологического лидерства 
нашей страны являются ключевыми на ПМЭФ-2026

РОССИЙСКАЯ ОРБИТАЛЬНАЯ СТАНЦИЯ 
РОС выведут на полярную орбиту, что даст 
возможность мониторить любую точку земного 
шара. Планируется поэтапное развертывание шести 
модулей. Запуск первого состоится в 2027–2028 годах.
Ф И Н А Н С И Р О В А Н И Е  ( П А С П О Р Т  П Р О Е К Т А  2 0 2 4  Г . ) :

608 млрд руб. 

СПУТНИКОВЫЕ СИСТЕМЫ 
«ЭКСПРЕСС-РВ» И «ГОНЕЦ 2.0» —
СВЯЗЬ И НАБЛЮДЕНИЕ ЗА ЗЕМЛЕЙ
Проекты госкорпорации «Роскосмос» обеспечат 
быстрый интернет по всей стране, включая 
труднодоступные районы, помогут следить 
за природой и помогать в ликвидации ЧС. Первые 
спутники «Гонец» выведут на орбиту уже в 2027 году.

«Экспресс-РВ»
О Р Б И Т А :  ~40 тыс. км

«Гонец 2.0»
О Р Б И Т А :  ~750 км 

ЧАСТНАЯ НИЗКООРБИТАЛЬНАЯ СИСТЕМА 
«РАССВЕТ» (АНАЛОГ STARLINK)
Спутниковая группировка связи, разрабатываемая 
«Бюро 1440», обеспечит передачу данных на абонента 
со скоростью до 1 Гбит/с (в 10 раз быстрее стандартов 
современных сетей) 
О Р Б И Т А :  600–800 км
Ф И Н А Н С И Р О В А Н И Е :  ~100 млрд руб.

ПЛАН РАЗВЕРТЫВАНИЯ СПУТНИКОВ

Экономика космоса: 
гос програм мы и привлечение бизнеса

Н А Ц П Р О Е К Т  « К О С М О С »  П Р И Н Я Т  В  2024 г.
Ф И Н А Н С И Р О В А Н И Е :

до 2030 г. – 1,7 трлн руб. 
+ 490,6 млрд руб. внебюджетных
до 2036 г. – 4,39 трлн руб. 
+ 686,4 млрд руб. внебюджетных

2 0 2 6 2 0 2 7 2 0 2 8 2 0 3 5

156

292*
318

до 900
*(с коммерческим запуском)
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ЛУННАЯ ПРОГРАММА
Луна – это ресурсная база, стартовая площадка для 
дальнего космоса и символ престижа. Присутствие 
на Луне (особенно на Южном полюсе) даст право 
диктовать правила освоения спутника в будущем.
Основные компоненты российской инфраструктуры, 
которая появится на Луне к 2040 году, включают 
первую в мире АЭС за пределами Земли, Между-
народную научную лунную станцию (совместно 
с Китаем), взлетно-посадочные модули и средства 
навигации и связи.

ЦЕЛИ «РОСКОСМОСА»

СИСТЕМА ГЛОНАСС
26 действующих аппаратов повышают точность 
координат для транспорта, логистики и беспилотников. 
Спутники ГЛОНАСС-К2 3-го поколения обеспечивают 
точность геолокации до 10 см и служат до 10 лет. 
До 2030-х годов планируется развернуть 240 высоко-
эллиптических спутников ГЛОНАСС-В для улучшенного 
покрытия в сложных зонах, в том числе в Арктике.

ДВУХСТУПЕНЧАТАЯ РАКЕТА-НОСИТЕЛЬ 
СРЕДНЕГО КЛАССА «СОЮЗ-5»
Ракета оснащена самым мощным жидкостным 
двигателем в мире. Она отличается экологичностью 
и будет запускаться с космодрома Байконур 
со стартового комплекса «Байтерек». Это совместная 
инициатива двух стран, где Россия отвечает 
за создание ракеты, а Казахстан – за модернизацию 
стартового комплекса. 
П О Л Е З Н А Я  Н А Г Р У З К А :  до 17 т при стоимости 
~300 тыс. руб. на кг (в два раза мощнее и в два 
раза дешевле «Союза-2»)
П Е Р В Ы Й  З А П У С К :  30 апреля 2026

РАКЕТА-НОСИТЕЛЬ МОДУЛЬНОГО 
ТИПА «АНГАРА»
«Ангара» призвана заменить старые ракеты «Протон» 
и «Рокот». При этом она экологичнее: вместо токсич-
ного гептила используется комбинация керосина 
и жидкого кислорода. При их сгорании образуются 
углекислый газ и водяной пар, а не ядовитые вещества.
П Е Р В Ы Й  З А П У С К :  2014
С 2026 года « А Н Г А Р А »  П Е Р Е Х О Д И Т 

К  С Е Р И Й Н О М У  И  Р Е Г У Л Я Р Н О М У  З А П У С К У  Р А К Е Т .

ОТРАСЛЬ СЕГОДНЯ: 

165
ТЫС. СОТРУДНИКОВ
~110 ПРЕДПРИЯТИЙ
10 ЧАСТНЫХ КОМПАНИЙ
33 РЕГИОНА

2 0 2 5 2 0 3 0 2 0 3 6

17

66
ПРОГНОЗ

ПРОГНОЗ

113ЗАПУСКИ 
КОСМИЧЕСКИХ 
АППАРАТОВ
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Источники: «Интерфакс», «Коммерсантъ», ТАСС, «Газпром космические системы», 
«Бюро 1440», РБК, Proкосмос, «РИА Новости», «Вокруг света», Сенат.Информ, 
национальныепроекты.рф

до 35 %
увеличить долю 
частных инвестиций 
в отрасль к 2034 году 
по сравнению 
с 5% в 2025 году
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Передовые 
разработки 
и биотехнологии 
для здорового 
будущего

Нацпроект 
«Технологическое 
обеспечение 
биоэкономики»

Ц Е Л И  Н А  5  Л Е Т :

2 5  генных препаратов и клеточных продуктов
1 1  решений с ИИ
1 0  технологий для мозга
1 0  технологий против старения
1 5 +  биомедицинских решений, включая биопечать, 
чтобы ускорить лечение и диагностику
Ф И Н А Н С И Р О В А Н И Е  Д О  2 0 3 0  Г О Д А : 

3 7, 5  М Л РД  РУ Б .

Р Е З У Л Ь Т А Т Ы  К  2 0 3 0  Г О Д У :

Доля российских медизделий: 4 0 %
Рост отрасли: +7 0 %
Отечественное производство: 9 5 %  радиопрепаратов
Технологическая независимость: 8 0 %

Ц Е Л Ь :  сделать страну независимой в важных 
технологиях и вывести ее в число мировых лидеров 
Ф И Н А Н С И Р О В А Н И Е :

2026 – 7 5 4  М Л Н  РУ Б .
2027 – 2 ,1  М Л РД  РУ Б .
2028 – 2 , 2  М Л РД  РУ Б .

БИОПРИНТИНГ
2024 год – в России впервые в мире 
провели операцию, где живую ткань 
напечатали прямо на теле пациента.
Ближайшие 10 лет – переход к печати 
на 3D-принтере более сложных 
структур – например, сосудов и других 
трубчатых органов.

До 121 млрд
РУБ. ОБЪЕМ РЫНКА ИИ
В ЗДРАВО ОХРАНЕНИИ —
ПРОГНОЗ К 2030 ГОДУ.
64,4 МЛРД РУБ. — В 2025 ГОДУ

ТЕЛЕМЕДИЦИНА
• до 5 0 %  всех приемов должны 
проходить онлайн к 2030 году 
• 4 9 %  россиян готовы повторно 
пользоваться телемедициной
• в 2 4 регионах уже доступны 
бесплатные онлайн-консультации 
и оформление больничных через 
цифровые сервисы

рынка в натуральном 
выражении придется 
на бионические 
протезы 
к 2028 году

60 %

ОБЪЕМ РЫНКА ПРОТЕЗОВ:

 2025

 2029

7 0 ,1

1 5 7, 2

М Л РД  РУ Б .

М Л РД  РУ Б .

СТРУКТУРА РЫНКА MEDTECH (%)

Источники: «Ведомости», национальныепроекты.рф, Webiomed, 
Smart Ranking, ВЦИОМ, «Легалакт», Сnews, «Инфрагрин», 
«РИА Новости», «Коммерсантъ»

1. ТЕЛЕМЕДИЦИНА 

3 4%
2. ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

2 8 , 9 %
3. УСТРОЙСТВА 

2 2 , 8 %
4. ИССЛЕДОВАНИЯ

1 1 , 6 %
5. ОНЛАЙН-ОБУЧЕНИЕ МЕДРАБОТНИКОВ

2 , 7 %

1

2

3

4

5
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« Г Е О М И Р »
Более 800 хозяйств используют 
технологические решения 
компании, в том числе 
флагманскую платформу 
«История поля»
14 млн га земли находятся 
под управлением
2 млн га анализируются 
с помощью ИИ

Технологии 
продоволь ственной 
 безопасности

Искусственный интеллект 
и высокотехнологичное оборудование 
востребованы не только в промышленности, 
но и в сельском хозяйстве. Это одна из самых 
перспективных отраслей, где автоматизация 
способна обеспечить взрывной эффект

Ф И Н А Н С И Р О В А Н И Е :

2025  – ~ 2 0 , 6  М Л РД  РУ Б .
до 2030 – ~ 3 5 0  М Л РД  РУ Б .

40 %
агрокомпаний используют 
цифровые технологии 
уже сейчас

будут использовать 
к 2030 году

90 % 

« Р О СТС Е Л Ь М А Ш »
Разрабатывает системы автопилота и цифровые 
платформы для управления техникой, что увеличивает 
производительность комбайнов до 15 %, 
тракторов – до 20 %

C O G N I T I V E  P I LOT
Создали беспилотный мини-трактор, который может 
работать даже без GPS и водителя. Он увеличивает 
эффективность хозяйств до 40 % и входит в топ-5
сразу девяти мировых рейтингов автопилотов

ЦИФРОВОЕ УПРАВЛЕНИЕ ПОЛЯМИ (ИИ)
«Русагро» и «Инфосистемы Джет» разработали систему, 
которая автоматически планирует полевые работы 
и маршруты техники. Ошибки в сроках могут привести 
к потере до 15–70 % урожая, а система помогает этого 
избежать.

Нацпроект 
«Технологическое 
обеспечение 
продовольственной 
безопасности»
Ц Е Л И :  повысить технологическую независимость 
российского АПК, увеличить производство продукции 
на 25 % и экспорт в 1,5 раза к 2030 году.
Ф И Н А Н С И Р О В А Н И Е : ~ 1 9 , 8  М Л РД  РУ Б . 
в 2026 году

СОВРЕМЕННОЕ СЕМЕНОВОДСТВО 
(ГЕНЕТИКА)
Рост урожайности на 30–40 % благодаря 
биотехнологиям. Созданы сорта озимой пшеницы 
с урожайностью до 70 ц/га (при средней 31,3–58,6 ц/га 
на Юге России) и устойчивостью к болезням.

АВТОПИЛОТЫ 
И УМНАЯ 
СЕЛЬХОЗТЕХНИКА

Д О Л Я  О Т Е Ч Е С Т В Е Н Н О Й 

С Е Л Ь Х О З Т Е Х Н И К И :

2025 – 5 7 %
2030–2035 – Д О  8 0 %

Источники: SolutionPRO, Поле.рф, «Агроинвестор», Союз 
машиностроителей России, «Интерфакс», FutureBy.info
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О СТРУКТУРНЫХ ИЗМЕНЕНИЯХ 
В ЭКОНОМИКЕ

Ситуацию важно оценивать в комплексе. Последние годы 
наша экономика прошла через серьезные испытания 
и выдержала их благодаря накопленным резервам, сво ему 
рыночному характеру, эффективному взаимодействию 
между регуляторами и бизнесом. Не просто выдержала –
ВВП в 2023–2025 годах увеличился более чем на 10 %, что 
существенно выше среднемировых темпов. Драйвером 

«Реализация мер 
Правительства 
вернет 
экономику 
к долгосрочному 
росту»

А л е к с а н д р  Н о в а к ,
з а м е с т и т е л ь 
П р е д с е д а т е л я 
П р а в и т е л ь с т в а  Р Ф
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Структурные 
сдвиги ради 
технологичного 
будущего
Главные темы Петербургского международного экономического форума 
в 2026 году — прагматичный диалог между странами, структурные 
изменения в российской экономике как условие возобновления ее роста 
и технологии. Ведущие представители власти и бизнеса поделились 
с журналом ПМЭФ своим видением сценариев будущего

25  

эти задачи в рамках федерального проекта «Развитие 
финансового рынка».

Четвертое – повышение эффективности инвестпро-
грамм госкомпаний. Резкое сокращение инвестиций 
со стороны естественных монополий и якорных заказчи-
ков может нанести ущерб смежным отраслям. Поэтому 
нужна тонкая балансировка тарифной политики, тща-
тельная оценка экономики проектов, отказ от фронталь-
ного наращивания мощностей. И главное – госкомпании 
должны преимущественно переориентироваться с банков-
ских кредитов на рынок облигаций. Это освободит заем-
ные ресурсы для малого и среднего бизнеса, для которого 
банковское финансирование критически важно.

Пятое – изменение структуры спроса. Происходит на-
сыщение по базовым товарам, бытовой технике, электро-
нике. При этом большой потенциал роста – в «экономике 
впечатлений»: внутреннем туризме, общепите, креатив-
ных индустриях. Активно меняются формы потребления: 
интернет-торговля и маркетплейсы выросли более чем 
в 2,5 раза за три года. Это не только удобство для покупа-
теля, но и децентрализация роста – малый бизнес из ре-
гионов получает выход на всероссийский рынок. Наша 
задача – не допускать монополизации, поддерживать кон-
куренцию как между платформами, так и между продавца-
ми внутри платформ, защищать права потребителей.

Реализация этих и других мер в рамках Плана струк-
турных изменений позволит выйти на сбалансирован-
ный рост с низкой безработицей, умеренной инфляцией 
и устойчивым повышением благосостояния граждан.

стала обрабатывающая промышленность, где выпуск 
в 2025 году вырос почти на 23 % по сравнению с 2022-м. 
Компании уверенно занимали новые ниши и вкладыва-
лись в развитие: рост инвестиций в 2021–2024 годах со-
ставил почти 38 % в реальном выражении. Сформировался 
устойчивый тренд на замедление инфляции.

Сегодняшнее замедление динамики ожидаемо и нор-
мально на фоне очень высокой базы прошлых лет и струк-
турного дефицита кадров. Высокая ключевая ставка 
временно охладила кредитную активность, но уже запу-
щенные проекты продолжены: их поддерживают «Фабри-
ка проектного финансирования», инфраструктурные бюд-
жетные кредиты, соглашения о защите капиталовложений 
и другие механизмы.

По поручению Президента Правительство ведет систем-
ную работу по возвращению экономики на траекторию 
устойчивого долгосрочного роста. В конце 2025 года 
принят План структурных изменений. Какие ключевые ре-
шения мы уже реализуем и где будем наращивать усилия?

Первое – рынок труда и производительность. При объ-
ективно ограниченных трудовых ресурсах приоритет –
не просто занятость, а ее качество и гибкость. Готовятся 
поправки в Трудовой кодекс, которые расширяют возмож-
ности для привлечения сотрудников к сверхурочной рабо-
те. Люди смогут зарабатывать больше, особенно в пери-
оды высокой нагрузки или выполнения срочных проектов, 
а бизнес получит дополнительные ресурсы для решения 
производственных задач.

Но главное – рост производительности труда. Это 
не «больше работать за те же деньги», а возможность 
при тех же усилиях производить больше и получать 
больше. Комплекс мероприятий включает роботизацию, 
искусственный интеллект, оптимизацию процессов, 
снятие административных барьеров. Уже сформировано 
17 отраслевых программ повышения производительности. 
Особое внимание – бюджетной сфере, где без роста произ-
водительности невозможно удерживать квалифицирован-
ные кадры. Итогом станет перераспределение занятости 
из секторов с избытком труда в те, где кадры нужны.

Второе – улучшение инвестиционного климата и сни-
жение издержек бизнеса. Это не только процедуры и сроки 
прохождения инвестиционного цикла. Еще более важны 
устойчивые и понятные правила игры: защита прав соб-
ственности, предсказуемость правоприменения, эффек-
тивное разрешение споров. Утверждена Национальная 
модель целевых условий ведения бизнеса, приняты дорож-
ные карты по техприсоединению, налоговой отчетности, 
регистрационным процедурам. Готовятся изменения 
в законодательство о банкротстве – чтобы при временных 
трудностях сохранять работающий бизнес.

Третье – изменение структуры финансирования инве-
стиций. В условиях высокой стоимости кредита позитив-
ным сдвигом стал переход от банковского финансирова-
ния к выпуску облигаций: их доля выросла с 20 % до 24 %. 
Следующим шагом должен стать переход к долевому 
финансированию, создание условий для массового выхода 
компаний на IPO, развитие рынка капитала и долгосроч-
ных сбережений. Важно постепенно увязывать государ-
ственную поддержку с выходом бизнеса на биржу. Решаем 

ВВП России 
в 2023-2025 годах 
увеличился более 
чем на 10 %, что 
существенно выше 
среднемировых темпов

Александр Новак обсуждает 
с представителями бизнеса на ПМЭФ 
стратегии достижения национальных 
целей
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Как постоянный участник ПМЭФ Александр 
Шохин пригласил членов РСПП активно 
включиться в работу Форума в 2026 году
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О ПРАГМАТИЧНОМ ДИАЛОГЕ
За последний год понимание необходимости прагматич-
ного диалога стало гораздо более отчетливым. Невозмож-
но игнорировать фрагментацию мировой экономики –
она напрямую бьет по бизнесу. За несколько лет исчезли 
международные правила, стандарты ВТО, механизмы 
разрешения споров.

«Победит тот, 
кто быстрее 
и эффективнее 
внедрит ИИ 
в практику»

А л е к с а н д р  Ш о х и н , 
П р е з и д е н т  Р о с с и й с к о г о 
с о ю з а  п р о м ы ш л е н н и к о в 
и   п р е д п р и н и м а т е л е й

Вместо этого мы оказались в эпохе односторонних 
(и незаконных) санкций, тарифных войн и угроз, жесткого 
протекционизма. Одновременно добавилось технологиче-
ской неопределенности – мы не понимаем, как будет вы-
глядеть разделение труда даже не через десять лет, а через 
два-три года в эпоху ИИ и тотальной цифровизации.

Но именно эти вызовы и неопределенность создали хо-
рошую площадку для нового, более эффективного диалога 
между странами. Формируемые сейчас альянсы и инсти-
туты будут намного эффективнее, поскольку базируются 
на уважении, справедливости, равенстве и учете взаим-
ных интересов.

О СТРУКТУРНЫХ ИЗМЕНЕНИЯХ 
В ЭКОНОМИКЕ

Главный вопрос сейчас – как вывести экономику на устой-
чивую траекторию. Для этого нужны инвестиции, рост 
производительности труда и устойчивый спрос (не только 
на внутреннем, но и на внешнем рынке).

Но главное – это предсказуемость. Без предсказуе-
мых условий работы инвестор не будет вкладываться 
на 10-15 лет вперед – это аксиома.

О ТЕХНОЛОГИЯХ
База для трансформации – это искусственный интел-
лект. Главный эффект будет в производстве, управлении, 
логистике – там, где он повысит производительность 
и точность решений. Причем победит не тот, у кого самый 
умный алгоритм, а тот, кто быстрее и эффективнее вне-
дрит его в практику.

Но не стоит забывать и о других приоритетах: это 
космос, беспилотный транспорт, авиастроение, новые ма-
териалы, фармацевтика, новые технологии для здоровья –
то, что радикально изменит и экономику, и жизнь людей 
в обозримой перспективе.
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О ПРАГМАТИЧНОМ ДИАЛОГЕ
Мир слишком быстро меняется, и все больше стран, 
компаний и людей понимают: устойчивое развитие 
невозможно без доверия, совместного поиска решений 
и уважения к интересам друг друга. Особенно это важно 
в вопросах качества жизни, технологий, человеческого 
капитала и развития экономики, где результат напрямую 
зависит от способности договариваться и действовать 
вместе.

«Нужны новые 
механизмы 
долгосрочного 
банковского 
финансирования 
инвестиций»

С в е т л а н а  Ч у п ш е в а , 
г е н е р а л ь н ы й  д и р е к т о р 
А г е н т с т в а 
с т р а т е г и ч е с к и х 
и н и ц и а т и в

О СТРУКТУРНЫХ ИЗМЕНЕНИЯХ 
В ЭКОНОМИКЕ

Правительство России в ноябре прошлого года утвердило 
план структурных изменений в российской экономике 
до 2030 года. Они будут происходить за счет перетока 
трудовых ресурсов из торговли, финансов и госуправления 
в высокотехнологичные и наукоемкие сферы, снижения 
неравенства и повышения спроса на отечественные то-
вары, повышения технологической независимости и раз-
вития платформенных бизнес-моделей, трансформации 
структуры внешней торговли, сферы обороны и безопасно-
сти, а также обеления экономики.

Нужно отметить, что текущая ситуация в экономике 
не похожа на условия, которые были несколько лет назад. 
События и факторы, которые на них влияют, действуют 
иначе и развиваются с другой скоростью. Один из приме-
ров – недоступность «длинных денег» в экономике в услови-
ях текущих высоких ставок. Для решения этой задачи будет 
увеличиваться доля долгосрочных сбережений граждан 
на индивидуальных инвестиционных счетах и в программах 
долгосрочных сбережений. Однако нужны и новые механиз-
мы долгосрочного банковского финансирования инвести-
ций, не требующие вкладов непосредственно от граждан.

Стремительное появление новых бизнес-моделей – циф-
ровых платформ и криптоактивов, формирующих вокруг 
себя центры экономической эффективности и формирова-
ния прибыли, обусловливают необходимость введения но-
вых фискальных инструментов для обеспечения интересов 
бюджета и граждан. Дифференцированные режимы налого-
обложения платформенных занятых и введение в правовое 
и налоговое поле России криптовалют с одновременным 
освобождением от исторических рисков могут быть приме-
рами возможных действий для решения этой задачи.

О ТЕХНОЛОГИЯХ
Определяющая технология для будущего уже здесь. Речь 
про искусственный интеллект. Квантовые вычисления, 
синтетическая биология и термоядерный синтез задают 
горизонт на десятки лет вперед. Искусственный интел-
лект влияет на качество жизни уже сейчас – в медицине, 
образовании, городской среде, социальной сфере. Главное 
изменение связано с переходом ИИ из категории продук-
та в категорию инфраструктуры. Технология помогает 
врачам быстрее находить риски заболеваний, учителям –
подбирать подход к ребенку, городским службам – точнее 
управлять транспортом, экологией и безопасностью. ИИ 
сокращает путь от идеи до готового решения. Именно по-
этому скорость развития многих отраслей выросла в разы.

Сегодня ИИ становится базой для других технологий. 
С его помощью ученые быстрее создают новые материалы 
и лекарства, специалисты точнее моделируют климатиче-
ские сценарии, инженеры эффективнее проектируют слож-
ные системы. Конкуренция между странами и компа ниями 
все чаще зависит от скорости внедрения таких решений 
и уровня технологической независимости. При этом особен-
но важен открытый и понятный диалог между разработчика-
ми, государством, бизнесом, педагогами, врачами, предста-
вителями общественных организаций. Вопрос касается уже 
не только технологий. Речь идет про доверие, ответствен-
ность, безопасность и качество жизни конкретных семей.
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О ПРАГМАТИЧНОМ ДИАЛОГЕ
С позиции российского бизнеса готовность к прагматичному 
диалогу сегодня гораздо выше, чем год назад. Это видят и за-
рубежные партнеры. Для бизнеса, в том числе малого, в таком 
диалоге решаются прикладные задачи: создание устойчивых 
цепочек поставок, выстраивание технологической ко-
операции на микро- и макроуровнях. Именно прагматизм 
МСП – способность находить выгоду там, где другие участ-
ники видят риски, – делает глобальный диалог устойчивым.

О СТРУКТУРНЫХ ИЗМЕНЕНИЯХ 
В ЭКОНОМИКЕ

Выход экономики на устойчивую траекторию роста во мно-
гом связан со снижением ключевой ставки, существенным 
улучшением бизнес-климата, ростом производительности 
труда, предложением на рынке труда, регуляторикой, ком-
фортной для бизнеса, а также предсказуемыми и посильны-
ми фискальными условиями ведения бизнеса. В условиях вы-
сокой ключевой ставки меры государственной финансовой 

«Повышение про-
изводительности 
труда должно 
стать новой фазой 
 развития МСП»

А л е к с а н д р  К а л и н и н , 
П р е з и д е н т  « О П О Р Ы 
Р О С С И И »

поддержки очень актуальны для предпринимателей. Востре-
бованы «зонтичные» поручительства Корпорации МСП.

Но объемы государственной бюджетной поддержки 
на льготное кредитование снижаются. Сейчас в рамках 
федпроекта «МСП и поддержка индивидуальной пред-
принимательской инициативы» объем финансирования 
составляет около 55 млрд руб. Рассматривается дальнейшее 
сокращение финансирования. Поэтому одно из предложе-
ний «ОПОРЫ РОССИИ» – вернуться к объему федеральной 
поддержки малого бизнеса (75 млрд руб.), который был 
в рамках национального проекта в 2018–2024 гг.

Новой фазой развития и стратегической задачей сектора 
МСП должно стать повышение производительности труда. 
На текущий момент федпроект по производительности 
труда не способствует массовому вовлечению предприя-
тий в  решение этой задачи (объем финансирования –
5 млрд руб. в год, число участников – 8 тыс. компаний). Как 
член Генсовета партии «Единая Россия» я считаю важным 
создание нового партийного проекта «Повышение произво-
дительности труда» по всей территории нашей страны.

Вопросы фискальной нагрузки сейчас являются очень 
актуальными для малого бизнеса в связи с введением НДС 
для плательщиков УСН при обороте от 20 млн руб., отме-
ной льгот для большинства МСП по страховым взносам, 
отменой региональных льгот по УСН. В рамках переход-
ного режима «ОПОРА РОССИИ» предлагает предусмот-
реть посильную фискальную нагрузку, которая не должна 
приводить к убыткам бизнеса (для микробизнеса на УСН 
с доходами до 20 млн руб. не вводить НДС, для доходов 
от 20 млн до 60 млн руб. снизить ставку до 3 %).

Кроме того, важно пересмотреть действующие образо-
вательные стандарты в сфере экономики и менеджмента. 
В этой части считаем важным принять новый образова-
тельный стандарт «Предпринимательство», который разра-
батывали предприниматели «ОПОРЫ РОССИИ» в диалоге 
с Минобр науки России.

Также важно предусмотреть поддержку и социальную 
адаптацию для ветеранов СВО и членов их семей. В частно-
сти, для этих целей партия «Единая Россия», «ОПОРА РОС-
СИИ» и Корпорация МСП запустили федеральную программу 
по предпринимательству «СВОй бизнес», цель – адаптация 
участников СВО и членов их семей к гражданской жизни, 
формирование и развитие предпринимательских компетен-
ций, раскрытие потенциала открытия собственного бизнеса. 

О ТЕХНОЛОГИЯХ
Будущее промышленного сектора МСП напрямую зависит 
от новых технологий. Приоритет – кооперация малых тех-
нологических компаний с крупными заводами.

Современная экономика России переходит от классической 
рыночной модели к «платформенной экономике автоматиза-
ции». Это коренным образом меняет правила игры. Снижают-
ся транзакционные издержки. Малый бизнес в регионах полу-
чает мгновенный доступ к миллионам покупателей без затрат 
на собственную рекламу и логистику. Но сервисы цифровых 
экосистем не должны быть монополизированы и должны ре-
гулироваться антимонопольной службой.

Внедрение искусственного интеллекта снижает издерж-
ки компаний на многие процессы, но этому предпринима-
телям нужно учиться уже сейчас. Ф
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О ТЕХНОЛОГИЯХ
Определяющее значение для будущего имеет не отдель-
ная технология, а экономика ее внедрения. Изолирован-
ные инновации без рынка обречены оставаться пилотны-
ми проектами. Реальный прорыв сделают «архитекторы 
интеграции» – организации, объединяющие разрознен-
ные инструменты в самообучающиеся экосистемы.

В центре этой трансформации находится искусствен-
ный интеллект. Именно ИИ выступает тем связующим 
звеном, которое позволяет превращать пассивные анали-
тические модели в активные агентизированные системы, 
способные автономно управлять бизнес-процессами.

«Изолированные 
инновации 
без рынка обре-
чены оставаться 
 пилотными 
 проектами»

«Важно выходить 
с собственными 
технологиями 
и экспертизой 
на между народные 
рынки»

А л е к с а н д р  В е д я х и н , 
п е р в ы й  з а м е с т и т е л ь 
П р е д с е д а т е л я 
п р а в л е н и я  С б е р б а н к а

Д е н и с  Б а р а н о в , 
г е н е р а л ь н ы й  д и р е к т о р 
P o s i t i v e  Te c h n o l o g i e s

Однако главная ценность ИИ кроется в его макроэко-
номическом эффекте, что особенно критично на фоне 
глобальных демографических сдвигов и ограничений 
предложения на рынке труда.

Президент Российской Федерации утвердил Нацио-
нальную стратегию развития ИИ до 2030 года. Ее реали-
зация позволит к 2030 году получить эффект от внедрения 
этой технологии до 11,2 трлн руб. для экономики России.

Это не просто окупит интеграцию – ИИ станет ключе-
вым рычагом для преодоления структурных ограничений 
роста и финансирования стратегических национальных 
задач.

Необходимо понимать, что конкуренция экономик обо-
стряется. Глобальные инвестиции в ИИ-инфраструктуру 
в 2026–2031 годах, запланированные крупнейшими ком-
паниями, – около $1 трлн. Эти инвестиции окупятся в том 
числе за счет повышения производительности труда.
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О ПРАГМАТИЧНОМ ДИАЛОГЕ
Сегодня запрос на прагматичный диалог стал за-
метно сильнее. За последние годы во многих сферах 
были сильно ослаблены институты взаимодействия, 
которые раньше обеспечивали международную 
кооперацию, обмен опытом и совместное решение 
практических задач. Сейчас становится все более оче-
видно, что их отсутствие вредит не только отдельным 
странам или компаниям, но и мировой экономике 
в целом.

Речь не идет о возвращении к прежней модели 
глобализации. Многие страны сегодня гораздо вни-
мательнее относятся к вопросам технологического 
суверенитета, устойчивости собственной экономики 
и независимости от ограниченного круга глобальных 
поставщиков. Поэтому диалог, на мой взгляд, воз-
можен именно как прагматичный и равноправный: 
вокруг конкретных направлений, где у сторон есть 
взаимный интерес.

О СТРУКТУРНЫХ ИЗМЕНЕНИЯХ 
В ЭКОНОМИКЕ

Один из ключевых факторов возвращения к устойчи-
вому росту – развитие экспортного потенциала в тех 
отраслях, где у России уже есть сильные компетен-
ции и самостоятельные технологические школы. 
Важно не только замещать ушедшие решения вну-

три страны, но и активнее выходить с собственными 
технологиями, продуктами и экспертизой на между-
народные рынки.

При этом экспорт должен пониматься шире, чем по-
ставка сырья или отдельных товаров. Все большую роль 
может играть экспорт сложных технологических реше-
ний, отраслевого опыта и моделей развития. Для России 
здесь есть содержательная повестка. У нас есть отрасли, 
которые активно развивают собственные разработки, 
компетенции и передовые практики, которые интересны 
международным партнерам.

Кибербезопасность – показательный пример. Рос-
сийская отрасль инфобезопасности выросла в условиях 
высокой интенсивности атак, ограниченного доступа к за-
падным технологиям и необходимости самостоятельно ре-
шать задачи защиты бизнеса, государства и критической 
инфраструктуры. Этот опыт делает ее не только внутренне 
значимой, но и экспортно перспективной – прежде всего 
для стран Глобального Юга, Азии и Ближнего Востока, 
которые также заинтересованы в цифровом суверенитете. 

Поэтому структурный сдвиг, который уже происходит 
и который нужно усиливать, – это переход от экономики, 
ориентированной преимущественно на внутреннюю адап-
тацию, к экономике, способной предлагать внешним рын-
кам самостоятельные технологические продукты и экспер-
тизу. Для роста нам важно видеть и развивать такие ниши, 
где Россия уже доказала свою состоятельность. 
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место на карте города. Большой 
Смоленский мост в этом году уже 
разводится и участвует в навигации. 
Какие- то проекты еще на подходе –
их мы представим в экспозиции 
Петербурга на ПМЭФ. Там будут 
действующий макет нового развод-
ного моста через Неву в составе 
Широтной магистрали скорост-
ного движения, макет Академии 
парусного спорта – первого этапа 
проекта всесезонного федерального 
курорта «Санкт- Петербург Марина» 
в  Горской. 

Ну а поскольку мегаполис XXI века 
немыслим без новейших технологий, 
на площадке города найдут свое ме-
сто и беспилотные системы, и наши 
достижения по части искусственного 
интеллекта, разработки петербург-
ского фармкластера, проекты судо-
строителей и многое другое.

Какое влияние оказывает 
Форум на экономику города 
в краткосрочной и долго-
срочной перспективах? Какие 
 наиболее знаковые проекты 
вы могли бы отметить?

По большому счету, все, что появи-
лось в Петербурге за последние деся-
тилетия, проходило через площадку 
Форума. Наглядным этот процесс 
сделался 20 лет назад, когда Прези-
дент России перевел ПМЭФ из Таври-
ческого дворца в «Ленэкспо», а потом 
в «Экспофорум» – поднял Форум 

Экспозиция Санкт-Петербурга — одна из самых масштабных на ПМЭФ, 
а суммы подписанных соглашений ежегодно исчисляются триллионами 
рублей. Губернатор Санкт-Петербурга Александр Беглов рассказал 
о проектах, которые город представит в этом году, об эффекте 
от запуска высокоскоростной железнодорожной магистрали с Москвой 
и о том, почему именно сейчас стоит посетить знаменитые «Кресты»

«Все, что появилось 
в Петербурге за последние 
десятилетия, проходило 
через площадку Форума»
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С каким девизом идет 
Санкт-Петербург на ПМЭФ 
в этом году? Что планируете 
представить на площадке?

При поддержке Президента России 
мы развиваем Петербург как мега-
полис XXI века. Можно считать это 
девизом города и на ПМЭФ-2026, 
и на все предыдущие Форумы после 
пандемии ковида. Вместе с федераль-
ным центром и бизнес-партнерами 

города мы проработали проекты, 
которые определят будущее Север-
ной столицы на несколько десятиле-
тий вперед. Президент их одобрил, 
а некоторые сам инициировал – как, 
например, создание высокоскорост-
ной железнодорожной магистрали. 
Мы успели их запустить и сейчас 
последовательно реализуем. 

Какие-то из них уже можно уви-
деть в реальности, они заняли свое 
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вливания в потребительский сектор. 
Приток деловых туристов и делега-
ций увеличивает выручку отелей, 
ресторанов, транспорта, розницы. 

В 2024–2025 годах город под-
писывал на ПМЭФ соглашения 
на сумму свыше 1 трлн руб. 
Сегодня привлекать инвести-
ции сложнее или проще, чем 
в предыдущие годы?

Это не просто суммы. За ними следо-
вали вполне конкретные и позитив-
ные для Петербурга экономические 
результаты. 137 % – накопительный 
прирост индекса физического объ-
ема инвестиций в город за последние 
пять лет. ВРП по итогам 2024 года 
вырос в Петербурге на 8,4 %. 
В 2025 году мы вышли на историче-
ский максимум инвестиций в основ-
ной капитал городских предприя-
тий – 1,745 трлн руб.

После такого роста для нас глав-
ное – удержать завоеванные пози-
ции. И такой подход отвечает вызо-
вам времени, непростым реалиям 
сегодняшнего дня по части наполне-
ния бюджета. Ситуация непростая. 
Но Петербург с его диверсифици-
рованной экономикой даже в этих 
условиях обладает компетенциями, 
востребованными на федеральном 
уровне. И государство как главный 

на новую высоту, сделал крупней-
шим в стране и придал ему масштаб 
мирового события.

С тех пор в том или ином виде, 
полностью или частями все начи-
налось здесь. Соглашения о намере-
ниях, контракты, даже переговоры 
без закрепленных на бумаге резуль-
татов меняли страну и ее Северную 
столицу. Качественно преобразилась 
городская среда Петербурга. Это 
главный из долгосрочных трендов. 

Зарубежные участники Форума 
прилетают в современный между-
народный терминал аэропорта 
Пулково. По Западному скоростному 
диаметру можно пересечь мегапо-
лис с севера на юг за 20–25 минут. 
«Газпром Арена» с раздвижной 
крышей и выкатным полем – самый 
современный футбольный стадион 
Европы. А с пространства Новой 
Голландии началась новая турист-
ская география Петербурга. У нас 
появились самый высокий небоскреб 
Европы – «Лахта-центр», комплекс 
защиты от наводнений (дамба), ван-
товый мост, «СКА Арена». И встреча-
емся мы в современном выставочном 
пространстве «Экспофорума».

Город получил совсем другие 
экономические возможности за счет 
модернизации существующих 
и создания современных производ-
ственных комплексов. Даже целых 
промышленных кластеров. И ничего 
из них не пропало! Так, в 2026 году 
мы полностью перезапустим все ав-
томобильные заводы Петербурга. Все 
это – результаты инициатив и проек-
тов, старт которым был дан на Фо-
руме. Есть и краткосрочные резуль-
таты. Например, прямые денежные 

инвестор текущего момента про-
должает вкладываться в Петербург. 
И в мегапроекты, важные для всей 
страны. И в наши предприятия, 
связанные с оборонным комплексом. 
И в наши точки роста технологий. 
А Петербург – за счет льгот, префе-
ренций, городских заказов, специ-
альных инвестиционных контрактов 
и других актуальных форматов рабо-
ты – стимулирует бизнес вкладывать 
собственные средства в развитие.

Тот факт, что на прошлом 
ПМЭФ общая сумма согла-
шений по развитию научно- 
производственного комплекса 
Петербурга впервые превыси-
ла объем соглашений по раз-
витию инфраструктуры, совпа-
дение или устойчивый тренд?

Мы еще в 2019 году выбрали «Умный 
город» одним из четырех стратегиче-
ских направлений развития Север-
ной столицы наряду с такими, как 
«Комфортный город», «Социальный» 
и «Открытый». Все они согласуются 
с Программой десяти приоритетов 
развития Санкт-Петербурга. 

Сделали ставку на переход к новой 
специализации, связанной с наукой, 
образованием, передовыми произ-
водствами, новыми технологиями. 
Здесь у Петербурга очень глубокие 

«Газпром Арена» с раздвижной 
крышей и выкатным полем — 
самый современный футбольный 
стадион Европы

Открытие 
ВСМ Москва – 
Петербург 
запланировано 
на 2028 год. 
Протяженность 
линии составит 
679 км, время 
в пути — 
2 ч 15 мин, 
максимальная 
скорость — 
до 400 км/ч

В 2025 году мы вышли на истори-
ческий максимум инвестиций 
в основной капитал городских 
предприятий — 1,745 трлн руб.
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корни. Уже для Петра Великого 
основанный им в устье Невы город 
был прежде всего инновационной 
площадкой, «дабы водворить здесь 
науки, художества и ремесла всякие». 
Потом были Ломоносов, Менделеев, 
изобретатель радио Попов, создатель 
электрического трамвая Пироцкий, 
отец вертолето строения Сикорский, 
изобретатель телевидения Зворыкин, 
нобелевский лауреат Алферов... 

Заложенные ими традиции никуда 
не делись. Все это понимают. Только 
в текущем году решениями Президента 
России у нас созданы национальный 
«Корпус горных инженеров» на базе 
Горного университета и На циональный 
центр судостроения на базе Кры-
ловского института. Вместе с феде-
ральным университетом «Сириус» 
по поручению Президента мы создаем 
в Петербурге кластер роботизации 
и робо тотехники. Так что прошло-
годние результаты города на ПМЭФ, 
перевес научно- производственных 
проектов над инфраструктурными –
это в том числе результат сознательных 
и последовательных действий. 

А изменился баланс после того, 
как мы запустили наши ключевые 
проекты в инфраструктуре. И со-
средоточились на их выполнении, 
а не на поиске новых. Хотя они у нас 
тоже есть. Мы их прорабатываем 
вместе с инвесторами и включили 
в новый Генеральный план развития 
Петербурга. И рано или поздно обя-
зательно реализуем.

Развитие высокотехнологич-
ных бизнесов требует соот-
ветствующих специалистов. 
Какие меры принимаются для 
развития социальной сферы, 
человеческого капитала?

По поручению Президента мы фор-
мируем систему из четырех техноло-
гических долин. Две – на юге города: 
«ИТМО-Хайпарк» и «Невская дельта» 
двух университетов – СПбГУ и Мор-
ского технического. На севере – «Тех-
нополис» Политехнического универ-
ситета Петра Великого. И обсуждаем 
с крупными компаниями энергетиче-
ского сектора создание четвертой тех-
нологической долины в Кронштадте, 

где успешно работает наша площадка 
стартапов «Энерготехнохаб».

Эти долины с исследовательскими 
подразделениями, вузовской наукой, 
малыми технологическими компа-
ниями, опытными производствами 
призваны минимизировать путь 
от изобретения до конечного инно-
вационного продукта и его запуска 
в серию. Но это самый верхний 
этаж в кадровой пирамиде высоких 
технологий. А мы уже работаем 
и на самом нижнем. Город с прошло-
го года создает группы раннего тех-
нического развития в школах, даже 
в детских садах. Интерес к науке, 
исследованиям, творческому поиску 
надо пробуждать у самых маленьких 
петербуржцев.

Безусловно, мы занимаемся 
и средними этажами этой пирами-
ды. Развиваем профессиональное 
образование, расширяем и модерни-
зируем колледжи, в средних школах 
вводим раннее профориентирова-
ние, создаем инженерные и «курча-
товские» классы. 

Уже через два года ожида-
ется открытие ВСМ между 
Санкт-Петербургом и Москвой. 
Готовитесь ли вы к радикаль-
ным изменениям после от-
крытия магистрали на рынке 
труда, недвижимости, в работе 
аэропорта Пулково?

Экономический эффект от ввода 
ВСМ Москва – Петербург, первой 
из скоростных дорог страны, хорошо 
просчитан. Мы готовимся к росту 
туристического потока, увеличению 
объема и скорости перевозки грузов 
по освободившемуся ходу Октябрь-
ской железной дороги. Рассчитываем, 
что наши предприятия, прежде всего 
промышленные, получат новые ра-
бочие руки. Ждем всплеска интереса 
к нашим культурным мероприятиям. 
Жители Новгорода смогут сходить 
на вечерний спектакль в петербург-
ский театр, за полчаса вернуться 
в родной город и лечь спать у себя 
дома. И для москвичей съездить 
на интересную выставку в Эрмитаж, 
Русский музей или наш Манеж можно 
будет одним днем.

Внутри Петербурга проект ВСМ 
уже дал импульс к преобразованию 
депрессивной территории в  центре 

В Пушкинском районе возводят научно-
образовательный и инновационный 
центр мирового уровня «ИТМО-Хайпарк»

Уже для Петра Великого 
основанный им в устье Невы 
город был прежде всего 
инновационной площадкой, 
«дабы водворить здесь науки, 
художества и ремесла всякие»
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города – в районе Лиговского 
проспекта, ускорил строительство 
новой, Красносельско-Калининской 
линии метро. Две ее первые станции 
мы ввели в прошлом году, сейчас 
строим еще четыре и запустили 
проходческий щит к пятой – «Лигов-
скому  проспекту – 2». Она возьмет 
на себя основную часть прибываю-
щих по ВСМ пассажиров.

Как раз сейчас обсуждаем воз-
можные коррективы в наши пла-
ны развития аэропорта Пулково. 
Изначально они предусматривали 
строительство нового, третьего тер-
минала под внутренние авиарейсы. 
Но с учетом запуска ВСМ в 2028 году 
разумнее проектировать его как 
терминал- трансформер, способный 
также принимать и отправлять зару-
бежные рейсы. Петербург активно 
развивает двустороннее авиасооб-
щение с дружественными страна-
ми. И в 2025 году пассажиропоток 
на международных направлениях 
вырос до 4,9 млн человек из 20,7 млн 
перевезенных за год. 

Какие еще проекты, получив-
шие старт на площадке ПМЭФ 
в разные годы и реализован-
ные при участии Петербурга, 
уже продемонстрировали из-
меримый результат?

К перечисленным выше проектам 
могу добавить скоростной трамвай 
Купчино – Шушары – Славянка. Его 
первую очередь мы ввели в конце 
прошлого года, а в апреле он уже 
перевез миллионного пассажира.

Но один из самых впечатляющих 
примеров реализации договорен-

ностей на ПМЭФ – преображенный 
Кронштадт. Президентский про-
ект «Остров фортов» дал старт его 
глубокой и первой с петровских 
времен масштабной модернизации. 
Там создан новый туристско-рекреа-
ционный кластер, ориентированный 
на историю России и военно-морско-
го флота нашей страны. А измеряет-
ся результат ростом посещаемости 
Кронштадта более чем в три раза –
с 1,5 млн гостей в 2018 году, перед 
стартом проекта, до 5 млн человек 
в 2025 году. А это уже «высшая 
лига» Петербурга, уровень крупней-
ших наших музеев и знаменитых 
 пригородов. 

Петербург заслуженно счита-
ется одним из красивейших 
городов мира и культурной 
столицей России. А каковы 
ваши любимые места, кото-
рые непременно стоит по-
сетить гостям и участникам 
ПМЭФ?

Одно из любимых – стрелка Василь-
евского острова с Ростральными 
колоннами, но ее все знают. Если 
кто-то из гостей ПМЭФ не успел 
побывать в Кронштадте, это обя-
зательно нужно сделать. Увидеть 

и потрогать руками первую совет-
скую подводную лодку «Ленинский 
комсомол» – уникальный по миро-
вым меркам экспонат Музея морской 
славы России.

Сейчас в Петербурге есть еще одна 
возможность, ограниченная по вре-
мени. Мы готовимся вместе с инве-
стором приступить к реставрации 
знаменитых «Крестов», бывшей цар-
ской и советской тюрьмы. И пред-
ставим макет проекта в экспозиции 
города на ПМЭФ этого года. Плани-
руем создать новое общественное 
пространство – фактически креатив-
ный квартал с ресторанами, кафе, 
гостиничными номерами, дизайн- 
студиями. Там будет и музейная 
составляющая. Все, что представляет 
ценность, является частью историко- 
культурного наследия, мы сохраним 
и приведем в порядок. 

Но ощутить настоящую, подлин-
ную атмосферу «Крестов» – с ре-
шетками, лестницами, камерами, 
еще не тронутыми реставрацией 
кирпичными стенами – можно 
только сейчас, до сентября 2026 года. 
А через пару лет, когда представлен-
ный на ПМЭФ проект будет реали-
зован, сравнить новые впечатления 
со  старыми. 

На территории бывшей 
тюрьмы «Кресты» будет 
создан креативный 
квартал с ресторанами, 
кафе, гостиничными 
номерами и дизайн-
студиями

Александр Беглов перед 
макетом Большого 
Смоленского разводного 
моста на ПМЭФ-2025. 
В этом году были проведены 
первые испытания моста

Один из самых впечатляющих 
примеров реализации 
договоренностей на ПМЭФ — 
преображенный Кронштадт
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ОТ ЗАЩИТНЫХ ЧЕХЛОВ
ДО УМНЫХ УСТРОЙСТВ:
К А К  К О М П А Н И Я  V L P  М Е Н Я Е Т  П Р Е Д С Т А В Л Е Н И Я 
О Б   А К С Е С С У А Р А Х  Д Л Я   С М А Р Т Ф О Н А

Российская компания VLP прошла путь от дистрибьютора иностранных аксессуаров 
до разработчика сложных технических решений и законодателя мод в сфере дизайна. 
В 2026 году VLP стала одним из партнеров ПМЭФ, а ее зарядные устройства, 
выполненные в цветах Санкт-Петербурга, помогут участникам всегда оставаться на связи

галлия в комбинации с карбидом кремния. Это решение 
существенно повышает эффективность преобразования 
энергии, снижает тепловыделение и позволяет созда-
вать более компактные и мощные адаптеры. 

«Современный потребитель выбирает не просто вещь, 
а способ самовыражения. Компания сделала ставку 
на дизайн, тактильные ощущения и инновационные 
функции», – говорит основатель VLP Алексей Казаков. 
В коллаборации со Студией Артемия Лебедева компания 
VLP разработала коллекцию Neo – экосистему зарядных 
устройств, объединив уникальный дизайн в эстетике 
необрутализма и передовые технические решения. 
На корпусе беспроводной станции 3-в-1 появились маг-
нитные пины для зарядки четвертого устройства – фир-
менного пауэрбанка. Сам пауэрбанк использует твердо-
тельную батарею: на момент разработки эту технологию 
освоили лишь несколько компаний в мире. Такой аккуму-
лятор абсолютно безопасен: он не взорвется и не заго-
рится, даже если его прострелить или просверлить, что 
подтвердили экстремальные тесты.

Сегодня VLP занимает лидирующие позиции на рынке: 
продукция компании представлена в крупнейших фе-
деральных сетях, фирменной рознице Samsung и Apple 
и в более чем 5000 офлайн-магазинов по всей России. Ин-
новационный подход был отмечен и на государственном 
уровне: власти Санкт-Петербурга пригласили компанию 
принять участие в ПМЭФ и создать совместный проект 
ко Дню города Санкт-Петербурга. Так родилась лимити-
рованная коллекция «Северное лето» – технологичная 
серия устройств, созданная как дань уважения архитек-
туре, свету и характеру Северной столицы. Компания VLP 
стала первым представителем индустрии электроники 
и аксессуаров для мобильных устройств в истории Петер-
бургского международного экономического форума, 
открыв новую страницу участия технологического сектора 
в ПМЭФ. Устройства размещены на стенде Санкт-Петер-
бурга, в также в Гостиной губернаторов и переговорных 
зонах, где проходят официальные встречи и мероприятия.

История VLP началась в 2013 году – в эпоху, когда 
на российском рынке только появились iPhone 5. 
Тогда основатель будущей компании Алексей Ка-
заков занимался тем, что импортировал из США 

защитные стекла и чехлы для смартфонов – продукты 
на пике спроса. 

Заработав стартовый капитал, он задумался о созда-
нии собственного бренда аксессуаров для мобильных 
устройств. Компания находила качественные товары в Ки-
тае, разрабатывала упаковку и в случае необходимости 
договаривалась с китайскими поставщиками об адапта-
ции продукции под запросы отечественного потребителя.

Развив необходимые компетенции, в VLP начали созда-
вать собственные продукты. Последние пять лет компа-
ния придерживается модели полного цикла. Первыми 
изделиями стали защитные чехлы, затем ассортимент 
расширился до умных устройств и аксессуаров. Процесс 
начинается с идеи и дизайна, проработки 3D-моделей 
и создания прототипов. Следующий этап – изготовление 
корпусов и пресс-форм для новых товаров на контракт-
ных предприятиях в Китае. Российские специалисты ку-
рируют каждый этап производства. Компания производит 
товары высокого качества по доступной цене. 

Компания активно внедряет новые технологии в раз-
работку сетевых зарядных устройств, используя нитрид 

Беспроводная 
зарядная станция 

с магнитным пином 
для четвертого 

устройства





Саудовская Аравия сегодня —
это нефтяная держава, 
технологический центр 
и глобальный инвестор. 
Она выступает страной-гостем 
ПМЭФ, что соответствует 
высокому уровню 
дипломатических отношений 
между Москвой и Эр-Риядом, 
которые в 2026 году 
отмечают столетний 
юбилей

ПМЭФ–2026
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Королевство 
возможностей

С А У Д О В С К А Я  А Р А В И Я

ТЕКСТ ЕКАТЕРИНА ПЕТРОВА

ПАРТНЕРСТВО С ИСТОРИЕЙ
Королевство Саудовская Аравия (КСА) активно трансфор-
мирует экономику и снижает зависимость от нефтяного 
сектора, в том числе с помощью стратегии Vision 2030. 
Власти направляют инвестиции в промышленность, техно-
логии, логистику и туризм, формируют новые точки роста 
и стимулируют частный сектор. Страна развивает мега-
проекты и модернизирует инфраструктуру, одновременно 
расширяет участие бизнеса и повышает занятость.

КСА занимает ключевые позиции в мировой экономике. 
Страна экспортирует крупнейшие объемы нефти, добывает 
более 8–10 млн баррелей в сутки и удерживает себестои-
мость добычи на уровне ниже $20 за баррель. Благодаря 
этому Эр-Рияд выступает «регулирующим производителем» 
и влияет на баланс спроса и предложения, а также на цену Ф
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нефти Brent. Россия и Саудовская Аравия координируют 
действия в рамках ОПЕК+ и тем самым стабилизируют 
глобальный энергетический рынок. В прошлом году КСА 
обеспечило около 11 % мировой добычи нефти и 26 % добы-
чи в рамках ОПЕК+.

Лидеры двух стран формируют политическую основу 
сотрудничества через регулярные контакты. Президент 
России посетил Саудовскую Аравию в 2007, 2019 и 2023 го-
дах, а король Салман бен Абдул-Азиз Аль Сауд приезжал 
в Россию с визитом в 2017-м. Это первый в истории случай, 
когда действующий монарх посетил Москву. По итогам 
встреч стороны подписали соглашения по развитию энерге-
тики, сельского хозяйства и технологий. Дополнительный 
импульс сотрудничеству придает столетие дипломатиче-
ских отношений, которое страны отмечают в 2026 году.

НОВАЯ МОДЕЛЬ ЭКОНОМИКИ
Саудовская экономика формирует около половины сово-
купного ВВП стран Персидского залива, а нефтегазовая 
продукция составила более 70 % экспортных поставок 
в 2024–2025 годах. Одновременно королевство выступает 
значимым финансовым донором. Власти поддерживают 
Египет, Пакистан и Йемен, где объем помощи достигает 
19 % ВВП этих стран. Кроме того, КСА занимает второе ме-
сто в мире по объему денежных переводов: свыше $45 млрд 
в 2024-м – это около 5 % глобального объема. А в про-
шлом году только переводы иностранных экспатриантов 
из  Саудовской Аравии достигли рекордного уровня – около 
$44,1 млрд, что на 15 % больше, чем годом ранее.

Правительство Саудовской Аравии ускорило структур-
ную трансформацию экономики с помощью программы 
Vision 2030 и постепенно снижает зависимость от нефти. 
Власти увеличивают инвестиции в финансы, ИТ, логисти-
ку, туризм и образование. В результате доля нефтегазо-

вой отрасли в ВВП сократилась с 38 % в 2014 году до 18 % 
в 2025-м.

Экономика страны по результатам прошлого года вырос-
ла на 4,5 %, а ВВП составил $1,276 трлн: нефтяная сфера 
прибавила 5,6 % и внесла 1,4 п. п. в общий рост, а несы-
рьевые отрасли увеличились на 4,9 % с вкладом 2,7 п. п. 
Сфера услуг расширяется за счет туризма и внутреннего 
спроса, тогда как строительная индустрия концентрируется 
на инфраструктурных проектах с длительным инвестици-
онным циклом. Власти одновременно стимулируют рынок 
труда: компании создают рабочие места в частном секторе, 
включая занятость женщин. Это удерживает безработицу 
на минимальных уровнях.

ВОЗМОЖНОСТИ ДЛЯ БИЗНЕСА
Россия и Саудовская Аравия поддерживают устойчивую ди-
намику торгово-экономических связей. В 2024 году товаро-
оборот между нашими странами вырос на 60 % и превысил 
$3,8 млрд. При этом основная часть – поставки из России. 
Отечественные компании направляют в королевство 
нефтепродукты и пшеницу. Например, в сезоне 2023/2024 
российская сторона поставила 4,5 млн тонн зерна – это 
около 46 % саудовского импорта пшеницы. Российские ком-
пании также увеличивают экспорт мяса, масел и кормов. 
Кроме этого, Россия продает КСА медицинское, оптическое 
и электрическое оборудование, продукцию нефтегазового 
машиностроения, пластмассы и косметику.

Правительства двух стран планируют расширить торгов-
лю до $7 млрд к 2030 году и рассматривают новые направ-
ления сотрудничества, включая атомную промышленность, 
продукцию оборонного комплекса и готовые металличе-
ские изделия. К примеру, «Росатом» готовится к участию 
в тендере на строительство атомной электростанции в ко-
ролевстве. Сотрудничество России и Саудовской Аравии 
в оборонной сфере в 2025–2026 годах смещается от простых 
закупок к локализации производства и обмену передовы-
ми технологиями. Эр-Рияд заинтересовался средствами 
противо воздушной обороны (ПВО) и беспилотными систе-
мами, прошедшими проверку в реальных боевых условиях.

Источник: Институт исследований и экспертизы

Структура ВВП по производству, %

Основные категории товарооборота 
России и Саудовской Аравии

  Добыча нефти и газа    Промышленность (кроме нефти и газа)

  Строительство    Государство    Прочие услуги

Что закупает Россия 
в Саудовской Аравии

Что Саудовская Аравия 
закупает в России

Продукция химической 
промышленности

Пшеница и другие злаки

Металлы и металлопродукция Растительные масла

Фрукты Мясо

Креветки Пластмассы

Пластмассы Косметическая продукция

Органическая химическая 
продукция

Сталь, железо

Источники: Saudi Press Agency, Экспорт.РБК
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Инвестиционное сотрудничество также ускоряется: 
российские инвесторы увеличили вложения в экономику 
КСА в шесть раз в 2025 году, а саудовские компании нара-
стили инвестиции в Россию на 11 %.

Компании и государственные структуры расширяют 
сотрудничество в промышленности, технологиях и инфра-
структуре. Например, предприятия Пермского края дого-
ворились с саудовскими партнерами о совместной работе 
в нефте газовой отрасли, промышленности и подготовке 
кадров. Россия усиливает технологическое присутствие: 
участники выставки «ИННОПРОМ. Саудовская Аравия» 
в 2026 году обсудили внедрение российских систем управ-
ления движением, гибридных логистических решений, 
кибербезопасность и решения для «умных городов». Россия 
также представила отечественную продукцию на выставке 
World Defense Show 2026 в Эр-Рияде.

Саудовский бизнес проявляет интерес к российским 
технологиям. Для саудитов интерес представляют решения 
в области искусственного интеллекта, кибербезопасности 
и беспилотных систем. Российские компании внедряют 
проекты мониторинга инфраструктуры и цифровизации. 
В 2024 году около 50 саудовских предприятий анализирова-
ли разработки 16 российских ИТ-компаний.

Туристические потоки между странами тоже растут. 
В 2025-м стороны запустили прямое авиасообщение. 
К 2026 году число саудовских туристов в Россию может пре-
высить 200 тыс. человек ежегодно. В то же время КСА плани-
рует увеличить поток российских туристов до 2 млн человек 
к 2030 году.

ДИАЛОГ КУЛЬТУР
Россия и Саудовская Аравия параллельно развивают и гума-
нитарное сотрудничество. В 2024 году страны договорились 
взаимно признавать дипломы и научные степени. Госу-
дарственные и частные организации проводят культурные 
проекты, включая выставки, кинопоказы и образовательные 
обмены. К юбилею дипломатических отношений саудовская 
сторона организует масштабную культурную программу 
в России с мероприятиями в Москве и Сочи.

Королевство ежегодно принимает около 25,5 тыс. рос-
сийских паломников для совершения хаджа и тем самым 
поддерживает устойчивые гуманитарные контакты.

Россия и Саудовская Аравия постепенно выстраивают 
сбалансированное и прагматичное партнерство, которое 
выходит за рамки традиционной энергетики и опирается 
на взаимодополняющие интересы. Здесь есть большой 
потенциал для долгосрочного сотрудничества, которое 
отвечает стратегическим задачам обоих государств в усло-
виях меняющейся мировой экономики. 

В 2019 году в рамках государственного 
визита в Эр-Рияд Президент России Владимир 
Путин преподнес в подарок королю Саудовской 
Аравии Сальману бен Абдул-Азизу Аль Сауду 
одного из лучших представителей соколиной 
породы — кречета по кличке Альфа (Алиф —
на арабском), который был выращен в Соколином 
центре «Камчатка». Проект реализуется 
при поддержке Минприроды России и Фонда 
Росконгресс и по плану предусматривает 
выведение до 1000 особей птиц в год.

Саудовская Аравия активно привлекает 
инвестиции и стимулирует экономический рост 
через развитие специальных экономических 
зон. Власти создали пять ключевых площадок: 
зону облачных вычислений, Джазан, 
Экономический город короля Абдаллы, Рас-
эль- Хайр и интегрированную логистическую 
зону Эр-Рияда. Резиденты этих зон получают 
широкий пакет преференций: государство 
освобождает их от НДС и подоходного налога, 
снижает налог на прибыль, предоставляет 
отсрочки по таможенным пошлинам 
и дополнительно стимулирует бизнес.

Госкорпорация «Росатом» участвует 
в международном тендере на строительство 
первой атомной электростанции в Саудовской 
Аравии — проекта Khor Duwaiheen. Это 
будет АЭС мощностью около 2,8 ГВт с двумя 
энергоблоками на побережье у границ 
с ОАЭ и Катаром. Конкурс запущен в рамках 
национальной ядерной программы (SNAEP), 
оператором выступает Nuclear Holding Company. 
В шорт-листе — CNNC (Китай), EDF (Франция), 
Kepco (Южная Корея) и «Росатом», прошедший 
отбор в 2019 году. Проект станет частью 
долгосрочной стратегии КСА по созданию 
до 17 ГВт атомной генерации к 2040 году.

Президент Российской Федерации Владимир 
Путин с наследным принцем Саудовской Аравии 
Мухаммедом бен Сальманом Аль Саудом

 Минеральные продукты    Химия    Машины и оборудование   

 Металлы    Продовольствие    Прочее

Структура экспорта КСА в 2024 году

Источник: Институт исследований и экспертизы
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На первом этапе портфолио бренда представлено 
тремя моделями в востребованных сегментах 
D-SUV, C-SUV и D-седан, которые производятся 

на заводе в Нижнем Новгороде. В основе команды –
специалисты с многолетним опытом работы на про-
изводстве Škoda и Volkswagen, которые привнесли 
в проект лучшие мировые практики и глубокие знания 
передовых технологий. Максимальная мощность завода 
составляет 110 тыс. автомобилей в год. Инновационные 
технологии и многоступенчатый контроль качества 
на всех этапах производства обеспечивают полное 
соответствие продукции международным стандартам. 

Флагманский кроссовер VOLGA К50, бизнес-
седан VOLGA C50 и универсальный кроссовер 
К40 появятся в продаже у официальных 
дилеров марки летом 2026 года

Флагманский кроссовер VOLGA K50 выпускается с вы-
сокопроизводительным бензиновым турбомотором объ-
емом 2 л (238 л. с.) и системой полного привода. VOLGA 
K50 гармонично сочетает стиль, функциональность 
и современные технологические решения. Уже в базовой 
версии автомобиль имеет полный пакет зимних опций. 
В оформлении интерьера используются высококаче-
ственные материалы отделки. Дополнительными элемен-
тами стиля являются такие опции, как панорамная крыша 
с люком и атмосферная контурная подсветка салона. 

Бизнес-седан VOLGA C50 – один из самых про-
сторных представителей в своем сегменте. Благодаря 
высокотехнологичной платформе класса D модель об-
ладает внушительными габаритами: длина составляет 
4825 мм, ширина – 1880 мм, а колесная база – 2800 мм. 
Продуманная компоновка салона создает ощущение 
пространства и обеспечивает комфортное размещение 
водителя и пассажиров. При своих внушительных габа-
ритах VOLGA C50 отличается образцовой плавностью 
хода, точной управляемостью и уверенной динамикой.

Третья модель линейки бренда – среднеразмерный 
кроссовер VOLGA K40, который органично объединяет 
в себе выразительный дизайн, практичность и иннова-
ционные технологии. Узкая светодиодная оптика в со-
четании с фирменной решеткой радиатора формируют 
узнаваемый облик модели, а рельефные линии кузова 
придают кроссоверу атлетичный и динамичный вид.

В апреле 2026 года бренд VOLGA удостоился пре-
стижной награды «Открытие года» по итогам ежегод-
ной премии «Выбор Коммерсанта», которая отмечает 
ключевые новинки и важнейшие события российского 
автомобильного рынка. В состав жюри входят ведущие 
эксперты издательского дома, представители государ-
ственных органов и лидеры отечественного бизнеса. 
Победа VOLGA в номинации «Открытие года» свиде-
тельствует об успешном старте проекта и его стратеги-
ческой роли в развитии отечественной автомобильной 
индустрии. 

НОВАЯ ЭРА VOLGA
Новый российский проект по созданию высокотехнологичных автомобилей VOLGA направлен 
на организацию производства современных престижных машин, развитие российской инженерной 
школы и формирование отечественной компонентной базы. Стратегическая цель проекта – создание 
собственных оригинальных моделей VOLGA с уникальными продуктовыми характеристиками. 
Перспективные разработки ведутся в современном инженерном центре в Нижнем Новгороде, 
обладающем компетенциями полного цикла – от проектирования до сертификации автомобилей
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«

«ОДНО ОКНО» 
ДЛЯ БИЗНЕСА – 
КОРПОРАЦИЯ РАЗВИТИЯ 
УДМУРТИИ 

Для поддержки и развития мало-
го бизнеса с 2017 года в регионе 
функционирует Корпорация разви-
тия Удмуртии – институт, создан-
ный Правительством республики 
для поддержки бизнеса на всех 
этапах его жизненного цикла.
Корпорация работает по принци-
пу «одного окна»: от регистрации 
бизнеса и выхода на маркетплейсы 
до консультаций по налоговым 
льготам, разработке бизнес- 
планов и юридической поддержке. 
Инфра структура помогает бизнесу 
находить заказчиков и покупателей 
для увеличения прибыли бизнеса. 
Отдельное направление корпо-
рации – помощь в экспортной 
деятельности. Центр поддержки 
экспорта Удмуртии сопровождает 
компании, выходящие на зару-

Офис Корпорации развития Удмуртской Республики 
в Ижевске

УДМУРТИЯ: 
Р Е Г И О Н ,  Г Д Е  Р А С Т Е Т  Б И З Н Е С
Пока идет ПМЭФ-2026, самое время задуматься, где в России сегодня действительно 
выгодно развивать бизнес. Один из все более очевидных ответов – Удмуртия. Регион 
с мощным промышленным наследием, благоприятным деловым климатом и широкой 
системой мер поддержки для инвесторов и предпринимателей

бежные рынки: от сертификации 
до сопровождения контрактов и ор-
ганизации международных бизнес- 
миссий. Уже сегодня республика 
торгует с более чем 90 странами 
мира, а число постоянных экс-
портных партнеров превышает 50. 
За прошлый год Центр помог зара-
ботать бизнесу более $13 млн. 
Если вы ищете регион для мас-
штабирования, партнерства или 
запуска новых направлений, при-
смотритесь к Удмуртии. Сегодня 
она предлагает не только ресурсы 
и площадки, но и главное – деловую 
среду, где инвесторам и предпри-
нимателям говорят: «Добро пожало-
вать! Мы знаем, что вам нужно». 

«
Сегодня Удмуртия торгует с более чем 
90 странами мира, а число постоянных 
экспортных партнеров превышает 50

«Наша республика – исторически 
промышленный регион с силь-
ными нефтяными и оборонными 
предприятиями, и это наш фун-
дамент. Но устойчивое разви-
тие требует диверсификации. 
Именно малый и средний бизнес 
создает ту самую гибкость эко-
номики – новые рабочие места, 
инновационные решения, сервисы 
для жителей, – отмечает Глава 
Удмуртии  Александр Бречалов. – 
В  Удмуртии работают 76 тыс. МСП 
и почти 112 тыс. само занятых. 
Сегодня наша задача – чтобы 
предприниматели чувствовали: 
их рост – это рост всей респуб-
лики. Поэтому мы не просто 
поддерживаем малый и средний 
бизнес, а встраиваем его в про-
мышленные цепочки, помогаем 
выходить на экспорт и осваивать 
перспективные ниши. Эта страте-
гия не на словах, а в конкретных 
мерах – от льгот до образователь-
ных программ». Ф
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Единый оператор 
испытаний формирует 
целостную систему 
испытаний и качества, 
которая обеспечивает 
заказчикам уверенность 
в�производителях оборудо-
вания, его надежности 
и�сроках поставки. Такой 
подход существенно 
сокращает цикл вывода 
продукции на�рынок, 
ускоряя импортозамещение 
критически значимых 
технологий. 

ЕОИ совместно с ИНТИ 
реализует задачи 
Национального проекта 
«Новые атомные и энерге-
тические технологии», 
в рамках которого при 
Координационном совете 
по импортозамещению 
нефтегазового оборудова-

ния была сформирована 
«Тепловая карта техноло-
гических дефицитов», 
включающая220 позиций 
критически важного обору-
дования для отрасли.

В свою очередь ЕОИ обеспе-
чивает практическую реали-
зацию этих планов: органи-
зует отраслевые испытания, 
консолидирует данные об 
испытательной инфраструк-
туре России и осуществляет 
сквозной контроль качества.

На сегодняшний день ряд 
позиций «Тепловой карты» 
уже прошли испытания. 
В�их числе испытания оте-
чественного флота гидрав-
лического разрыва пласта 
(ГРП), колтюбинговой 
установки модульного типа, 
запорно-регулирующей 

арматуры (ЗРА) высокого 
давления и другие. Многие 
из протестированных реше-
ний не просто успешно экс-
плуатируются на�объектах, 
но и превосходят зарубеж-
ные аналоги. 

Для бесшовной интеграции 
участников рынка ЕОИ 
развивает собственную 
Цифровую платформу. Это 
экосистема, которая обеспе-
чивает прозрачность про-
цесса испытаний, автомати-
зирует подбор площадок 
и�объединяет всех участни-
ков цепочки�— от произво-
дителя до заказчика. 

Таким образом, деятель-
ность компании охватывает 
весь жизненный цикл 
разработки оборудования 
и обеспечивает сквозное 

сопровождение проектов: 
от проведения технического 
аудита предприятий 
и�инспекционного контроля 
до сертификации продукции 
и надзора за монтажными 
работами непосредственно 
на объекте.

Помимо ТЭК, компания 
активно масштабирует 
свои компетенции на 
другие отрасли: металлур-
гию, машиностроение и 
авиастроение. Свыше 2 тыс. 
предприятий прошли про-
верки ЕОИ, что позволило 
клиентам минимизировать 
риски срыва или задержки 
при реализации проектов, 
сэкономить время и�деньги. 
С такими подходами и фор-
мируется единый стандарт 
качества для всей россий-
ской промышленности.

Ускоряя импортозамещение: 
Единый оператор испытаний 
внедряет обновленный подход 
к контролю качества оборудования 
Технологический суверенитет, который 
волнует многих участников ПМЭФ, требует 
оснащения российской промышленности 
новейшим оборудованием. Как при этом 
протестировать эффективность 
современных разработок? С этой задачей 
успешно работает Единый оператор 
испытаний (ЕОИ), основанный в 2023 году 
АНО «Институт нефтегазовых 
технологических инициатив» (ИНТИ) 
и АНО «Центр «Арктические инициативы» и АНО «Центр «Арктические инициа

Единый оператор 
испытаний

Реклама
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Главное богатство России – это 
люди. Люди, которые созида-
ют новое. Чтобы они успешно 

конкурировали в современном мире, 
для них должны быть открыты самые 
передовые знания. Они должны быть 
восприимчивы к культуре технологи-
ческого предпринимательства, кото-
рое рождается на стыке современного 
образования, науки и бизнеса. Речь 
идет о широкой повестке будущего 
человека в насквозь пронизанном 
технологиями мире и социуме.

ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЙ КОНТУР 
РАЗВИТИЯ
Будущее создается в школе. При под-
держке ВЭБ.РФ с использованием 
концессионной модели построено 
38 школ в 14 регионах страны. В них 
воспитывается поколение, готовое 
к жизни и работе в высокотехноло-
гичном мире.

Важный шаг 2026 года – консоли-
дация управления и запуск системной 

бизнес-трансформации старейшего 
издателя школьных учебников –
ГК «Просвещение». В партнерстве 
с VK госкорпорация намерена создать 
лидера сегмента цифровых образова-
тельных технологий. Это позволит ин-
тегрировать передовые ИТ-решения 
в учебный процесс, повысить доступ-
ность и качество образовательных 
программ и ресурсов.

Еще один важный элемент бу-
дущего развития – Сколтех. Этот 
уникальный исследовательский вуз, 
входящий в периметр координации 
ВЭБ.РФ, становится площадкой для 
подготовки нового поколения ученых, 
инженеров и предпринимателей, 
способных создавать и реализовы-
вать прорывные идеи. Таким образом 
в рамках группы формируется мост 
между исследованиями и поиском 
нового знания, созданием технологий 
и их коммерциализацией, внедрени-
ем в промышленное производство. 
Идеи становятся стартапами. Стар-
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Архитектура будущего: 
как ВЭБ.РФ строит экономику талантов
Будущее человека и технологий – одна из ключевых тем Петербургского 
международного экономического форума. С этой повесткой в нем 
участвует и ВЭБ.РФ, главный институт развития России. Группа ВЭБ 
объединяет и координирует многие элементы, которые составляют 
основу для роста интеллектуальной экономики страны, – от школьного 
образования до реализации крупных инвестпроектов

ИГОРЬ ШУВАЛОВ 
Председатель Государственной 
корпорации развития ВЭБ.РФ:

«Группа ВЭБ 
представит 
на ПМЭФ-2026 
новые 
продуктовые 
решения по двум 
направлениям: 
просвещение 
и безопасность»

тапы – зрелыми технологическими 
компаниями. В свою очередь крупные 
инвестиционные проекты, которые 
финансирует ВЭБ.РФ совместно с пар-
тнерами, создают вытягивающий 
спрос на их продукцию.

ОТ ИДЕЙ К ИНВЕСТИЦИЯМ
ВЭБ.РФ строит фундамент интеллек-
туальной экономики, где главная 
ценность создается людьми – но-
ваторами, творцами, созидателя-
ми. В стратегии развития ВЭБ.РФ 
ставится цель довести общий объем 
поддержанных группой проектов 
до 30 трлн руб. Технологическое 
лидерство определено в качестве од-
ного из приоритетных направлений 
наряду с крупными инвестиционны-
ми проектами, опорными населен-
ными пунктами и геостратегически-
ми регионами, поддержкой экспорта 
и предпринимательством.

Проекты, которые поддерживает 
ВЭБ.РФ, ориентированы на повыше-
ние качества жизни российских се-
мей. Это современные школы и уни-
верситетские кампусы, городское 
освещение и доступ к чистой воде, но-
вые аэропорты и автодороги, инфра-
структура для цифровой экономики.

Для финансового обеспечения 
своих проектов госкорпорация стро-
ит партнерства с коммерческими 
банками, а также активно работает 
на рынке капитала, предлагая обли-
гационные инструменты. Совместно 
с участниками рынка ВЭБ.РФ также 
работает над новым национальным 
стандартом государственно-частного 
взаимодействия. Все эти инициативы 
способствуют развитию финансового 
рынка страны и направлению инве-
стиций в проекты, определяющие ее 
будущее. 
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НОВЫЙ ЦОД: ИНФРАСТРУКТУРА ДЛЯ ИИ 
И БОЛЬШИХ ДАННЫХ
«Гознак» планирует открыть современный центр 
обработки данных (ЦОД) в Москве (район Царицы-
но). Участок занимает 1,4 га, общая площадь здания –
35 тыс. кв. м, машинных залов – 1400 кв. м. Проектная 
мощность – 1500 стойко-мест, в том числе выделенные 
стойки под задачи искусственного интеллекта. Сум-
марная энергомощность – 27 МВт. Новый ЦОД позволит 
«Гознаку» не только обеспечивать собственные высоко-
нагруженные системы, но и предложить рынку коммер-
ческие услуги colocation (услуга размещения собствен-
ного серверного оборудования клиента в дата-центре 
провайдера. – Прим. ред.) и частных облаков.

ЦИФРОВАЯ ЭКОСИСТЕМА ДЛЯ ГОСУДАРСТВА: 
«ЭЛЕКТРОННЫЙ БЮДЖЕТ»
«Гознак» через ЦИТ «Госфинансы» является ключевым 
разработчиком ГИС «Электронный бюджет». В 2025 году 
Правительство РФ назначило «Гознак» единственным ис-
полнителем работ по ее развитию. Продолжается внедре-
ние платформы «Электронный бюджет 2.0» – единой сре-
ды управления публичными финансами, где каждый рубль 
ориентирован на достижение конкретных результатов.

«ГОЗНАК.ИНВЕСТИЦИИ»: ЗОЛОТО В СМАРТФОНЕ
Сервис «Гознак.Инвестиции» остается первым в Рос-
сии решением для удаленной покупки, продажи 

и хранения физического золота. Пользователи могут 
открыть «золотой счет» онлайн, получить слиток в от-
делении банка-партнера или оставить его на хранение 
в «Гознаке». Стоимость хранения – символические 
50 руб. в год, что делает инвестиции в драгметалл 
доступными для широкой аудитории. Приложение 
продолжает наращивать клиентскую базу и объемы 
операций.

КАСТОДИАЛЬНОЕ ХРАНЕНИЕ ДРАГОЦЕННЫХ 
МЕТАЛЛОВ
Опираясь на вековую экспертизу в обращении с зо-
лотом, «Гознак» предоставляет институциональным 
инвесторам услуги профессионального кастодиаль-
ного хранения. В 2025 году заключено соглашение 
с Петербургской биржей для организации биржевых 
торгов физическим золотом. Банки и профессиональ-
ные участники получают полный цикл ответственного 
хранения и сопровождения сделок с золотом, сере-
бром и металлами платиновой группы.

АО «Гознак» трансформируется в технологического 
лидера, объединяя традиции производства с передо-
вой ИТ-инфраструктурой и инновационными финан-
совыми сервисами. Новый ЦОД мощностью 27 МВт, 
цифровые платформы для управления финансами 
и уникальные решения для работы с драгметаллами 
подтверждают статус «Гознака» как надежного партне-
ра для экономики будущего.Р
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АО «ГОЗНАК»:
ОТ ТРАДИЦИЙ К ЦИФРОВОЙ ИНФРАСТРУКТУРЕ БУДУЩЕГО

АО «Гознак», известное более 300 лет как производитель денежных знаков, сегодня – 
драйвер цифровых решений для государства и бизнеса. В 2026 году компания сочетает 
уникальную экспертизу в работе с драгметаллами с развитием мощных ИТ-платформ, 
биометрии и финтех-сервисов
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МЕЖДУНАРОДНЫЙ ТУРИСТИЧЕСКИЙ ФОРУМ «ПУТЕШЕСТВУЙ!»
10–14 июня
Москва

Заметное мероприятие российской туристической отрасли,
сочетающее фестивальный формат для путешественников 
и деловой – для профессионалов. По итогам 2025 года дело-
вую часть посетило больше 4000 участников, фестиваль-
ную площадку на ВДНХ –Х 433 тысячи человек. В 2026 году 
программа построена по принципу «от смысла – к эконо-
мике» с главной темой «Разные культуры – общие ценно-
сти: путешествия, объединяющие людей». Деловой трек
сфокусируется на опыте создания конкурентоспособных
турпродуктов, продвижении и инфраструктуре, в том числе
создающейся по нацпроекту «Туризм и гостеприимство». 

ДЕЛОВОЙ ФОРУМ РОССИЯ — АСЕАН
17 июня
Казань

Форум пройдет на полях саммита Россия – АСЕАН и при-
зван сформировать фундамент крупной и влиятельной
международной дискуссионной платформы для предмет-

КАЛЕНДАРЬ СОБЫТИЙ 
РОСКОНГРЕССА

ного и профессионального обсуждения магистральных 
направлений развития торгово-экономического и инвести-
ционного сотрудничества между Россией и государствами 
АСЕАН, а также взаимодействия в рамках партнерства 
ЕАЭС – АСЕАН.

ПЕТЕРБУРГСКИЙ МЕЖДУНАРОДНЫЙ ЮРИДИЧЕСКИЙ ФОРУМ 
24–26 июня
Санкт-Петербург

Участники Форума – представители юридического, пред-
принимательского, политического и правоохранительного 
сообществ. Они обсудят вопросы права в интересах граж-
дан и бизнеса, совершенствования правоприменительной 
практики, продвижения законодательных инициатив 
с целью развития правовой культуры и регулирования 
социально- экономической сферы. Цель Форума – развитие 
идей модернизации права в условиях происходящих сего-
дня глобальных изменений. 

ПМЭФ является без преувеличения главным событием в деловой жизни страны. 
Но мероприятия Фонда Росконгресс этим Форумом, конечно, не ограничиваются. 
Впереди насыщенная программа на второе полугодие — отраслевые конгрессы 
и форумы, определяющие будущее экономики, культуры, науки и спорта. Пред-
лагаем ознакомиться и вписать в свой деловой график самые важные из них 

В 2025 году программа форума «Путешествуй!» 
включала 11 туристических направлений, объединенных 
в три тематических блока: «Действуй!» (активный 
и автотуризм), «Отдыхай!» (пляжный и круизный отдых) 
и «Узнавай!» (культурно-познавательный туризм)
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ФОРУМ «РОССИЯ И МИР: ТРЕНДЫ ЗДОРОВОГО ДОЛГОЛЕТИЯ»
9–10 июля
Москва

Значимая площадка для обсуждения ключевых направле-
ний формирования системы медицины здорового долго-
летия в России. Мероприятие объединит представителей
федеральных и региональных органов власти, ведущих
экспертов в сфере здравоохранения, медицинской науки,
культуры, двигательной активности, производителей про-
дуктов питания для здорового долголетия, блогеров, а также
представителей общественных организаций.

ФОРУМ «СИЛЬНЫЕ ИДЕИ ДЛЯ НОВОГО ВРЕМЕНИ» 
22–23 июля
Нижний Новгород

Форум ежегодно объединяет сотни тысяч инициативных
людей со всей России, аккумулирует десятки тысяч идей. 
Через платформу идея.росконгресс.рф из них отбира-
ются 100 лучших, способных внести наибольший вклад 
в развитие страны и достижение национальных целей
до 2030 года.
На очной части Форума соберутся эксперты в сфере эко-
номики, технологического и социального развития, НКО,
образования, городской среды, представители государства
и неравнодушные граждане для совместного проектирова-
ния, сбора и широкого обсуждения идей и проектов.

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОРУМ «БЕСПИЛОТНЫЕ СИСТЕМЫ: 
ТЕХНОЛОГИИ БУДУЩЕГО»

7–17 августа
Москва

Крупнейшее мероприятие для разработчиков, производи-
телей и эксплуатантов беспилотных и роботизированных
систем в России. Как и в прошлом году, Форум пройдет
в  Москве в инновационном центре «Сколково». Помимо
деловой программы, в планах – выставка передовых техно-
логий и разработок, проектно-образовательный интенсив
«Архипелаг», Кубок мэра Москвы по гонкам дронов. 

ВОСТОЧНЫЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ ФОРУМ
 1–4 сентября
Владивосток

Предстоящий Форум открывает второе десятилетие в исто-
рии ВЭФ – ключевой международной площадки для всесто-–
ронней экспертной оценки экономического потенциала 
российского Дальнего Востока, представления его инвести-
ционных возможностей и условий ведения бизнеса на тер-
риториях опережающего развития. В деловой программе
акценты будут сделаны на трех темах: технологическом
развитии, международном сотрудничестве и повышении 
качества жизни людей. 

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОРУМ «ДЕНЬ СОКОЛА»
1 сентября
Владивосток

«День сокола» проходит в стартовый день Восточного эконо-
мического форума и собирает представителей профильных 
ведомств России и иностранных государств, ведущих экс-
пертов и ученых, специализирующихся на защите хищных 
и редких птиц. 

Международный форум «Беспилотные системы: 
технологии будущего» объединяет свыше 
300 российских производителей

Стенд 
Минвосток-
развития 
является 
одним 
из самых 
популярных 
на ВЭФ 

На ВЭФ работает 
«Дом сокола», 
где каждый 
желающий может 
узнать интересные 
факты об этих 
удивительных птицах
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САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЙ МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОРУМ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ КУЛЬТУР 

24–26 сентября
Санкт-Петербург

Форум позволит на высоком уровне рассказать о реализа-
ции программ по сохранению культурного многообразия, 
обменяться опытом о способах сбережения самобытно-
сти культур, традиций и мировоззрений. Также делегаты
затронут вопросы противодействия угрозам исчезновения
малочисленных культур, продвижения принципов справед-
ливости и равенства в отношениях между народами. Итогом
работы станут новые международные и межотраслевые
проекты, отвечающие на вызовы времени и укрепляющие
единое культурное пространство.

РОССИЙСКИЙ ФОРУМ СПОРТА И ОРГАНИЗАТОРОВ АЗАРТНЫХ ИГР
«АЗАРТНЫЕ ИГРЫ: ОТЧИСЛЕНИЯ НА СПОРТ» 

Сентябрь
Москва

Основная площадка взаимодействия федеральных органов 
законодательной и исполнительной власти, организаторов
азартных игр, общероссийских спортивных федераций
и профессиональных спортивных лиг.

ВСЕРОССИЙСКАЯ НЕДЕЛЯ ОХРАНЫ ТРУДА
7–10 октября
Сочи, ФТ «Сириус»

Миссия главного социального Форума страны – инвести-
ции в человеческий капитал и социальную стабильность 
в стране. Центральная тема этого года – «Социально
ориентированные технологии – инструмент достижения 
национальных целей». В рамках ВНОТ традиционно прой-
дут меро приятия международного трека, Молодежный
день, будут подведены итоги конкурса профессионально-
го мастерства в сфере социального обслуживания и кон-
курсов по охране труда. Наряду с отраслевой выставкой 
планируется отдельный кластер промышленной робото-
техники.

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОРУМ 
«РОССИЙСКАЯ ЭНЕРГЕТИЧЕСКАЯ НЕДЕЛЯ» 

Д Д

14–16 октября
Москва

Крупнейшая дискуссионная площадка международного
уровня для обсуждения тенденций развития мирово-
го топливно-энергетического комплекса. В этом году 
Российская энергетическая неделя сохранит комплекс-
ный формат и пройдет на двух столичных площадках.
Основные меро приятия деловой программы состоят-
ся в ЦВЗ « Манеж». Специализированная программа 
для инженерно- технического сообщества и масштабная 
выставочная экспозиция откроются в Гостином дворе.  

ВЕРОНСКИЙ ЕВРАЗИЙСКИЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ ФОРУМ 
22–23 октября
Стамбул, Турция 

Веронский форум – место встречи и конструктивного об-–
щения известных политиков, предпринимателей, ученых
и экспертов Евразии. За 18 лет существования Форума 
его участников принимали Верона (Италия), Баку (Азер-
байджан), Самарканд (Узбекистан), Рас-эль-Хайма (ОАЭ) 
и Стамбул (Турция). В прошлом году мероприятие собрало 
почти 1000 делегатов из 30 стран мира. 

ТРЕТИЙ САММИТ РОССИЯ — АФРИКА
28–29 октября
Москва

В октябре 2019 года в Сочи впервые в истории состоялись 
Саммит и Экономический форум Россия – Африка. Второй–
Саммит и Экономический и гуманитарный форум Россия –
Африка прошли в Санкт-Петербурге в июле 2023 года. 
Мероприятия подтвердили обоюдную решимость России 
и стран Африки вывести сотрудничество на новый уро-
вень, отвечающий вызовам XXI века: расширить обмен 
технологической продукцией, рамки глобальной торговли
знаниями и компетенциями. Третий Саммит Россия – Аф-–
рика и другие мероприятия в таком формате в 2026 году 
продолжат намеченный курс и будут посвящены комплекс-
ному обсуждению ключевых направлений российско-аф-
риканского взаимодействия на долгосрочную перспективу.

Министр труда и социальной защиты России 
Антон Котяков (в центре) и заместитель руководителя 
Федерального медико-биологического агентства Татьяна 
Яковлева на X Всероссийской неделе охраны труда

В 2025 году деловая программа Российской 
энергетической недели объединила более 
7000 делегатов из России и зарубежных стран

©
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МЕЖДУНАРОДНЫЙ СПОРТИВНЫЙ ФОРУМ 
«РОССИЯ — СПОРТИВНАЯ ДЕРЖАВА» 

21–23 октября
Красноярск

Форум учрежден в 2009 году указом Президента России 
и является одним из главных событий в спортивной отрас-
ли, где обсуждаются ключевые темы развития физической 
культуры, профессионального и массового спорта, популя-
ризации здорового образа жизни. Среди участников – вы-
дающиеся спортсмены, руководители отраслевых органов 
исполнительной власти субъектов России, спортивных 
федераций и объектов спорта, бизнесмены, журналисты, 
эксперты спортивной индустрии. 

НАЦИОНАЛЬНЫЙ КОНГРЕСС 
«НАЦИОНАЛЬНОЕ ЗДРАВООХРАНЕНИЕ» 

2–3 ноября
Москва

Ключевое событие для лидеров и управленцев здравоохра-
нения. На Конгрессе обсудят реализацию национальных 
и федеральных проектов в сфере здравоохранения – их 
результаты и лучшие региональные практики, а также мо-
дернизацию организации оказания медицинской помощи 
и вопросы финансовой устойчивости. 

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОРУМ ОБЕСПЕЧЕНИЯ КОЛЛЕКТИВНОЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ 

10–11 ноября
Москва

Новая площадка для диалога по широкому спектру акту-
альных проблем международной и региональной безопас-
ности. Форум состоится в рамках председательства России 
в Организации Договора о коллективной безопасности, 
которое проходит в 2026 году под девизом «Коллективная 
безопасность в многополярном мире: единая цель, общая 
ответственность». 

РОССИЙСКИЙ ВИНОДЕЛЬЧЕСКИЙ ФОРУМ
  18–19 ноября
Москва

Главное событие года для национального виноградарства 
и виноделия, ежегодно собирающее всех участников рын-
ка: производителей, экспертов, инвесторов, регуляторов, 
ретейлеров, дистрибьюторов и просто ценителей вина. 
Тематика Форума каждый год отражает ключевые процес-
сы, происходящие в отрасли. В программу также входят 
экспозиция российских производителей вина, дегустации 
и мастер-классы, вручение Премии имени князя Л. С. Голи-
цына за вклад в отечественное виноделие. 

МЕЖДУНАРОДНЫЙ МУНИЦИПАЛЬНЫЙ ФОРУМ 
23–24 ноября
Москва

В начале года Президент России Владимир Путин подписал 
Указ о ежегодном проведении Международного муниципаль-
ного форума (ММФ). Форум станет деловой площадкой для 
обсуждения широкого круга вопросов развития современных 
городов не только на муниципальном уровне, но и в более 
широком плане в рамках двустороннего и многостороннего 
формата сотрудничества России с зарубежными государ-
ствами. Ключевые направления дискуссий – перспективное 
обустройство и повышение качества городской среды, подго-
товка команд муниципальных образований для реализации 
лучших практик городского развития, разработки действен-
ных мер по улучшению демографической ситуации. 

КОНГРЕСС МОЛОДЫХ УЧЕНЫХ
25–27 ноября
Сочи, ФТ «Сириус»

Ключевое ежегодное мероприятие Десятилетия науки и тех-
нологий в России, объявленного Президентом в 2022 году. 
Мероприятие способствует вовлечению в научно-техноло-
гическую сферу талантливой молодежи – исследователей 
и предпринимателей. В 2025 году Конгресс собрал более 
8000 участников из 89 регионов Российской Федерации 
и 100 иностранных государств, показав рекордную между-
народную вовлеченность. Конгресс создает широкие воз-
можности для диалога передовой и фундаментальной науки, 
государственной власти и реального сектора экономики, 
задает векторы научно-технологического развития. 

ВСЕРОССИЙСКИЙ ИНКЛЮЗИВНЫЙ ФОРУМ «ОТКРЫТО ДЛЯ ВСЕХ»
3–4 декабря
Москва

Цель Форума – способствовать включению негосудар-
ственного сектора в развитие инклюзивной среды, консо-
лидировать усилия бизнеса, государства и общества для 
повышения качества жизни людей с ограниченными воз-
можностями здоровья. Первый Форум состоялся в ноябре 
прошлого года в рамках Всероссийской недели «Открыто 
для всех». Мероприятие получило огромный отклик. 
Председатель Правительства России Михаил Мишустин 
поддержал предложение сделать его ежегодным. 

Четвероклассник Иван Сидоренко демонстрирует 
заместителю Председателя Правительства Российской 
Федерации Дмитрию Чернышенко свою разработку 
на Конгрессе молодых ученых
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Бежать 
быстро 
и вдолгую
«Марафон инноваций», 
запущенный Московским 
инновационным кластером 
и Территорией инноваций Фонда 
Росконгресс в пред дверии 
ПМЭФ-2026, стал ярким 
примером взаимодействия 
бизнеса и институтов развития. 
Его победители получают 
возможность заявить о себе 
на главном Форуме страны 
и выйти на глобальный 
рынок 

Н О В А Я  И Н Д У С Т Р И А Л И З А Ц И Я Участников «Марафона инноваций», который 
стартовал в апреле в кластере «Ломоносов», 
приветствовала робособака с эмблемой «НИИАС» 

РЖД. Многие с интересом замирали или фотографиро-
вали, но близко к робособаке не решился подойти никто. 
Между тем биоморфные роботы, оснащенные камерами 
и лидарами, уже активно используются для патрулирова-
ния опасных участков и диагностики железнодорожной 
 инфраструктуры.

РЖД – партнер «Марафона инноваций» по направлению 
«Транспорт» наряду с другими крупными представителями 
российского бизнеса. Например, заказчиком технологий 
в сфере финансов выступил Газпромбанк, машинострое-
ния – «Современные транспортные технологии», строитель-
ства – девелоперская компания «КОЛДИ».

Совместная программа Московского инновационного 
кластера и Территории инноваций Фонда Росконгресс фор-
мирует новую модель взаимодействия технологических ком-
паний с крупными индустриальными партнерами, считает 
руководитель Департамента предпринимательства и инно-
вационного развития города Москвы Кристина Кострома: 
«Участники представляют свои решения ведущим игрокам 
рынка и могут выстроить прямой диалог для последующего 
внедрения и масштабирования своих  разработок».

«Уверен, программа будет полезна и участникам, и тем, 
кто их оценивает, – согласен председатель правления, 
директор Фонда Росконгресс Александр Стуглев. – Для раз-
работчиков московских инноваций это прекрасная возмож-
ность напрямую представить свое решение отраслевым за-
казчикам и выйти на федеральные площадки, для крупных 
компаний – найти интересные технологические решения 
для внедрения в свой бизнес».ТЕКСТ ЕКАТЕРИНА КРАВЧЕНКО
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в которых участвовало большое количество иностранных 
поставщиков, перестали существовать, и инжиниринг 
Трансмашхолдинга (ТМХ) работал в режиме нон-стоп, что-
бы обеспечить процесс производства, вспоминает генераль-
ный директор Центра перспективных технологий холдинга 
Денис Карасев, также принявший участие в «Марафоне 
инноваций». Основные вызовы сегодня, по его мнению, со-
средоточены в беспилотных технологиях. В числе перспек-
тивных разработок ТМХ – создание первого российского 
поезда на водородных топливных элементах. 

Масштабную технологическую трансформацию пережи-
вает авиационная промышленность. «Пермские моторы» 
до конца 2026 года завершают переход в проектировании 
авиадвигателей от разработок Siemens на оте чественные 
решения: это пример критического импорто замещения 
программного обеспечения без остановки производства. 
Холдинг «Вертолеты России» завершил сертификацию 
импортозамещенного аппарата Ми-171А3. Машина 
прошла сложнейший цикл испытаний. Теперь у нас есть 
собственный офшорный вертолет, способный обеспечить 
 безопасную и эффективную работу на шельфовых место-
рождениях, радовался заместитель Министра промышлен-
ности и торговли Геннадий Абраменков. 

Одним из главных инструментов перестройки функцио-
нальных связей стал промышленный ИИ, работы над его 
внедрением ведут практически все промышленные пред-
приятия. По словам замгендиректора завода «Москвич» 
Татьяны Редько, производство уже вышло на новый техно-
логический уровень: доставка комплектующих на конвейер 
осуществляется в беспилотном режиме, цеха сварки и окра-
ски автомобилей полностью  роботизированы. 

В конце прошлого года планом структурных изменений 
до конца десятилетия поставлена задача сформировать более 
прогрессивную отраслевую структуру экономики с сокраще-
нием сырьевого компонента и повышением доли отраслей 
с более высоким уровнем передела: электроники, машино-
строения, робототехники, химии, фармацевтики. В част-
ности, доля отечественного оборудования в ТЭК должна 
вырасти с 72 % до 90 %, доля самолетов отечественного про-
изводства в парке авиакомпаний – с 19  % до 50 % к 2030 году. 

Свой вклад в новую индустриализацию страны вносят 
и проекты, подобные «Марафону инноваций». Они не толь-
ко позволяют стартапам заинтересовать крупный бизнес, 
но и создают стимул для молодых людей заниматься высо-
котехнологичным предпринимательством в России. 

Программно-аппаратный комплекс 
для сверхзащищенной передачи 
данных, где информация кодируется 
в состояниях одиночных фотонов

В частности, на первом этапе «Марафона инноваций» 
с РЖД компания «Онсинт» презентовала решение в области 
промышленной 3D-печати деталей для двигателей, «Нью 
Лайн Инжиниринг» – цифровые автоматизированные скла-
ды и решения для цифровой логистики, «Люфтэра» – про-
граммно-аппаратный комплекс для сканирования грузовых 
вагонов, «Смелком роботикс» – умные подводные дроны, 
«Чистая Энергия» – платформу цифровой монтажной мар-
кировки для строительной отрасли. 

Замгендиректора – главный инженер РЖД Валерий 
Танаев считает, что железнодорожный транспорт – один 
из самых наглядных полигонов для отработки решений 
по роботизации, которая проводится на опасных и тяжелых 
участках, где присутствие человека нецелесообразно. За по-
следние пять лет структуры РЖД внедрили более 450 инно-
вационных решений и тиражировали более 700 решений 
малых технологических компаний. 

ОТ СКВАЖИН ДО САМОЛЕТОВ 

Вызовы импортозамещения коснулись большинства круп-
ных российских компаний. В 2022 году цепочки поставок, 

День заказчика, 
организованный 
Фондом 
Росконгресс, 
Московским 
инновационным 
кластером и РЖД

Кибербитва ИИ
На стенде Positive Technologies в рамках Террито-
рии инноваций пройдет кибер битва искусствен-
ных интеллектов Standoff. Это демонстрация 
того, как ИИ меняет кибер безопасность в усло-
виях, максимально приближенных к реальным. 
На киберполигоне, где воссозданы цифровые 
копии инфраструктуры реальных компаний, авто-
номный ИИ-агент попробует атаковать нефте-
газовую отрасль: найти уязвимости и реализо-
вать критический сценарий. Параллельно защи-
щающий ИИ-агент будет расследовать инцидент, 
восстанавливать ход атаки и определять, в какой 
точке инфраструктура оказалась под ударом. 
Все шаги визуализируются в реальном времени. 
 Таким образом посетители стенда могут оце-
нить, какие возможности работают уже сегодня 
и к  каким рискам бизнесу нужно готовиться.
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Динамичная трансформация рынков и услож-
нение регуляторной среды формируют 
 принципиально новые категории правовых 

                     рисков, требующие перехода от стандартно-
го консультирования к стратегии превентивной защиты 
интересов бизнеса.

Современная деловая среда требует 
от юристов не только безупречного 
знания законодательства, 
но и стратегического мышления. 
Мы помогаем бизнесу не просто 
соблюдать нормы, а использовать 
правовые инструменты для 
управления рисками, обеспечения 
гибкости и достижения долгосрочных 
конкурентных преимуществ.

Мы убеждены, что эффективный юридический кон-
салтинг сегодня – это синергия глубокой экспертизы 
и проектного подхода. Сила коллегии – в команде. В нее 

входят не только адвокаты, но и арбитражные управляю-
щие, судебные юристы, финансовые аналитики и бух-
галтеры. Такой междисциплинарный состав позволяет 
формировать проектные группы под задачи любой 
сложности и обеспечивать комплексное видение ситуа-
ции: от юридической чистоты сделки до ее финансовой 
эффективности и управленческих рисков.

Коллегия специализируется на комплексном со-
провождении инвестиционных проектов, разрешении 
сложных корпоративных споров и защите интересов 
бизнеса в государственных органах. Наши эксперты 
активно участвуют в формировании правовой среды, 
способствующей развитию предпринимательства 
и привлечению инвестиций.

Мы убеждены, что диалог между бизнесом, государ-
ством и профессиональным сообществом – ключ к успе-
ху в новых экономических условиях. Именно поэтому 
участие в ПМЭФ-2026 для нас – это возможность внести 
вклад в обсуждение стратегических вопросов и предло-
жить рынку актуальные правовые инструменты для роста. 

Партнеры AKG Partners (слева направо) Максим 
Каганский, Андрей Андреев и Иван Гузенко 
убеждены, что сила коллегии – в команде
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ПРАВОВЫЕ 
СТРАТЕГИИ
ДЛЯ НОВОЙ 
ЭКОНОМИЧЕСКОЙ 
РЕАЛЬНОСТИ
Партнеры Московской коллегии адвокатов 
«Андреев, Каганский, Гузенко и партнеры» 
(AKG Partners), принимающие участие в ПМЭФ, 
рассказали о требованиях, которые 
предъявляет современная деловая среда 
к юристам для успешной защиты интересов 
бизнеса и решения самых сложных 
корпоративных споров



Финансируем лидеров
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Северная столица готовится принять XII Санкт-Петербургский 
международный форум объединенных культур. Мероприятие пройдет 
с 24 по 26 сентября на знаковых площадках города, среди которых 
Главный штаб Эрмитажа, Государственная академическая капелла 
и Мраморный дворец. Оператором Форума выступает Фонд Росконгресс 
при поддержке Правительства РФ, Министерства культуры РФ 
и Правительства Санкт-Петербурга
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Форум 2026 года пройдет 
в объявленный Президентом 
России Год единства народов 

России, а его девиз звучит как «Объ-
единенные культуры – общие цен-
ности». Эта тема как нельзя лучше 
отражает миссию: через многообра-
зие культур прийти к единству на ос-
нове традиционных нравственных 
ценностей, продемонстрировав миру 
открытость России к равноправному 
гуманитарному диалогу.

Программа Форума будет разде-
лена на два больших блока: деловую 

Диалог во имя 
общих ценностей

С А Н К Т- П Е Т Е Р Б У Р Г С К И Й  М Е Ж Д У Н А Р О Д Н Ы Й 
Ф О Р У М  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  К У Л ЬТ У Р

часть и фестиваль культуры «Пе-
тербургские сезоны». Если в рамках 
деловой программы лидеры отрасли 
обсудят инвестиции в культуру, 
кино, театр, музеи и цифровизацию, 
то фестиваль откроет Петербург 
для горожан и туристов, предста-
вив лучшие достижения россий-
ской культуры – от исторических 
до  современных.

Ключевым событием станет вы-
ступление Президента Российской 
Федерации Владимира Путина. Глава 
государства не раз подчеркивал 

непреходящую ценность культурного 
обмена: «Мы в России твердо зна-
ем: национальная культура может 
развиваться и обогащаться только 
во взаимо действии с другими куль-
турами. Наша страна изначально 
складывалась именно как много-
национальная, и именно этот бесцен-
ный дар определил ее неповторимую 
культурную палитру и статус держа-
вы, поистине великой своим искус-
ством, наукой, литературой».

Повестка Форума формирует-
ся через реальные дела ведущих 

63  

ную ценность живого искусства: 
«Настоящего живого артиста заме-
нить никто не сможет. Никогда».

Председатель Комитета по куль-
туре Санкт-Петербурга Федор 
Болтин напомнил, что по решению 
Губернатора Александра Беглова 
этот год объявлен Годом петер-
бургской культуры. По его словам, 
город подготовил более 150 клю-
чевых событий – от масштабных 
реставрационных проектов до ярких 
фестивалей, а кульминацией станет 
Санкт-Петербургский международ-
ный форум объединенных культур.

Важнейшим звеном культуры оста-
ется образование. «Тот, кто сегодня 
идет в первый класс, – это именно те, 
кто будет определять лицо культуры 
через 10, 20, 50 лет», – уверен ректор 
Российского института театраль-
ного искусства – ГИТИС Григорий 

институций. Генеральный дирек-
тор Государственного Русского 
музея Алла Манилова рассказала 
о масштабной подготовке. «Русский 
музей сегодня не только хранит 
культурное наследие, но и форми-
рует запрос на его глубокое осмыс-
ление», – отмечает она. В 2026 году 
музей откроет 21 проект на своих 
площадках и 57 выставок по всей 
России.

Год 2026-й отмечен важной 
датой – 150-летием Союза театраль-
ных деятелей России. Его председа-
тель Владимир Машков анонсировал 
яркие события: «“Театральный по-
езд” – это проект абсолютно мирово-
го масштаба, когда артисты со всей 
нашей огромной многонациональ-
ной родины показывают спектакли 
в 43 городах». Отвечая на вызовы 
времени, он подчеркнул неизмен-

Заславский. Образовательный трек 
будет представлен в деловой про-
грамме Форума, вопросы подготовки 
кадров для сферы культуры, вызовы 
современного обучения и взаимо-
действие с творческими вузами дру-
гих стран станут важными темами 
для  обсуждения.

МЕЖДУНАРОДНОЕ
ИЗМЕРЕНИЕ

Михаил Швыдкой, специальный пред-
ставитель Президента РФ по между-
народному культурному сотрудниче-
ству, констатирует смену векторов. 
«Мир культуры не ограничивается 
западным пространством. Очевидно, 
что мир не исчерпывается только 
западным “золотым миллиардом”», –
заявил он в интервью «Российской 
газете» 20 апреля 2026 года. Россий-
ская культура активно продвигается 
в страны Азии, Африки и Латинской 
Америки, вызывая там большой 
интерес. Говоря о принципиальной 
позиции, Швыдкой резюмирует: 
«Культура – это мир. И то, что мы 
делаем, – это послание о мире».

Таким образом, Петербургский 
международный форум объединен-
ных культур становится не просто 
ежегодной встречей профессио-
налов, а долгосрочной стратегией 
по формированию единого гумани-
тарного пространства, где Россия 
играет роль одного из главных хра-
нителей и проводников подлинных 
общечеловеческих ценностей. 

Татьяна Голикова
Заместитель Председателя 
Правительства

«Санкт-Петербургский международ-
ный форум объединенных культур — 
это без преувеличения уникальная 
дискуссионная площадка, на ко-
торой встречаются представители 
разных стран, национальностей 
и профессий. Уверена, что совмест-
ная работа позволит делегатам 
обменяться опытом и обсудить 
тенденции развития современной 
культурной среды. А итогом работы 
Форума станут новые междуна-
родные и межотраслевые проекты, 
отвечающие на вызовы нашего 
времени и укрепляющие единое 
культурное пространство».

Александр
Стуглев
Председатель правления, 
директор Фонда Росконгресс

«В Год единства народов России 
проведение XII Санкт-Петербургского 
международного форума объединен-
ных культур позволит на высоком 
уровне рассказать о планах реа-
лизации программ, направленных 
на сохранение традиций, обменяться 
опытом с представителями дру-
жественных нам стран о способах 
сбережения самобытности культур, 
а также о мерах по противодействию 
угрозам исчезновения малочислен-
ных культур и продвижению прин-
ципов справедливости и равенства 
в отношениях между народами».

Ольга Любимова
Министр культуры Российской 
Федерации

«Традиционно в формате открытого 
диалога представители профес-
сионального сообщества, органов 
государственной власти и бизне-
са обменяются опытом и обсудят 
актуальные вопросы культурно- 
гуманитарного сотрудничества. 
Приглашаем всех присоединиться 
к одному из самых глобальных со-
бытий в сфере культуры». 

Выступление итальянского певца Аль Бано 
на Дворцовой площади

Прибытие «Театрального поезда» в Уфу
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На ПМЭФ откроется Пространство 
национальных брендов – совместный проект 
Фонда Росконгресс и Агентства стратегических 
инициатив (АСИ) в рамках программы «Покупай 
российское». На стенде можно пообщаться 
с производителями, отмеченными на конкурсе 
растущих российских брендов «Знай наших», 
и конечно, оценить их продукцию. Номенклатура 
представленных товаров самая широкая, 
от современных гаджетов до модной одежды, 
функциональных предметов интерьера, 
полезной косметики и даже продуктов питания 
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Это далеко не единственный 
проект Фонда, направлен-
ный на поддержку отече-

ственных брендов. С 14 по 16 апреля 
2026 года в Москве в четвертый раз 
состоялся Российский форум инду-
стрии дизайна (РФИД). Мероприя-
тие подтвердило: дизайн в России 
перестал быть просто «искусством 
оформления», превратившись 
в сквозной инструмент технологиче-
ского и промышленного развития.

Масштабное событие разверну-
лось сразу на двух знаковых площад-
ках. Первый день, 14 апреля, прошел 
в стенах Российского государствен-
ного университета имени А. Н. Ко-
сыгина, где встретились признанные 
профессионалы дизайн-индустрии, 
академического сообщества и моло-
дые дизайнеры. 15–16 апреля дело-
вая программа продолжилась в На-
циональном центре «Россия», где 
было проведено более 20 дискуссий 
на самые актуальные темы. 

Дизайн – драйвер 
экономики

Валерий Савельевич, первый 
день форума прошел на пло-
щадке вашего университета. 
 Насколько это символично 
и важно для вуза?

Российский форум индустрии дизай-
на является ключевой федеральной 
площадкой для обсуждения роли ди-
зайна в развитии отечественной эко-
номики и промышленности. Симво-
лично, что такое важное меро приятие 
проходит здесь в год 105- летия уни-
верситета – значимую дату в истории 
одного из ведущих российских цен-
тров подготовки кадров для отраслей 
легкой промышленности, дизайна, 
креативных индустрий.

Каких результатов удалось до-
биться в течение этого насы-
щенного дня?

Заметное место сегодня занимают по-
казы молодых дизайнеров. На подиум 
вышли работы кафедр, наставников, 
студентов. Здесь особенно показа-
тельна роль Сергея Сысоева: он и его 
студенты представили профессию 
дизайнера как искусство и путь изде-
лий от идеи до показа, производства 
и рынка. Школа Сергея Сысоева, заве-
дующего кафедрой дизайна костюма 
в Университете Косыгина, готовит 
профессио налов, которые выходят 
на подиумы крупнейших показов, уча-
ствуют в Неделе моды в Москве, а после 
выпуска со своими брендами уверен-
но выходят в реальный мир моды.

Форум для университета прошел 
максимально эффективно и про-
дуктивно. 

Валерий
Белгородский
Ректор РГУ им. А. Н. Косыгина 
о Российском форуме 
индустрии дизайна 

В фокусе обсуждений – промыш-
ленный, коммуникативный, средо-
вой, текстильный и фешен- дизайн. 
Приоритет в этом году отдан про-
мышленному дизайну, который 
Президент России Владимир Путин 
назвал важным ресурсом развития 
отечественного бизнеса.

РФИД давно вышел за рамки 
разового мероприятия. Сегодня это 
цикличная экосистема: регулярно 
проводятся выездные сессии на клю-
чевых форумных площадках России, 
включая ПМЭФ и ВЭФ, обеспечивая 
постоянное присутствие темы ди-
зайна в государственной и деловой 
повестке. 

Четвертый форум наглядно 
продемонстрировал: российская 
дизайн- индустрия консолидиро-
вана, имеет доказанный экономи-
ческий эффект и готова решать 
амбициозные задачи по созданию 
комфортной и технологичной среды 
в нашей стране.

Мероприятия IV Российского 
форума индустрии дизайна
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Биотехнологическое направление «Татнефти» 
представлено в виде Научно-производственного 
объединения, которое соединяет научную, произ-

водственную и сервисную инфраструктуру в единый 
механизм. Это позволяет «бесшовно» переносить 
разработки из лаборатории в производство по кратчай-
шему пути. Здесь реализуются решения для традицион-
ных бизнес направлений Компании, продовольственной 
безопасности и импортонезависимости: выпуск незаме-
нимых аминокислот, витаминов, ферментов и микробно-
го белка из природного газа. 

Параллельно реализуются программы по профилак-
тике и сохранению здоровья, активному долголетию, 
ведутся разработки в области персонализированной 
медицины с внедрением генетических паспортов.

Полигоном по пилотированию биотехнологических 
решений стало экопоселение Актюбинский в Татар-
стане. На территории с 8 тыс. жителей созданы произ-
водства на основе вторичных ресурсов, возобновля-
емых источников энергии и растительной биомассы. 
Ресурсоэффективные решения используются в ЖКХ, 
модернизируются школы, спортивные и общественные 
пространства, реализуются экопросветительские про-
граммы. Решения, отработанные на малых территориях, 
готовы к тиражированию, повышая технологическую 
независимость и открывая новые рынки.

В компании не любят слово «отходы», предпочитая 
превращать их во вторичные ресурсы для получения 
энергии. Один из ярких примеров — первая в России 

крупномасштабная закачка CO2. Технология не только 
повышает нефтеотдачу, но и открывает принципиально 
новые возможности получения метана: углекислый газ 
становится питательной средой для микробного кон-
сорциума, который генерирует метан для вторичной 
добычи энергии.

Однако ключевая ставка делается на человека. Гене-
ральный директор «Татнефти» Наиль Маганов подчерки-
вает: «В основе биоэкономики – человек, его здоровье, 
среда жизни и будущее поколений. Технологии должны 
работать на повышение качества жизни и долгосрочное 
развитие страны. Наша задача – создавать решения 
и среду, где с раннего возраста вырастают инженеры, 
исследователи и предприниматели, способные созда-
вать технологии будущего». 

Один из ярких проектов такого подхода – «Школь-
ные биолаборатории», реализованный в девяти школах 
и детдоме юго-востока Татарстана. В них дети зани-
маются микроклональным размножением растений, 
вырастив уже более миллиона саженцев для озелене-
ния. Просветительская программа «Биотех для всех» 
с лекциями и мастер-классами охватывает тысячи детей 
и взрослых, помогая говорить о сложных технологиях 
на понятном языке.

«Татнефть» демонстрирует: биоэкономика – это 
не отдаленная перспектива, а уже работающая модель, 
в которой добыча энергии, забота о природе и разви-
тие человека идут рука об руку, шаг за шагом создавая 
устойчивое будущее.

«ТАТНЕФТЬ»: БИОТЕХНОЛОГИИ 
КАК ОСНОВА УСТОЙЧИВОГО БУДУЩЕГО
Уровень современной энергетической компании выходит далеко за рамки добычи сырья 
и переработки. Бережно используя ресурсы, «Татнефть» сделала биотехнологии частью комплексного 
развития: от промышленности, аграрного сектора и медицины до качества жизни и процветания 
территорий. Реализуя прикладные проекты, Компания участвует в 15 из 36 направлений 
технологического обеспечения биоэкономики России

Школьники занимаются 
микроклонированием 

и изучением 
растений...

...и ухаживают 
за клонированными 
саженцами 
в теплицах

Старший научный сотрудник 
ООО «НПО ТН-Биотех» 
работает на полногеномном 
секвенаторе

Биогазовая установка, 
работающая на отходах 
животноводства, 
пгт Актюбинский
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Молодежь от 18 до 35 лет с каждым годом занимает все более 
значимое место в экономике России. Молодые профессионалы 
привносят в нее новые качества: прозрачность, скорость, 
человекоцентричность. Своим опытом они готовы делиться 
в «День будущего» на ПМЭФ 

Поколение 
предпринимателей

6июня в рамках ПМЭФ прой-
дет Молодежный форум 

«День будущего». Студенты, начина-
ющие предприниматели и инновато-
ры смогут найти здесь наставников 
и партнеров, изучить реальные кей-
сы и проекты, которые формируют 
экономику завтрашнего дня.

ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСТВО 
МОЛОДЕЕТ

По данным исследования Точка Бан-
ка, основанного на реестре ЕГРИП 
и внутренней статистике, более 
половины предпринимателей, от-

ТЕКСТ АЛЕКСАНДР ЮДИН

крывших первый бизнес в 2025 году, 
младше 35 лет (54,1%). Средний 
возраст составил 35,8 года, доля 
предпринимателей старше 60 лет –
всего 3,7%.

Такая динамика напрямую связана 
с изменением карьерных траекто-
рий. Раньше технологический цикл 
измерялся десятилетиями, и опыт, 
естественно, был одним из ключевых 
преимуществ сотрудника. Сегодня пе-
риод полураспада профессионального 
навыка сократился до двух-пяти лет. 
Молодой специалист не тратит время 
на переучивание, он изначально осва-
ивает актуальные инструменты. Ф
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В компаниях все чаще возникает 
так называемый обратный коучинг, 
когда молодежь обучает руководи-
телей работе с ИИ и цифровыми 
инструментами. К тому же размыва-
ются границы между профессиями, 
гибридные навыки на стыке тех-
нологий, бизнеса и коммуникаций 
становятся базовым требованием. 
Чтобы эти компетенции преврати-
лись в реальный продукт или бизнес, 
нужен не просто найм на работу, 
а особый трамплин. 

Отправной точкой для значитель-
ной части молодых предпринима-
телей выступают конкурсы, аксе-
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лераторы и грантовые программы. 
Именно на таких мероприятиях, как 
«День будущего» на ПМЭФ, сырые 
идеи часто обретают форму бизнес- 
планов и рабочих прототипов.

Слово – героям нового времени, 
которые уже построили успешный 
бизнес и готовы поделиться своим 
опытом на Молодежном форуме.

Алишер Фозилов 

В О З РА С Т:  29 лет
Д О Л Ж Н О С Т Ь :  сооснователь 
и коммерческий директор 
SF Education

К О М П А Н И Я :  SF Education – 
один из крупнейших онлайн- 
университетов России в сфере 
 финансов, аналитики, менеджмента 
и программирования (резидент 
«Сколково») 

Алишер Фозилов начал строить свой 
образовательный бизнес из личной 
потребности расти быстрее. Уже 
в первые месяцы учебы в НИУ ВШЭ 
он понял главное: оценки не так важ-

ны, как умение быстро схватывать 
нужное и сразу применять в деле. 
Сам он проще усваивал информацию 
через аудиокниги и видео, а кроме 
того, ему обязательно нужен был 
наставник. 

В итоге SF Education вырос из не-
большого студенческого сообщества, 
участников которого связывал общий 
интерес к финансам. Ставка на живое 
взаимодействие быстро дала резуль-
тат: открытые вебинары с экспер-
тами, кейс-чемпионаты и встречи 
с представителями компаний помогли 
объединить учащихся, состоявшихся 
специалистов и работодателей. За не-
сколько лет аудитория превысила 
100 тыс. человек. Стало очевидно, что 
потенциал проекта выходит за рамки 
студенческого стартапа, который они 
основали с партнером Александром 
Вальцевым.

С 2019 по 2021 год команда про-
вела два раунда венчурных инвести-
ций в общей сложности на $700 тыс. 
Это позволило расширить продук-
товую линейку, привлечь больше 
действующих практиков и построить 
устойчивую модель учебного процес-
са. Многие из тех, кто начинал свой 
путь в профессии вместе с плат-
формой, со временем сами стали 
преподавателями и приглашенными 
экспертами. 

К 2026 году экосистема охватыва-
ет более 100 направлений – от ана-
литики, менеджмента и инвестиций 
до маркетинга, программирования 
и ИИ. Ежегодно обучение проходят 
свыше 5 тыс. слушателей, а корпо-

ративный сегмент составляет более 
1 тыс. закрытых запросов в год. Про-
ект является официальным админи-
стратором экзамена СФА в партнер-
стве с Национальной Финансовой 
 Ассоциацией.

Ключевую проблему классиче-
ского образования Фозилов видит 
в попытке применить единую модель 
к разным профессиям. «Если сту-
дент учится на маркетолога, а потом 
станет SMM-менеджером, за четыре 
года большая часть его прикладных 
навыков устареет. В этом случае об-
разование должно быть емким и ко-
ротким, но с регулярным повыше-
нием квалификации, – рассказывает 
Алишер Фозилов. – Классическая 
“вышка” здесь нужна уже на этапе 
перехода в руководители, и для этого 
отлично подойдет вечерний формат». 
Иными словами, в ряде профессий 
карьеру можно выстроить без клас-
сического образования – за счет 
практических навыков и опыта. 
И онлайн-образование хорошо реша-
ет задачу быстрого освоения инстру-
ментов и входа в профессию. 

Говоря о старте карьеры, моло-
дой предприниматель рекомендует 
делать ставку на раннюю практику 
и осознанный выбор траектории: 
«Я бы не гнался за оценками. С пер-
вого курса искал бы стажировки, 
участвовал в проектах, общался 
с практиками».

САМЫЕ ПОПУЛЯРНЫЕ СФЕРЫ СРЕДИ
ПРЕДПРИНИМАТЕЛЕЙ ДО 35 ЛЕТ

Источник: данные исследования «СберАналитики», 2025 г.

образование, 
досуг, 

культура, спорт 
и развлечения

26% 23% 21% 18%

информационные 
услуги и связь

гостиницы 
и общепит

торговля 
и ремонт 

автотранспорта

Студенты 
медицинских, 
юридических 
или финансовых 
направлений 
должны получать 
фундаментальные 
знания. Здесь 
обучение 
обязано быть 
длинным – практика 
невозможна 
без серьезной 
теоретической базы
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Алексей Пак 

В О З РА С Т:  27 лет
Д О Л Ж Н О С Т Ь :  основатель Purple Door

К О М П А Н И Я :  Purple Door – реклам-
ное и продюсерское агентство, 
с которым сотрудничает более 
5 тыс. блогеров в странах СНГ. 
В числе клиентов агентства Сбер, 
«Яндекс Go», VK, «Додо Пицца», 
Lamoda, «Росмэн» 

Алексей Пак пришел в креативную 
индустрию с дипломом экономиста. 
Сначала он развивал ИТ-стартап 
в сфере образовательных продуктов 
с элементами дополненной реально-
сти, но проект начал терять динами-
ку. И тогда все изменила случайная 
встреча со школьным другом и зна-
комство с только появившимся в Рос-
сии TikTok. Ребята на этой площадке 
запустили курс для блогеров и через 
партнера стали погружаться в рыноч-
ные процессы, наблюдать за динами-
кой и постепенно искать свое место. 

Сначала продюсировали блогеров 
на YouTube – в тот период это была 
основная площадка для монетизации, 
тогда как TikTok использовался скорее 
как инструмент для набора охватов 

В офис TikTok мы явились 
в спортивных костюмах, 
без подготовки. Думали, будем 

разговаривать с рядовым менеджером, 
а встретил нас коммерческий директор. 
Мы убедительно объясняли ему, почему 
стоит работать именно с нами. В конце 
беседы он попросил реквизиты, чтобы 
подписать договор… А компании 
у нас еще не было. Уже потом, когда 
зарегистрировались, смогли все подписать

и привлечения аудитории. Со време-
нем вокруг проекта сформировалась 
заметная база авторов – от начина-
ющих до уже популярных. Пришло 
понимание собственной экспертизы. 
С этим ощущением ребята и решили 
напрямую выйти на TikTok – познако-
миться и выстроить сотрудничество.

Договор с TikTok обеспечил стреми-
тельный рост новоиспеченной компа-
нии. На текущий момент Purple Door 
позиционируется как бутиковое агент-
ство, ориентированное на реализацию 
сложных и комплексных проектов. 
В собственной базе компании – более 
5 тыс. блогеров в различных социаль-
ных сетях, а значительная часть клиен-
тов – крупные бренды. 

Агентство сознательно делает 
упор на качество, а не количество 
проектов, реализуя в среднем три- 
восемь кампаний в месяц. При этом 
обеспечивает полный цикл работ: 
от разработки стратегии и креа-
тивной концепции до продакшена 
и аналитики результатов. Также 
команда разрабатывает маркетинго-
вые стратегии, занимается запуском 
и сопровождением корпоративных 
блогеров, создает образовательные 
программы для крупных компаний. 
Параллельно развивается между-
народное направление – налажены 
партнерства с европейскими и китай-
скими медиахолдингами.

В современной креативной инду-
стрии значимость идей сильно пере-
оценена – куда важнее способность 
доводить их до результата, считает 
Пак. Рынок давно перенасыщен идея-
ми, а вот людей, которые в состоянии 
их реализовать, адаптировать под 
аудиторию и масштабировать, остро 

не хватает. Сильные проекты строятся 
не на спонтанном озарении, а на по-
нимании спроса, емкости рынка, сво-
его потребителя и потенциала роста. 

«Если бы я начинал сейчас, в пер-
вую очередь шел бы за опытом, 
а не за деньгами. Искал бы сильного 
наставника, набивал кейсы. Потому 
что креатив невозможно выучить 
в теории – он работает только через 
практику», – говорит Алексей. От-
дельно бизнесмен подчеркивает роль 
связей – не как «нечестного преиму-
щества», а как основы любой профес-
сиональной среды. «Бизнес строится 
на коммуникации, – уверен Пак. –
Ты помогаешь людям, выстраиваешь 
с ними отношения, и со временем 
они возвращаются. Часто именно так 
рождаются самые крупные проекты».

Виктория Шубочкина 

В О З РА С Т:  31 год
Д О Л Ж Н О С Т Ь :  основатель 
и генераль ный директор 
консалтинговой компании Excellence 
Expert и ИТ-компании «Тайга»

КО М П А Н И Я :  Excellence Expert – 
консалтинговая компания экспертов 
в области повышения эффектив- 
ности производственных предприя-
тий. Перечень оказываемых услуг 
обширен: команда реализует проекты 
по операционной трансформации, 
трансформации отдельных функций, 
цифровизации, повышению эффек-
тивности управления персоналом 
и сопровождению сделок M&A. 
Команда «Тайги» специализируется 
на разработке и внедрении ПО 
для промышленных активов

Виктория Шубочкина начинала карь-
еру в маркетинге крупных междуна-
родных компаний – успела поработать 
в Mars, LVMH и Burger King. Позже она 
ушла в консалтинг и присоединилась 
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Николай Рогашков 

В О З РА С Т:  26 лет
Д О Л Ж Н О С Т Ь :  руководитель 
GR-проектов, член правления 
ООО «Экспомобилити» 
(ГК «Экспобанк»), член подкомитета 
по лизингу совета по финансовому 
рынку и инвестициям ТПП 
Российской Федерации 
Д О С Т И Ж Е Н И Я :  победитель 
5-го сезона конкурса управленцев 
«Лидеры России»

КО М П А Н И Я :  «Экспомобилити» – 
компания группы АО «Экспобанк», 
работающая в сфере аренды и лизин-
га легкового автотранспорта. 
Крупнейший федеральный оператор 
в области управления автопарками 
и операционной аренды автомобилей 
в России: занимает 30 % рынка, 
свыше 16 тыс. автомобилей 
на дороге. Имеет представительства 
в 12 регионах России, Казахстане 
и Белоруссии. Компания не только 
предоставляет автомобили, 
но и оказывает полный спектр 
сопутствующих услуг: страхование, 
сезонную замену шин, техническое 
обслуживание и ремонт, а также 
услугу подменного автомобиля

Финансы и взаимодействие с государ-
ством, или GR, часто относят к за-
крытым сферам с высоким порогом 

входа. Однако сегодня и здесь моло-
дые специалисты заявляют о себе. 
Один из таких примеров – Николай 
Рогашков. «В студенческие годы, 
в РАНХиГС, я организовывал крупные 
мероприятия, в том числе федераль-
ные форумы, и уже тогда видел, как 
устроен диалог между государством, 
бизнесом и экспертным сообществом. 
Дальше этот интерес стал профессио-
нальным», – рассказывает Николай. 
С тех пор он прошел путь от младше-
го сотрудника до исполнительного 
директора компании с оборотом 
несколько миллиардов рублей. 

Несмотря на устойчивый стерео-
тип о том, что в госсекторе любят 
возрастных сотрудников, сегодня 
ситуация меняется. «Если раньше 
в таких сферах ценился стаж, то сей-
час в приоритете скорость мышле-
ния, способность работать на стыке 
отраслей и быстро адаптироваться 
к изменениям. Но важно пони-
мать: одного возраста и амбиций 
недостаточно. Здесь очень быстро 
проверяют на результат», – подчерки-
вает Николай Рогашков. Например, 
смотрят на то, может ли специалист 
запустить проект или договориться 
со стейкхолдерами. 

Главным барьером для молодых 
специалистов Рогашков называет 
дефицит доверия. 

Говоря о старте карьеры, Рогашков 
формулирует три ключевых ориен-
тира: понимание экономики и биз-
нес-логики, умение выстраивать 
долгосрочные отношения и накапли-
вать социальный капитал, а также 
широкий кругозор. «Выигрывают те 
специалисты, которые умеют соеди-
нять бизнес, государство, технологии 
и коммуникации в одну рабочую 
систему», – подытоживает он. Моло-
дежный форум на ПМЭФ создан как 
раз для этого. 

В молодости приходится доказывать, 
что за твоими словами стоит 
содержание. Особенно в сферах, 

где цена ошибки высока: финансы, 
государственная служба, крупные 
корпоративные проекты. Преодолеть это 
недоверие может только одно – репутация, 
собранная из маленьких результатов

к BCG (Boston Consulting Group – «Бо-
стонская консалтинговая группа»), 
затем – к УГМК (Уральская горно- 
металлургическая компания). Этот 
разнообразный опыт в итоге привел 
ее в собственный бизнес: сейчас 
Виктория развивает консалтинговые 
и ИТ-проекты для индустриального 
сектора. «Я прошла интересный, не-
линейный карьерный путь, не  боясь 
пробовать и искать себя <...> Все это 
произошло до 30 лет, поэтому тема 
первых карьерных шагов мне хорошо 
знакома: я рано научилась принимать 
большие профессиональные реше-
ния», – отмечает она.

Виктория рассказывает, как стро-
ить карьеру на старте. В приоритете, 
по ее мнению, здоровье и энергия. Их 
залог – режим, регулярные занятия 
спортом и отказ от вредных привычек. 
Также важно грамотно организовать 
работу с уже имеющимися и новыми 
контактами. Кроме того, Виктория 
советует обратить внимание на более 
прикладные вещи, которые сегодня 
становятся базовыми требованиями 
к любому специалисту. Это личный 
бренд, умение презентовать себя 
и продукт, навык выстраивать дело-
вую коммуникацию. В числе обяза-
тельных пунктов – освоение 
ИИ- инструментов и работы с данны-
ми: автоматизация рутины, грамотная 
постановка задач нейросетям и уме-
ние органично вписать новые техно-
логии в повседневную жизнь и работу. 

Все гонятся 
за  широким кругом 
знакомств. Я бы 
 делала ставку 
не на охват, 
а на  глубину. 
 Постаралась 
бы попасть в среду 
умных и  амбициозных 
 людей – 10-15  про-
фес сионалов, 
у  которых есть чему 
поучиться и рядом 
с которыми можно 
расти 
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Одним из ярчайших событий 
минувшей зимы стало триумфальное 
возвращение сборной России 
с флагом и гимном на Паралимпий-
ские игры в Кортине. Наша команда, 
в составе которой было всего шесть 
параатлетов, заняла третье место 
в медальном зачете с 12 наградами. 
Восемь раз играл гимн России 
в честь побед Анастасии Багиян, 
выигравшей три золотые медали, 
Ивана Голубкова и Варвары 
Ворончихиной, у которых по две 
победы, а также Алексея Бугаева Ф
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Победы 
на турнирах 
и в суде

«Россия постепенно возвращается на миро-
вые спортивные арены и делает это весьма 
достойно. Яркими победами в прошлом 

сезоне отметились наши пловцы, фехтовальщики, гимнасты, 
борцы, дзюдоисты. Но уникальным стал триумф паралим-
пийцев на Играх в Милане. Третье общекомандное место 
было добыто составом, который по количеству в разы усту-
пал соперникам. Это выдающийся результат. Победы были 
добыты не числом, а умением, талантом и волей к победе», –
сказал Президент России Владимир Путин, вручая паралим-
пийцам государственные награды. 

Помимо наград, паралимпийцы получили традицион-
ное денежное вознаграждение от государства: 5 млн руб. 
за золотую медаль, 3 млн руб. – за серебряную и 2 млн руб. –
за бронзовую. Каждый из шести участников Игр также 

КАК РОССИЯ ВОЗВРАЩАЕТСЯ 
В МИРОВОЙ СПОРТ

Горнолыжница Варвара 
Ворончихина и лыжник 

Иван Голубков стали 
знаменосцами на 

закрытии Паралимпиады

77  

Анастасия Багиян стала трехкратной 
чемпионкой зимних Паралимпийских игр 
2026 года

получил по 1 млн руб. от компании «Фонбет», помогавшей 
Паралимпийскому комитету России на протяжении цикла. 

Но успеха на Паралимпийских играх просто не было бы 
без предшествовавшей ему победы в суде. «Арбитры призна-
ли требования российской стороны обоснованными и пра-
вомерными и в соответствии с решением МОК обязали FIS 
допустить российских спортсменов к соревнованиям в олим-
пийских дисциплинах в нейтральном статусе, а спортсменов 
в паралимпийских дисциплинах – на тех же условиях, что 
и спортсменов из других стран», – отметил Министр спорта 
России Михаил Дегтярев. 

13 россиян в нейтральном статусе смогли выступить 
на Олимпийских играх в Италии. До этого три года в зимних 
видах спорта был тотальный бан наших спортсменов. От-
крытием Игр стал Никита Филиппов, завоевавший серебро 
в ски-альпинизме. Спустя месяц Филиппов также выиграл 
чемпионат Европы. Но ситуация в зимних видах спорта 
остается сложной. Например, лыжники Савелий Коростелев 
и Наталья Непряева после Олимпиады продолжили высту-
пать на этапах Кубка мира, а вот фигуристов на чемпионат 
мира уже не пустили, международные федерации биатлона 
и хоккея и вовсе отказываются от диалога.  

В летних видах спорта дела обстоят лучше. В ноябре 
2025 го да на форуме «Россия – спортивная держава» вице- 
президент Международной федерации дзюдо Тьерри Ситени 
Рандрианасолониейко проанонсировал возвращение россий-

ских дзюдоистов с флагом и гимном, а через неделю вышел 
официальный релиз Ĳ F с этим решением. Первыми на чем-
пионате Европы услышали гимн России дзюдоисты Мурад 
Чопанов и Тимур Арбузов. 

Зимой полный допуск получили тхэквондисты. А в апреле 
все ограничения сняла World Aquatics, в том числе с команд-
ного вида – водного поло. Этому предшествовала серия 
встреч Министра спорта Михаила Дегтярева и главы Федера-
ции водных видов спорта России Дмитрия Мазепина с пре-
зидентом World Aquatics Хусейном Аль- Мусалламом. Сейчас 
практически все международные  федерации, за исключени-
ем серфингистов, допускают россиян в нейтральном статусе. 
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Что касается юношеских соревнований, то исполком 
МОК еще в декабре 2025 года рекомендовал междуна-
родным федерациям допускать российских спортсменов 
с флагом и гимном. В 15 видах спорта рекомендация МОК 
была выполнена. 

Ключевым вопросом остается восстановление статуса 
Олимпийского комитета России. В мае исполком МОК вновь 
отложил решение по этому вопросу. Другой важный момент – 
визовые препятствия. Ряд стран продолжает отказывать 
в визах россиянам, даже если международная федерация 
допускает их на соревнования. 

Глава МОК Кирсти Ковентри призвала страны уважать 
нейтралитет спорта, выступая на спортивном форуме Евро-
пейского союза. «Я призываю ЕС придерживаться принци-
пов, которые вы так часто признавали: уважать автономию 
спорта и поддерживать политический нейтралитет МОК 
и Олимпийских игр. Потому что только тогда сила спор-
та сможет по-настоящему раскрыться», – сказала Ковентри. 

То же самое можно было бы сказать проще и действен-
нее: те страны, которые не будут допускать на турниры 
спортс менов по национальному признаку, будут лишены 
права на проведение соревнований. И все. Такие прецеден-
ты тоже есть. Международная федерация фехтования лиши-
ла Эстонию права провести чемпионат Европы 2026 года 
из-за отказа во въезде в страну для россиян и белорусов. 

Какие следующие шаги будут сделаны для полного возвра-
щения на международную арену и как будет осуществляться 
подготовка сборных России к летней Олимпиаде-2028, обсу-
дят на спортивных сессиях в деловой программе Петербург-
ского международного экономического форума. 

ВОЗРОЖДЕНИЕ РУССКИХ ТРАДИЦИЙ

На ПМЭФ впервые откроется площадка «Русской 
тройки», посвященная этому удивительному 
культурному феномену. Тройка является 
исключительно русским типом конной упряжки, 
не имеющим аналогов в мире. В начале 
2026 года Минспорт включил дисциплину 
в реестр национальных видов спорта, 
а в ближайших планах — проведение первого 
чемпионата России по единым правилам.

Русская тройка является 
самым быстрым видом 
конного транспорта
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О том, как сегодня на самом деле работают законы, где искать точки роста, 
когда кажется, что кругом одни барьеры, и как бизнесу выстраивать диалог 
с регулятором в условиях структурной трансформации, мы поговорили 
с адвокатом, управляющим партнером Savina Legal Ольгой Савиной

рации в рублях и юанях вместо 
евро и долларов.

Двадцатый пакет санкций, конечно, 
продолжает усложнять внешне-
экономическую деятельность. Огра-
ничения затрагивают криптовалюту, 
работу морских портов (Мурманск, 
Туапсе), банковские транзакции. 
Бизнес как может адаптируется 
к внешним бедам, но ужесточаются 
«внутренние барьеры». Российский 
регуляторный ландшафт непредска-
зуем. Почти половина новых законо-
проектов, которые мы анализируем, 
содержит избыточные, а порой 
абсурдные требования. Особенно 
остро встает проблема с «переги-
бами на местах» – еще действуют 
старые нормы, которые в условиях 
меняющейся конъюнктуры создают 
риски уголовной ответственности 
за экономические правонарушения.

Раньше юрист просто проверял 
контрагентов, чтобы компании 
не попасть под санкции. Сейчас 
я иду к регулятору и на пальцах 

Вы работаете с крупнейшими 
компаниями страны. Скажите 
честно, в 2026 году вообще 
реально строить долгосрочные 
планы, когда правила игры меня-
ются чуть ли не каждый месяц?

Сейчас юрист в бизнесе – архитек-
тор или даже штурман. Мы не гово-
рим «нельзя», мы ищем оптимальный 
маршрут.

Да, сегодня мы наблюдаем 
феномен «чрезмерного охлажде-
ния» экономики. С одной стороны, 
дорогая аренда денег (ключевая 
ставка все еще кусается), с дру-
гой – растущие налоги и тарифы 
ЖКУ. Бизнес зажат: кредиты брать 
дорого, платить государству при-
ходится больше. Но даже в такой 
ситуации есть выходы. И мы умеем 
их находить. Сегодня мы чаще за-
нимаемся не классическим юриди-
ческим сопровождением, а тем, что 
я называю «финансово-правовым 
инжинирингом». Нашим клиентам 
помогаем искать альтернатив-
ные инструменты фондирования: 
факторинг, краудфандинг, сделки 
M&A вместо органического роста. 
Помогаем привлечь ликвидность 
без дорогостоящего классического 
кредита: использовать выпуск циф-
ровых финансовых активов (ЦФА) 
или исламский банкинг. Хорошая 
юридическая экспертиза собира-
ет эту «конструкцию» так, чтобы 
проект не просто выжил, а стал 
прибыльным.

Санкции сегодня сильно ограни-
чивают возможности развития? 
Эксперты отмечают, что наш 
бизнес адаптировался в этих 
условиях. Научились работать 
без SWIFT, осуществлять опе-

объясняю: «Смотрите, если вы 
введете это правило, вот этот завод 
в регионе просто закроется, потому 
что затраты станут выше прибыли». 
Так что мы сейчас защищаем право 
бизнеса на ошибку, и, если хотите, 
здравый смысл. Процессы, в кото-
рых мы участвуем сегодня, – уже 
не просто суды, а диалог о буду-
щем экономики.

Сейчас многие «идут на Восток»: 
российский бизнес активно 
заходит в страны Азии и Ближне-
го Востока. Там действительно 
открываются прекрасные пер-
спективы?

Главное – помнить, что наши законы 
и их законы часто не стыкуются. 
Например, вы хотите открыть биз-
нес в дружественной стране, но там 
нельзя владеть землей иностранцам. 
Или ваша компания построила слож-
ную схему, чтобы обойти санкции, 
а местные власти видят в этом нару-
шение своих правил. Тут юрист пре-
вращается в дипломата. Мы создаем 
«гибриды» – такие формы компаний, 
где и местные законы соблюдены, 
и интересы нашего инвестора защи-
щены на 100 %. 

Какой главный совет вы бы дали 
владельцам бизнеса сегодня?

Не воспринимайте юристов просто 
как «службу безопасности». Сего-
дня они – это драйвер бизнеса. Если 
ваши юристы не понимают, как по-
мочь компании зарабатывать деньги, 
меняйте их. Сейчас настало время 
юристов-архитекторов. Нужно уметь 
пользоваться сложным рельефом 
наших законов, чтобы построить 
что-то устойчивое и расти, сохраняя 
эту устойчивость. 

ЮРИСТ КАК АРХИТЕКТОР: 
КАК СТРОИТЬ БИЗНЕС, КОГДА 
ПРАВИЛА МЕНЯЮТСЯ НА ХОДУ
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Тема здорового долголетия сегодня выходит 
на новый уровень общественного 
и государственного внимания. Это уже 
не только медицинская повестка, но и важная 
часть новой парадигмы общественного 
здоровья и развития человеческого капитала. 
Неслучайно на Петербургском международном 
экономическом форуме тема здорового 
долголетия будет представлена в рамках 
основной деловой программы

Медицина здорового 
долголетия 
для каждого: 
движение к новой 
модели здоровья
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Воснове этой новой повест-
ки – биология старения, 
направление, которое по-

зволяет иначе взглянуть на здоровье 
человека. Речь идет уже не только 
о лечении болезней, а о понимании 
тех процессов, которые происходят 
в организме задолго до появления 
диагноза. Возраст все чаще рассма-
тривается не как цифра в паспорте, 
а как биологический показатель: он 
отражает состояние клеток, обмен-
ных процессов и способность систем 
восстанавливаться.

Именно здесь возникает медицина 
предрисков – подход, который рабо-
тает с ранними изменениями в орга-
низме, пока они не стали заболева-
нием. Метаболические нарушения, 
изменения биомаркеров, признаки 
ускоренного старения могут стать 
сигналами для более точной работы 
со здоровьем. Оценка биологическо-
го возраста, анализ индивидуальной 
траектории старения и раннее выяв-
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«Фонд Росконгресс как оператор 
движения выстраивает систему, 
в которой тема здоровья выходит 
за пределы медицинской отрасли 
и становится частью общественной 
повестки. Мы объединяем экспер-
тов, регионы, медиа, культурные 
и образовательные проекты, чтобы 
идеи здорового долголетия станови-
лись понятными и востребованными. 
Важно не просто говорить о профи-
лактике, а формировать среду, в ко-
торой человеку легче делать выбор 
в пользу здоровья и сохранять его 
на протяжении всей жизни».

«Медицина здорового долголетия 
ориентирована на увеличение про-
должительности здоровой жизни че-
ловека и охрану здоровья граждан. 
Это естественное развитие доказа-
тельного медицинского мышления, 
где главный предмет — не отдельная 
болезнь, а динамика биологических 
процессов в организме конкретного 
человека и определение предрисков, 
которые со временем могут запу-
стить заболевания и ускоренное 
старение. Именно в зоне предри-
сков та самая ценная территория 
для врача, где профилактика наи-
более эффективна. И возможности 
российской медицинской науки уже 
позволяют управлять траекторией 
здоровья человека задолго до появ-
ления диагнозов». 

«Сегодня мы говорим о новом на-
учном направлении — биологии ста-
рения, которое становится основой 
современной системы здравоохра-
нения. Нам предстоит развивать это 
направление,  внедрять его в прак-
тическую медицину и фактически 
перезагрузить профилактическое 
звено, выявляя механизмы прежде-
временного старения на самых ран-
них этапах и сопровождая человека 
на протяжении всей жизни».

Анастасия 
Столкова
Первый заместитель директора 
по развитию Фонда 
Росконгресс, член 
Общественной палаты ОП РФ

Ольга Кривонос
Заместитель Руководителя 
Аппарата Правительства 
Российской Федерации 

Татьяна Голикова
Заместитель Председателя 
Правительства РФ

ление предрисков позволяют не про-
сто «заниматься профилактикой» 
в привычном смысле, а управлять 
качеством и продолжительностью 
здоровой жизни. В этой логике здо-
ровье становится не только резуль-
татом обращения к врачу при симп-
томах, но и постоянной системой 
наблюдения, осознанных решений 
и своевременной коррекции.

Ответом на этот запрос стало 
создание движения «За медицину 
здорового долголетия». Оно объ-
единяет представителей органов 
власти, науки, медицины, бизнеса, 
культуры, СМИ, общественных 
организаций и блогеров. Задача 
движения – связать научные раз-
работки, медицинскую практику 
и общественные инициативы так, 
чтобы современные подходы к здо-
ровому долголетию становились 
понятными и доступными, а забота 
о здоровье постепенно входила в по-
вседневную культуру. Организатор 
движения – Аппарат Правительства 
Российской Федерации. Оператор 
движения – Фонд Росконгресс.

Важной частью этой работы ста-
новится создание центров медицины 
здорового долголетия. Они должны 
объединить диагностику, оценку 
биологического возраста, персонали-
зированные программы сопровожде-
ния и работу с привычками челове-
ка. Первый такой центр уже открыт 

в Москве на базе Института биоло-
гии старения и медицины здорового 
долго летия с клиникой превентив-
ной медицины «РНЦХ им. академика 
Б. В.  Петровского» Минобрнауки 
России и рассматривается как пи-
лотная модель для дальнейшего мас-
штабирования.

Развитие таких центров важно 
не только для крупных городов. 
В перспективе подобная инфра-
структура должна появляться в ре-
гионах и на удаленных территориях, 
чтобы современные подходы к оцен-
ке состояния организма, выявле-
нию предрисков и сопровождению 
здоровья были доступны вне зависи-
мости от места проживания. Особое 
значение это имеет для взрослого 
трудоспособного населения: именно 
в этот период можно своевременно 
заметить ранние изменения, скор-
ректировать образ жизни и снизить 
вероятность развития заболеваний 
в будущем.

Чтобы новая модель стала массо-
вой, необходимо вовлечение об-
щества, медиа, блогеров и лидеров 
мнений. Растущий интерес к биоло-
гическому возрасту, метаболизму, 
персональному управлению здоро-
вьем и биохакингу уже существу-
ет, но ему нужны научная рамка 
и понятный язык. Именно поэтому 
в рамках движения был объяв-
лен всероссийский конкурс для 
блогеров, журналистов и  медиа, 
 направленный на продвижение 
идей здорового долголетия. К уча-
стию приглашаются авторы кон-
тента, общественные организации 
и корпоративные медиа. Итоги кон-
курса будут подведены на  Форуме 
«Россия и мир: тренды здорового 

долголетия», который состоится 
9–10 июля в Москве. Подробности 
конкурса доступны на сайте движе-
ния longevity-med.ru. 

Так формируется новая культу-
ра здоровья, где человек не просто 
реагирует на болезнь, а учится 
управлять своим состоянием и со-
хранять качество жизни как можно 
дольше. 



Ф онд Инносоциум – со-
циальная платформа 
Фонда Росконгресс – за-

нимается проектами на стыке культуры, 
экономики, образования и социальных 
инициатив. На ПМЭФ-2026 Инносоциум 
представит павильон «Душа России», 
проведет Форум креативных индустрий, 
День НКО и серию кинопоказов.
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общество_социальная платформа

Креативные индустрии уже формируют около 3 % мирового ВВП 
и становятся важной частью международного влияния. В России этот сектор 
получает поддержку на государственном уровне: недавно Президент 
Владимир Путин поставил задачу увеличить долю креативной экономики 
в ВВП до 6 % к 2030 году. Одной из площадок, содействующих достижению 
данной цели, стал Фонд Инносоциум с проектом «Душа России»

«Душа России» на ПМЭФ
С О Ц И О К Р Е А Т И В Н О С Т Ь

Павильон «Душа России», создан-
ный архитекторами Владимиром 
и Александром Плоткиными, заду-
ман как современное пространство 
о российской идентичности – без му-
зейной интонации и стилизации 
«под  старину».

В его основе – дерево, металл и свет. 
Архитектура павильона соединяет 

природные материалы и современный 
дизайн, а световые решения делают 
его заметной точкой Форума – от-
крытой, живой и визуально очень 
 современной.

Здесь традиционная культура пред-
ставлена не как архив, а как источник 
новых идей. В экспозиции – более 
50 работ современных авторов и рос-

Павильон «Душа России» 
представит на ПМЭФ более 

50 работ современных 
российских авторов и брендов

Коллекция предметов 
из фарфора «Ясная Поляна», 
созданная компанией Artvia 
совместно с модным домом 

Татьяны Парфеновой

Бронзовая скульптура, 
автор Даши Намдаков

ПРОСТРАНСТВО РОССИЙСКОЙ ИДЕНТИЧНОСТИ 
КАК ИСТОЧНИК НОВЫХ ИДЕЙ
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«На ПМЭФ-2026 Инносоциум 
совместно с ПСБ представит 
павильон “Душа России”, где 
будут собраны проекты, работа-
ющие с культурой, социальными 
инициативами и креативными 
индустриями. Мы покажем более 
50 проектов, которые получили 
поддержку Президентского 
фонда культурных инициатив.
Отдельной частью программы 
станет Форум креативных инду-
стрий – площадка для разговора 
о том, как сегодня развиваются 
креативная экономика, культур-
ные проекты и новые технологии. 
Для нас “Душа России” – это 
способ говорить о стране и ее 
наследии современным языком: 
через людей, культуру и идеи, ко-
торые понятны и внутри России, 
и за ее пределами».

Елена Маринина
Заместитель директора 
Фонда Росконгресс, 
председатель Совета 
Фонда Инносоциум

Справка
«Душа России» — проект Фонда 

Инносоциум, социокреативной плат-
формы Фонда Росконгресс. Он объ-
единяет культурные, образователь-
ные и социальные инициативы, 
связанные с традициями, идентич-
ностью и современным прочтением 
культурного наследия России.

Проект развивается совмест-
но с Минкультуры России, Мин-
востокразвития, Минпромторгом, 
Федеральным агентством по делам 
национальностей и ПСБ.

«Душа России» стартовала 
в 2022 году в период председатель-
ства России в Арктическом совете. 
Позже проект стал частью повестки 
Форума Россия — Африка, саммита 
БРИКС и перекрестных Годов культу-
ры России и Китая.

ЭКОНОМИКА
СМЫСЛОВ

Одним из ключевых событий Инно-
социума на ПМЭФ-2026 станет Форум 
креативных индустрий, который 
пройдет 6 июня – в День русского 
языка.

Он продолжит идеи Форума 
креативного бизнеса, но уже в более 
широком формате. Это площадка 
для разговора о том, как сегодня ме-
няются креативные индустрии и как 
на них влияют новые технологии.

Главная тема этого года – «Контуры 
будущего: человек и ИИ в культуре 
сотворчества». Участники будут об-
суждать, как искусственный интел-
лект влияет на культуру, образование, 
медиа, семейную сферу и экономи-
ку – и где проходит граница между 
автоматизацией и человеческим 
участием.

Отдельный блок будет посвящен 
экспорту российских креативных про-
дуктов, вопросам интеллектуальной 
собственности и новым форматам со-
трудничества между университетами, 
бизнесом и молодыми командами.

МОЛОДЫЕ ИДЕИ
Поддержка молодежных социальных 
проектов остается одним из важных 
направлений работы Инносоциума. 
На ПМЭФ традиционно пройдет 
церемония награждения победите-
лей Всероссийского студенческого 
конкурса социальных проектов 
«Инносоциум».

В 2026 году конкурс прошел уже 
восьмой раз: на него подали 1382 про-
екта студенты почти 400 учебных 
заведений из 83 реги онов России.

Многие из этих инициатив предла-
гают вполне практичные решения – 
от инклюзивных сервисов и образо-
вательных платформ до локальных 
культурных проектов. И именно 
в этом, возможно, главный смысл всей 
социокреативной повестки: не в гром-
ких формулировках, а в людях, кото-
рые меняют среду вокруг себя.

сийских брендов, которые вдохновля-
ются народными художественными 
промыслами: от предметов интерьера 
и текстиля до посуды и арт-объектов.

Вместе с Агентством стратегиче-
ских инициатив Инносоциум помо-
гает авторам проектов развиваться, 
находить свою аудиторию и выходить 
на международный рынок. 

Отдельной частью программы 
станет День НКО. На площадке 
представят проекты со всей страны –
от инициатив по сохранению куль-
турного наследия до инклюзивных 
театров и региональных креативных 
 кластеров.

Награждение победителей 
конкурса «Инносоциум»

Тренды, обозначенные вице-
премьером Александром Новаком 
на Кавказском инвестиционном 
форуме, получат развитие на Форуме 
креативных индустрий на ПМЭФ
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С егодня эта логика пере-
сматривается. Опыт фонда 
помощи «Русский Крест», 

чей годовой бюджет на социаль-
ные программы превысил милли-
ард рублей, а ежегодный охват 
помощи достигает 2,5 млн человек 
в 60 регионах, позволяет увидеть 
контуры иного подхода. Речь идет 
не о наращивании благотворитель-
ных бюджетов, а о другом качестве 
их организации. Помощь стано-
вится элементом долгосрочного 
социального партнерства.

СОЦИАЛЬНАЯ ПОДДЕРЖКА 
С ПРОЕКТНЫМ ПОДХОДОМ
Принципиальное отличие новой 
модели – отказ от логики «лата-
ния дыр» в пользу выстраивания 
целостных механизмов. Фонд 
объединяет три направления дея-
тельности.

Первое направление – это пря-
мая инвестиция в человеческий 
капитал. Реализована передача 
более 100 объектов недвижимости 
многодетным семьям, запущен 
проект «Русская деревня» в Сер-

2. Более 2,5 тыс. праздничных наборов вручены ветеранам 
Великой Отечественной войны. Свыше 30 ветеранов 
из восьми стран получили адресную поддержку от наставника 
и попечителя фонда Умара Кремлева

РОЛЬ СОЦИАЛЬНЫХ ПРОЕКТОВ В СТРАТЕГИИ БИЗНЕСА
Долгое время корпоративная благотворительность в России воспринималась как 
вспомогательная функция – полезная для репутации, но редко затрагивающая ключевые 
бизнес-процессы. Традиционная модель реагирования на социальные запросы 
заключалась в разовой адресной помощи, спонсорстве праздников, реакции 
на чрезвычайные ситуации, но не меняла системных условий

пухове, включающий современное 
жилье, элементы ремесленной 
занятости и формирование куль-
турной среды. Этот проект стал 
продолжением деятельности 
фонда в деревне Сераксеево, 
которая является духовным цен-
тром Серпуховского района. Такие 
инициативы выходят за рамки 
традиционной благотворитель-
ности и приобретают характер 
социальных инвестиций. Семейно-
центричная модель агломераций 
формирует устойчивую среду 

1

1. Артем Сапрыкин с семьей: завершен 
сбор – далее курс терапии в ОАЭ

УМНАЯ 
БЛАГОТВОРИТЕЛЬНОСТЬ

2
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3. Благодаря фонду 
«Русский Крест» 
многодетным семьям 
было предоставлено 
более 100 объектов 
недвижимости

4. Фонд помощи 
«Русский Крест» 
стал единственным 
учредителем «Банка 
еды “Русь”» для 
развития товарной 
благотворительности 
в России 
и за рубежом
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СПРАВОЧНАЯ ИНФОРМАЦИЯ: фонд «Русский Крест» – один 
из крупнейших операторов системной благотворительности 
в стране. Наставник и попечитель фонда – Умар Кремлев. За вре-
мя работы более 1 млрд руб. было направлено на поддержку 
многодетных семей, развитие продуктосбережения (фудшерин-
га) и восстановление культурного наследия. Товарная помощь 
фонда ежегодно охватывает более 2,5 млн человек. География –
60 регионов России и семь зарубежных проектов. Фонд включен 
в реестр социально ориентированных НКО.

развития человеческого капитала, 
способствует росту малых горо-
дов России и снижению кадрового 
дефицита.

Второе – развитие культуры 
товарной благотворительности. 
Фонд выстраивает устойчивое 
партнерство с бизнесом, внедряя 
современные технологии в про-
изводственно-сбытовые цепоч-
ки. В первую очередь речь идет 
о перераспределении уже про-
изведенных продуктов, которые 
не реализуются, но полностью со-
ответствуют требованиям законо-
дательства и пригодны к потребле-
нию. Сегодня системную помощь 
получают более 2,5 млн человек 
ежегодно. К 2036 году планирует-
ся развернуть национальную сеть 
банков еды и партнерских НКО. 
Для масштабирования модели 
необходимы законодательные 
изменения, развитие региональ-
ной инфраструктуры НКО, а также 
 формирование квалифицирован-
ных волонтерских сообществ 
на местах.

Третье – сохранение духовно- 
культурных ценностей в России 
и за рубежом. На первый взгляд 
эта деятельность далека от ком-
мерческой логики, но в геополити-
ческом контексте она становится 
инструментом «мягкой силы», под-
держивающим внешнеэкономиче-
ские интересы. Доставка Благодат-
ного огня в более чем 100 храмов 
Среднеазиатского митрополичьего 
округа, помощь русским приходам 
за рубежом, строительство домов 
милосердия и возрождение свя-
тынь в Таджикистане и Узбекиста-
не восстанавливают гуманитарный 

контур неформальных связей. 
Эти проекты не только сберегают 
наследие, но и формируют долго-
срочную лояльность к российской 
культуре и языку в Центральной 
Азии.

ЭКОНОМИКА 
ПРЕДСКАЗУЕМОЙ СРЕДЫ
Системная благотворительность 
нового типа позволяет конвер-
тировать часть расходов в изме-
римый результат – рост индекса 
деловой репутации бизнеса. 
К тому же предсказуемая соци-
альная среда обходится дешевле, 
чем реакция на кризисы. Умный 
подход к инструментам товарной 
благотворительности превращает 
ее в постоянно работающий канал 
помощи людям.

Это подтверждает опыт Дагеста-
на (апрель 2026 года): тогда фонд 
«Русский Крест» вместе с Федера-
циями бокса и спортивной борьбы, 
движением «Здоровое Отечество» 
отправил в зону наводнения свыше 
70 грузовых машин с гуманитар-
ной помощью и охватил каждого 
десятого жителя республики. 
Социальная ткань восстановилась 
быстрее, чем это могла бы сде-

лать административная система. 
Бизнес, сотрудничавший с таким 
оператором, получил неформаль-
ный доступ в лояльную среду.

Косвенным подтверждением 
востребованности этой модели 
служит и другой тренд – сдвиг кор-
поративных штаб-квартир за пре-
делы столицы, в регионы при-
сутствия активов. Компания, еще 
вчера наблюдавшая жизнь малого 
города из Москвы, сего дня имеет 
дело с ней напрямую и заинтере-
сована в том, чтобы среда была 
не источником рисков, а устойчи-
вой опорой. Проекты вроде «Рус-
ской деревни» работают именно 
на этот запрос: расширяют геогра-
фию экономической активности, 
а не сжимают ее до нескольких 
мегаполисов.

ГОРИЗОНТ 
ПЛАНИРОВАНИЯ
В ближайшие годы системные соци-
альные проекты могут стать тира-
жируемой моделью. Рынок социаль-
ных услуг будет консолидироваться 
вокруг крупных операторов с по-
нятными стандартами работы, что 
упростит бизнесу принятие реше-
ний об участии в таких программах.

i
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О ригинальное полотно размером 3,3 × 6,7 метра 
находится в музее в Чебоксарах. Мастерицы 
из каждого региона вручную вышили традицион-

ные узоры с использованием более 50 техник и материалов, 
от бисера до золотой нити. Мастера цифровой графики 
Marma воссоздали произведение искусства в цифровой сре-
де, сохранив каждый стежок, цвет и текстуру. Виртуальный 
слой карты позволяет совершить путешествие по России, 
посмотрев видеовизитки об особенностях каждого региона: 
природе, культуре, экономике, инвестиционном  потенциале.

В Год единства народов России интерактивная кар-
та стала резюмирующей точкой презентации регионов 

на ПМЭФ-2026, позволяя познакомиться с каждым из них 
и оценить потенциал страны.

Проект получил развитие в лимитированной коллекции су-
вениров «Регионы России», в которую входят деревянный пазл 
«Вышитая карта России», чайная пара из фарфора, конфеты 
ручной работы в дизайнерской коробке и набор открыток с изо-
бражениями вышивок и подробными легендами об узорах.

Гости и участники ПМЭФ-2026 могут оформить пред-
заказ сувениров на площадке Форума и получить воз-
можность не только украсить дом или офис, но и вернуться 
в любой момент к изучению захватывающего контента, 
который хранит виртуальный слой карты. 
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Что может быть общего у народного промысла и виртуальной 
реальности? В павильоне Н внимание гостей ПМЭФ-2026 
привлекает красочная карта из 89 фрагментов традиционных 
вышивок. Это «Интерактивная карта регионов России», созданная 
лабораторией актуальных технологий Marma совместно с проектом 
«Вышитая карта России» Правительства Чувашии и Чувашского 
национального музея. Цель – показать красоту и богатство России, 
ее культурное многообразие и единство народов

От стежка 
к пикселю
СОЮЗ НАРОДНОГО ИСКУССТВА И ТЕХНОЛОГИЙ 
В ПРОЕКТЕ «РЕГИОНЫ РОССИИ»
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89  

15 400+

Ф онд Росконгресс внедряет стратегию корпо-
ративной социальной ответственности и раз-
вивает экосистему социальных, молодежных 

и карьерных проектов «Потенциал страны». Мы создаем 
условия, в которых каждый человек может реализовать 
свой профессиональный потенциал, а компании и реги-
оны – сформировать кадровый резерв.

Аудитория наших проектов – молодые специалисты 
без опыта работы, люди с инвалидностью и ОВЗ, дети 
и подростки, находящиеся в трудной жизненной ситуации. 
Благодаря системному подходу и совместным усилиям 
экспертов Фонда, волонтеров и организаций-партнеров 
представители целевых групп могут получить поддержку 
на любом этапе профессионального становления: от обуче-
ния и профориентации в школе до первой работы.

В экосистему «Потенциал страны» входят программа 
старта карьеры «ДримтиМ», социальный проект «Школь-
ный друг», инклюзивный проект «РК-Навыки» и карьер-
ный проект «Потенциал страны» – чат-бот, через который 

компании предлагают начинающим специалистам свои 
программы, стажировки и вакансии.

Компаниям участие в проектах экосистемы дает возмож-
ность формировать кадровый резерв и проявлять социаль-
ную ответственность. Вузы и НКО получают каналы для 
реализации образовательных и социальных инициатив, 
а регионы – инструмент развития локальных рынков труда. 
Эксперты проектов готовы делиться наработками и знания-
ми, внедряя в организациях передовые кадровые практики.

Фонд Росконгресс приглашает организации и экспертов 
стать партнерами экосистемы «Потенциал страны» и вме-
сте формировать кадровый суверенитет России. 

ВАШ КАДРОВЫЙ РЕЗЕРВ: 
как экосистема «Потенциал страны» 
развивает человеческий капитал
Системный подход Фонда Росконгресс к реализации кадрового 
потенциала от профориентации до трудоустройства

В 2025 году нами получено более 
1000 заявок на стажировки, трудоустроено 
180+ молодых специалистов, 40+ человек 
перешли на постоянные позиции после 
стажировок и практик
Рейтинг Фонда на Dream Job – 4,42/5. 



Выход на траекторию экономического роста невозможен без сильного 
человеческого капитала. Его формирование происходит еще на этапе школьного 
образования – эта тема будет одной из фокусных точек трека «Социальная сфера 
в эпоху новых технологий» на ПМЭФ-2026

Повсеместно встают вопро-
сы, где взять людей, спо-
собных работать в условиях 

высокой неопределенности, техно-
логических изменений и растущей 
социальной нагрузки. Фонд «Сила 
Слова» создает систему подго-
товки специалистов – педагогов, 
психологов, нейропсихологов, 
доступную для всех учителей. Рост 
успеваемости, снижение психоло-
гических рисков, формирование 
нового кадрового резерва – все 
это прямой результат инвестиций 
в педагога. 

Главное в школьном образова-
нии – не наличие места за партой, 
а то, что ежедневно делает учитель 
и каков его профес сио нальный 
уровень. Поговорили об этом с ос-
нователем и президентом Фонда 
«Сила Слова» Анной Савиной.

Анна, вы проявили себя как 
новатор и системный игрок, 
работали со школами. Сейчас 
взяли вектор на онлайн- формат. 
Почему пошли этим путем и как 
он себя показал?

Это было осознанное решение. Мы 
поняли, что, если хотим работать 
в образовании системно, нужно вы-
йти за рамки разовых проектов. Так 
родилась наша онлайн-программа 

ШКОЛА КАК 
ИНВЕСТИЦИЯ: 
ПОЧЕМУ БИЗНЕСУ 
И ГОСУДАРСТВУ ВЫГОДНО 
РАЗВИТИЕ УЧИТЕЛЕЙ

для педагогов. Это не «очередной 
онлайн- курс». Это новый вектор 
в образовании: когда повышение 
квалификации перестает быть 
формальностью и превращается 
в механизм обновления школы сни-
зу – через самих педагогов.

На повестке сегодня развитие 
кадрового и социального капи-
тала. Как ваша работа связана 
с этими большими целями?

Хорошие школы и мотивирован-
ные учителя – это не только ЕГЭ 
и олимпиады. Это основа социаль-
ного капитала: доверия, коопера-
ции, культурных кодов, воспита-
ния, умения работать в команде, 
решать сложные задачи без исте-
рик и взаимных обвинений. 

Наши программы помога-
ют бизнесу и регионам в очень 
прагматичном смысле. Там, где 
педагогов учат современным ме-
тодам и дают им понимание, как 
формируется мышление и навыки 
у детей, через 5–10 лет появляется 
другое поколение выпускников: 
устойчивых к стрессу, умеющих 
учиться, договариваться и брать 
 ответственность.

По сути мы работаем на цели 
устойчивого развития бизнеса. Это 
не абстракция. Компании получа-

ют более подготовленных людей, 
регионы – меньше социальных 
конфликтов, государство – более 
устойчивую экономику. Образова-
ние – это длинные деньги, но если 
их не вложить, потом придется 
платить гораздо больше.

В вашей программе есть блоки 
про нейропластичность и раз-
витие мозга детей. Зачем педа-
гогу такие сложные темы?

Под нейропластичностью мы под-
разумеваем не научный термин, 
а простой и важный принцип: дет-
ский мозг способен перестраивать-
ся под влиянием грамотно органи-
зованного обучения. Дети меньше 
боятся ошибок, легче возвраща-
ются к сложным темам, не «ставят 
на себе крест» в пятом классе из-за 
одного неудачного теста. 

Свою задачу мы видим в со здании 
такой экосистемы, где онлайн- 
программа для учителей становится 
не разовой акцией, а нормой про-
фессиональной жизни. 

Если говорить просто, мы рабо-
таем, чтобы вложения в учителя 
перестали восприниматься как 
социальный жест, а стали рас-
сматриваться как одна из самых 
выгодных и дальновидных инве-
стиций для страны.

90

Фонд 
«Сила слова»
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Фестиваль культуры ПМЭФ «Петербургские сезоны» богат на яркие 
события. Одним из самых запоминающихся обещает стать концерт 
группы «Иванушки International», чьи песни радуют поклонников уже 
более 30 лет. Бессменный солист группы Кирилл Андреев рассказал 
о секрете ее непреходящей популярности, своем отношении к музыке, 
написанной искусственным интеллектом, и опыте в кино
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Петербургский международ-
ный экономический форум 
объединяет крупнейших пред-
ставителей делового сооб-
щества. У вас тоже есть опыт 
в предпринимательстве. Где 
сложнее – в шоу- или обычном 
бизнесе?

«Лирическая тема 
всегда актуальна»

К И Р И Л Л  А Н Д Р Е Е В 
С О Л И С Т  Г Р У П П Ы  « И В А Н У Ш К И  I N T E R N A T I O N A L »

Сложно везде. В шоу-бизнесе непро-
сто спрогнозировать успех песни. 
В предпринимательстве ключевую 
роль играет команда – важно, чтобы 
люди работали честно и предлагали 
интересные идеи. Если все склады-
вается прозрачно и добросовестно, 
бизнес идет как по рельсам.

Ваши песни светлые, будто 
созданы, чтобы вызывать 
 ностальгию по юности. Не ме-
шает ли этот  закрепившийся 
образ выпускать новый 
 материал?

Не столько мешает, сколько созда-
ет определенные вызовы. Мы пели 
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Ваша группа давно в топе, 
сменилось не одно поколение 
слушателей. Чем ваша музыка 
привлекает молодежь?

Думаю, честностью и искренностью. 
Каждая композиция ассоциируется 
с каким-то периодом жизни: кто-то 
стал отцом под «Тополиный пух», 
кто-то вспоминает первую влюб-
ленность. Лирическая тема всегда 
актуальна, а красивые мелодии 
и наше исполнение помогают песням 
оставаться любимыми. Они переда-
вались от мам к детям – и так сфор-
мировалась новая аудитория.

Почему сейчас нет групп с та-
кой же бешеной популярностью, 
как у «Иванушек» на пике?

Важен подход к делу: у нас были 
танцы, современные европейские 
аранжировки с русскими текстами, 
серьезная подготовка – полтора 
года работы перед стартом. Сейчас 
все иначе: выложил трек в соцсети, 
получил лайки – и ты уже популярен. 
Раньше не было ни соцсетей, ни мо-
бильных телефонов – условия были 
другими.

Наверное, еще нам повезло с со-
ставом: изначально были я, Андрей 
(Григорьев-Апполонов. – Прим. ред.) 

в одном ключе в 25–30 лет, а сейчас 
возраст уже другой – кому-то под 50, 
кому-то за. Поклонники на концер-
тах чаще всего хотят слышать то, 
что мы исполняли много лет назад: 
от «Туч» до «Тополиного пуха». Музы-
ка 1990-х – с душой, стихи – со смыс-
лом, поэтому наши песни до сих пор 
любимы многими поколениями. 
Но новое тоже появляется – я стара-
юсь параллельно работать над све-
жим  материалом.

Как устроен творческий про-
цесс? Вы сами пишете песни 
или работаете с авторами?

Нам предлагают материал – мы 
решаем, соглашаться или нет. Игорь 
Матвиенко, наш композитор, – на-
стоящая путеводная звезда в музыке. 
Среди поэтов – Александр Шаганов, 
Михаил Андреев, Герман Витке. 
Недавно у меня вышел клип на пес-
ню «Настоящие друзья» – это дуэт 
с  Вадимом Азархом. Песня появи-
лась случайно: ребята предложили 
ее во «ВКонтакте», мы поменяли 
одну строчку – и вот она уже в соц-
сетях. Аранжировки ко многим 
моим сольным песням сделал Игорь 
Рзаев – он буквально дал им вторую 
жизнь.

и Игорь Сорин, потом 15 лет с нами 
был Олег Яковлев, сейчас уже 13 лет –
Кирилл Туриченко. С каждым новым 
солистом что-то меняется. Кирилл 
принес новую волну. Он любит свою 
профессию и относится к сцене с ду-
шой. Мы большая творческая семья: 
помогаем друг другу в сложных си-
туациях, выручаем, если кто-то забо-
лел. Именно взаимопомощь – секрет 
нашего долгого совместного пути.

Что вам нравится из совре-
менной музыки?

За последние десять лет появилось 
много талантливых исполнителей: 
Мари Краймбрери, Zivert, Мот, Ваня 
Дмитриенко. Они делают каче-
ственный материал и получают 
признание.

Как вы относитесь к перера-
боткам ваших песен с помощью 
искусственного интеллекта?

Я слышал такие версии – иногда 
аранжировки получаются достой-
ными. Но это «сухой» продукт, в нем 
нет души. ИИ может предложить 
технические идеи, которые потом 
живой человек превратит во что-то 
классное. Но заменить человече-
скую искренность, сердечность 
и честность он не сможет.

Недавно вышла музыкальная 
комедия «Тур с Иванушками». 
Как это повлияло на популяр-
ность группы? Понравился ли 
опыт съемок в кино?

Съемки были непростыми, по пять-
шесть часов в течение семи-восьми 
дней, в Москве и Сочи. Но фильм 
прошел хорошо, был несколько ме-
сяцев на высоких позициях на он-
лайн-платформах. Его смотрели 
в самолетах и кинотеатрах. Любое 
упоминание о группе дает новый 
виток популярности.

Я бы с удовольствием снялся сно-
ва – у меня уже был опыт в сериале 
«Два отца и два сына», где я играл 
с Дмитрием Нагиевым. Кино зависит 
от режиссера, оператора, сценария: 
если команда профессиональная, 
результат получается хорошим.

Большое спасибо за разговор, 
Кирилл! Было очень интересно.

И вам спасибо! До встречи 
на ПМЭФ! 

Мы большая творческая семья: 
помогаем друг другу в сложных 
ситуациях. Именно взаимо-
помощь — секрет нашего 
долгого совместного пути

Участники группы «Иванушки International» 
Кирилл Туриченко, Кирилл Андреев 
и Андрей Григорьев-Апполонов
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Петербургские 
пролеты В Петербурге насчитывается почти пять 

сотен мостов. Есть города, в которых 
их больше, но говорить об этом так же 
бессмысленно, как доказывать, что 
в Заполярье белые ночи длиннее. Дело 
не в коли честве – петербургские мосты 
мы ценим за красоту и участие 
в городской архитектурной композиции. 
Некоторые из них отмечают в этом году 
юбилеи – так совпало, что из них 
составляется отличный прогулочный 
маршрут

МОСТЫ ГОРОДА 
ОТМЕЧАЮТ ЮБИЛЕИ

образ жизни_маршрут

Чугунные львы 
скрывают тумбы 
и несущие элементы 
цепного моста. Поэтому 
внутри они полые 
и состоят из двух 
половинок

ТЕКСТ МИХАИЛ ШЕВЧУК
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До 1887 года 
Старо- Никольский 
мост был раз-
водным. В связи 
с прокладкой конки 
средний раскры-
вающийся пролет 
был заменен

Изначально голов-
ной убор сфинксов 
Египетского моста 
был почти в два 
раза выше, венчали 
его шестигранные 
фонари

1. АНИЧКОВ МОСТ (1841)
Если вы приехали в Петербург, то рано или поздно окаже-
тесь на Невском проспекте, где в двух шагах от Московско-
го вокзала находится легендарный Аничков мост. В этом 
году ему исполняется 185 лет.

Скульптуры «Укрощение коня человеком», украшающие 
мост по углам, вообще-то сначала собирались поставить 
на Университетской набережной, затем между Зимним 
дворцом и Адмиралтейством, и только потом коней отпра-
вили на мост. Но и здесь им долго не удавалось превратиться 
в сюжет из четырех частей: одну пару бронзовых укротите-
лей поставили сразу, а вторую, такую же, Николай I подарил 
прусскому королю Фридриху Вильгельму IV. Скульптор Петр 
Клодт изготовил еще одну пару, но ее император отправил 
королю обеих Сицилий Фердинанду II. После этого Клодт 
решил копий больше не делать, а создать еще две новые 
скульптуры. Части лошадей он, кстати, лично добывал 
на бойнях, препарировал, отливал в гипсе и монтировал –
чтобы получилось реалистично. Ну а легенду о том, что 
гениталии одного из коней Клодт изобразил в виде лица то 
ли своего недруга, то ли Наполеона, если хотите, проверяйте 
сами. Некоторым, говорят, удается разглядеть.

2. ЕГИПЕТСКИЙ МОСТ (1826)
Отправимся дальше по набережной вдоль Фонтанки –
в старинный район Коломна. В него ведет Египетский 
мост, отмечающий 200-летний юбилей. Некогда это был 
один из первых цепных мостов Петербурга. Он был бога-
то декорирован в египетском стиле колоннами и арками 
с изображениями бога Ра, а по углам – гранитными сфинк-
сами. Древний Египет был в то время в большой моде. 
Цепи звенели, а горожане считали, что это сфинксы поют 
погребальные песни. В 1905 году мост рухнул под тяжестью 
проходившего по нему кавалерийского эскадрона. После 
реконструкции остались только сфинксы и связанные 
с ними легенды. Говорят, что мифические животные иногда 
оживают по ночам. А еще говорят, что один из них – выли-
тая супруга Александра I Елизавета Алексеевна.

3. СТАРО-НИКОЛЬСКИЙ МОСТ (1786)
Кстати, соседний мост через Фонтанку, изящный пеше-
ходный Красноармейский, тоже юбиляр, но он довольно 
молод, всего 70 лет. Но от него, как и от Египетского, рукой 
подать до обаятельного Семимостья – такого же харизма-
тичного, как Пять углов, но при этом куда менее извест-
ного туристам уголка Петербурга. Здесь канал Грибоедова 

Скульптуры 
на Аничковом 
мосту представляют 
собой стадии 
обуздания лошади. 
У двух жеребцов, 
которые бегут 
от Литейного, уже 
есть подковы, а у тех, 
которые только 
туда направляются, 
еще нет

пересекается с Крюковым каналом, делая петлю; на этом 
перекрестке с Пикалова моста видны еще шесть других: 
Кашин, Ново-Никольский, Старо-Никольский, Красногвар-
дейский, Могилевский и Смежный. У Старо-Никольского 
как раз тоже юбилей – целых 240 лет!

Одновременно отсюда открывается вид на пять соборов; 
это романтичный и атмосферный квартал, напитанный 
духом старого Петербурга. Конечно, и здесь не обходится 
без примет – загадывать желание на Пикаловом мосту 
полагается только раз в году, 7 июля в семь часов утра или 
вечера.

4. ЛЬВИНЫЙ МОСТ (1826)
По набережной канала Грибоедова отправляемся обратно 
в направлении центра. Вскоре покажется еще один знако-
вый мост – Львиный, отмечающий в 2026 году двухвековой 
юбилей. Это один из трех сохранившихся цепных мостов 
Петербурга и первый висячий мост в России. Фигуры четы-
рех львов, украшающих мост, тоже наделяют магическими 
свойствами исполнения желаний. 

В старину этот мост был еще и «мостом свиданий» –
в густо населенном районе на нем часто назначали встречи. 
А беременные женщины приходили сюда, чтобы узнать 
пол будущего ребенка: согласно примете, на это укажет 
первый, кто пройдет по мосту, – мужчина или женщина. 
В советскую эпоху рядом с Львиным мостом находилась 
народная «биржа», куда приходили сдавать или снимать 
жилье. А копия этого моста, с такими же львами, находится 
в берлинском Тиргартене.Ф
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5–6. СЕННОЙ (1931) И КОКУШКИН 
(1946) МОСТЫ 

Дальше по набережной, миновав Вознесенский мост, 
мы попадем к паре расположенных рядом мостов возле 
Сенной площади – Сенному и Кокушкину. Первому испол-
няется 95 лет, второму – 80. Но это уже новому, металли-
ческому, а деревянный Кокушкин мост существовал здесь 
с XVIII века и назывался по имени жившего рядом купца 
Василия Кокушкина. 

Мост прославлен многими писателями: на парапет 
рядом с ним, согласно известной эпиграмме, опирался 
Александр Сергеевич Пушкин, гуляя с Онегиным, здесь 
прохаживались герои Гоголя и Лермонтова (Гоголь и сам 
жил по соседству), а главное, именно сюда, «к К-ну мосту», 
отправился однажды в начале июля один молодой человек, 
выйдя из своей каморки, – так начинается эпопея Родиона 
Раскольникова из «Преступления и наказания». Оба этих 
моста ведут в мистический район «Петербурга Достоевско-
го», но мы двигаемся в сторону Казанского собора. 

7. КАМЕННЫЙ МОСТ (1776)
Мимо Демидова моста набережная приведет к следующей 
достопримечательности – Каменному мосту. Деревянная 
переправа существовала здесь издавна, а каменная на-
считывает 250 лет, и за все это время ни разу не ставилась 
на реконструкцию (хотя в XX веке его пришлось сделать 
менее крутым, иначе по нему не могли ездить автобусы). 

Каменный мост известен не тем, что на нем произошло, 
а тем, что на нем по стечению обстоятельств не случилось. 
Здесь народовольцы в 1880 году собирались взорвать импе-
ратора Александра II. Всего на монарха было 11 покушений, 
и шестое планировалось именно здесь. Оно обещало быть 
самым громким из всех – террористы заложили семь пудов 
динамита под опоры моста, по которому император регу-
лярно проезжал по пути из Царского Села в Зимний дворец. 
Рвануло бы на славу. Провода от электрического взры-

вателя вывели на спуск к воде. Замкнуть их должен был 
руководитель «Народной воли» Андрей Желябов по сигналу 
от рабочего Макара Тетерки. Но у Тетерки не было часов. 
Покушение он попросту проспал. Узнали о нем только 
через год, во время следствия над народовольцами после 
их последнего, удачного покушения на императора. Все это 
время динамит пролежал под мостом.

8. БАНКОВСКИЙ МОСТ (1826)
После Каменного нам встретится Мучной мост, тоже 
95-летний юбиляр. А следующим будет один из символов 
Петербурга – Банковский мост. Этот самый узкий в городе 
(шириной всего 1,8 м) пешеходный мостик – брат-близнец 
Львиного, ему тоже исполняется 200 лет. Вместо львов здесь 
стоят грифоны – и тех и других изваял скульптор Павел Со-
колов. На мосту всегда многолюдно. Во время реставрации 
в 2017 году из пастей грифонов было извлечено множество 
монет и записок с просьбами, которые годами бросали туда 
туристы, верящие в магическую силу чугунных изваяний.

Если быть совсем точным, то это не грифоны, а крылатые 
львы – символ апостола Марка, который считается покрови-
телем торговли и финансов. Мостик вел к Государственному 
ассигнационному банку, потому их там и поставили. Позо-
лоченные крылья чудовищ, как считается, приносят удачу 
в денежных делах. Только никто доподлинно не знает, в чем 
именно заключается ритуал: кто-то целует бедро, кто-то трет 
крылья, кто-то подкладывает записки и мелочь. Ну оно и по-
нятно, если бы секрет был известен, все бы разбогатели. 

После реставрации 
в 2017 году к грифонам 
на Банковском мосту 
вернулся их первона-
чальный цвет – патини-
рованной бронзы

Первая переправа 
на месте нынешнего 
Кокушкина моста 
была возведена еще 
над речкой Кривушей

Казанский мост 
третий по ширине 
(99 метров) 
в Петербурге 
после Синего 
и Аптекарского 
мостов

Первые автобусы 
в час пик не могли 
преодолеть крутизну 
Каменного моста 
и высаживали большую 
часть пассажиров. Они 
переходили переправу 
пешком, а автобус ехал 
налегке Ф
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9. КАЗАНСКИЙ МОСТ (1766)
Миновав Банковский мост, мы снова окажемся на Нев-
ском проспекте – на широком Казанском мосту. Это один 
из самых старых мостов Петербурга, его каменная версия 
насчитывает ровно 260 лет, а деревянная переправа была 
налажена еще при Петре I. Тогда она была перекинута через 
речку Кривушу. Название мост получил, как нетрудно дога-
даться, по близости к Казанскому собору, а тот – по образу 
Казанской иконы Божией Матери. Раньше на месте собора 
стояла церковь Рождества Пресвятой Богородицы, и мост 
назывался, соответственно, Рождественским.

Казанский – один из самых широких петербургских 
мостов и самый низкий из всех; под ним запрещен проход 
плавсредств. А еще говорят, что в самые промозглые ночи 
в окрестностях моста можно встретить призрак девушки 
с платком – будто бы это революционерка Софья Перовская 
все никак не упокоится. В 1881 году именно она подавала 
своим сообщникам знак метнуть бомбу в Александра II 
(на месте его гибели и стоит собор Спаса-на-Крови); ее 
повесили, но уже на следующий день нашлись те, кто снова 
видел фигуру Перовской на Екатерининском канале  – так 
раньше назывался канал Грибоедова. 

10. ИТАЛЬЯНСКИЙ МОСТ (1896)
Призрак Перовской может прогуливаться и до следующего 
моста через канал – Итальянского. Относительно многих 
других он не так стар, «всего» 130 лет. Этот мост мог стать 
не только первым частным, но и первым платным в горо-
де – но не стал. В конце XIX века инженер Леонид Колпицын 
предложил построить в этом месте переправу через канал, 
но городские власти отнеслись к идее прохладно. Тогда Кол-
пицын решил соорудить мостик в створе Большой Итальян-
ской улицы за свой счет. Его идея была в том, чтобы сделать 
проход платным, по копейке с человека. 

Но механизмы государственно-частного партнерства в то 
время были еще не так развиты, как в наши дни, так что, 
когда мост был готов, власти инженера поблагодарили, од-
нако в разрешении взимать плату отказали. В итоге Колпи-
цыну пришлось просто подарить мост городу. Его несколько 
раз перестраивали, и существующий вариант появился уже 
в 1955 году. Впрочем, он все так же выдержан в духе класси-
цизма и все так же популярен у уличных художников.

11. ЭРМИТАЖНЫЙ МОСТ (1766)
Мимо Спаса-на-Крови и Марсова поля выходим к Дворцо-
вой набережной. Через Зимнюю канавку в месте ее впаде-
ния в Неву перекинут один из самых старых мостов Петер-
бурга – Эрмитажный. Канавку эту, точнее, канал до Мойки 
прорыли еще во времена Петра I, перекрыв деревянным 
разводным мостом. В XVIII веке взамен соорудили неболь-
шой мост из камня – первый каменный в городе. 

Прославился Эрмитажный мост, во-первых, одним 
из самых открыточных видов Петербурга. С Миллионной 
улицы его горбатая арка на фоне Невы смотрится особенно 
эффектно. Во-вторых, тем, что Петр Чайковский именно 
с этого моста заставил броситься бедную Лизу, внучку 
Графини, после того как она столкнулась с предательством 
и безумием Германа: «Погиб он, погиб, а вместе с ним и я!» 
Вдохновился композитор, по легенде, историей реальной 
петербурженки, утопившейся с Эрмитажного моста.

12. ДВОРЦОВЫЙ МОСТ (1916)
И вот наконец перед нами открывается во всей красе Двор-
цовый мост – едва ли не самый главный символ Петербурга, 
растиражированный в миллионах открыток, со шпилем 
Петропавловской крепости посреди разведенных пролетов. 
Именно здесь в белые ночи на суше и на воде собираются 
толпы туристов, желающих увидеть торжественный развод 
моста. Он тоже отмечает юбилей в 2026 году – 110-летний.

Наплавная деревянная переправа существовала на этом 
месте с середины XIX века (раньше она располагалась немно-
го ниже по течению). И только в начале XX века вместо нее 
было решено построить постоянный мост, которому предсто-
яло стать «художественной связью между красотой Томонов-
ской набережной с Биржей, Ростральными колоннами, Ака-
демией наук Кваренги и местом, занятым Адмиралтейством 
и Зимним дворцом». Строили мост только из отечественных 
материалов и силами российских инженеров и рабочих.

Поначалу из-за Первой мировой войны и связанной 
с ней нехватки финансов мост сдали без всяких украшений, 
предусмотренных проектом. Роскошные фонари, перила, 
парапеты – все это появилось уже при советской власти. 
Система развода моста считается одной из самых слож-
ных в мире – только в 2012 году электрический механизм 
заменили на гидравлический, но часть металлоконструк-
ций сохраняется неизменной с дореволюционных времен. 
Легенды о местном призраке – то ли женщины, то ли 
революционного матроса – тоже имеются, но встретиться 
с ним, должно быть, крайне трудно, ведь мост почти всегда 
заполнен автомобилями и прохожими. 
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За свою историю 
мост сменил 
несколько названий: 
Верхненабережный, 
Зимнедворцовый, 
а с 1828 года он 
Эрмитажный

Масса 
противовесов 
Дворцового 
моста – 
2800 тонн. 
При разводке 
они опускаются 
в котлованы 
на глубину 
два метра 

Строительство 
Итальянского моста 
обошлось инженеру 
Колпицыну в 3500 рублей 
личных средств
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Двойной 
юбилей 
на ПМЭФ
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Сразу две тематические площадки, 
организованные Фондом Росконгресс 
на ПМЭФ, отмечают юбилеи в 2026 году. 
Десять лет исполняется Гостиной 
губернаторов, созданной для деловых 
встреч и неформального общения глав 
субъектов Российской Федерации. 
Пять лет – площадке «ВиноГрад», 
посвященной виноградарству 
и виноделию. За это время оба 
формата обрели популярность и стали 
своего рода визитными карточками 
Форума. Лучшие кадры с этих 
площадок – в нашем фоторепортаже

образ жизни_фоторепортаж

«ВиноГрад»
1. Торжественное открытие площад-
ки «ВиноГрад» с участием директора 
Фонда Росконгресс Александра Стуг-
лева (слева) и председателя правления 
Россельхозбанка Бориса Листова

2. Ежегодно здесь можно познакомить-
ся с десятками лучших российских и за-
рубежных винодельческих предприятий

3. Один из лучших сомелье России 
Евгений Богданов представляет проект 
«Большое русское вино»

4. Мастер-классы и дегустации привле-
кают большое количество гостей из раз-
ных стран мира
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5. «ВиноГрад» – это также пло-
щадка для серьезных отраслевых 
дискуссий, которые затем входят 
в повестку Российского винодель-
ческого форума. На фото – Дмит-
рий Киселев, генеральный дирек-
тор Медиагруппы «Россия сегодня»

6. Представители виноделен го-
товы охотно рассказать о своем 
продукте, для гостей площадки 
предусмотрена насыщенная энога-
строномическая и образователь-
ная программа

7. Не только про вино: 
на ПМЭФ-2025 в «ВиноГраде» 
прошел яркий показ моды россий-
ских дизайнеров

Гостиная 
губернаторов
1. Гостиная губернаторов – место, 
где региональные власти встре-
чаются с бизнесом. Губернатор 
Кировской области Александр 
Соколов (слева) и генеральный 
директор компании «Газпром 
меж регионгаз» Сергей Густов на-
шли общие темы для разговора

2. Первый заместитель Председа-
теля Правительства России Денис 
Мантуров во время выступления 
в Гостиной губернаторов

3. Помощник Президента России 
Владимир Мединский на нефор-
мальных переговорах в Гостиной 
губернаторов

4. Гостиную любят посещать 
представители крупного бизнеса, 
например председатель совета 
директоров ГК «Ренова» Виктор 
Вексельберг (справа)

3
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Дипломатам
Всем тем, кто не жалеет времени без сна,
Чья речь пронзительна, точна.
Кто не боится ни угроз, ни клеветы,
Кто защищает честь и репутацию страны.

Тем, кто на дальних служит рубежах,
Не забывая о родных домах.
Кто в правду верит и «своих» не предает,
Отчизну любит и по совести живет.

Кто не дает историю страны переписать,
Иные ценности ей грубо навязать.
Кто действует с холодной головой,
Владеет мастерски дипломатической игрой.

Хочу вам пожелать терпения и сил.
Чтобы Господь вас от беды хранил.
Страну Великую достойно представлять
И диалог культур активно поощрять.

Задачи сложные поставлены страной.
У дипломатов свой незримый бой.
Не покидает пусть вас боевой настрой.
За Отчизну стойте до конца горой!

Представляем стихотворение 
российского поэта Екатерины 
Назаренко, посвященное 
дипломатам – людям, которые 
отстаивают интересы нашей 
страны на мировой арене. 
Умение слышать друг 
друга и находить точные 
формулировки – это то, что 
роднит поэзию и дипломатию. 
Символично, что окончание 
ПМЭФ, где состоится полтора 
десятка межстрановых 
бизнес-диалогов, приходится 
в этом году на День русского 
языка и день рождения 
Александра Пушкина

П О Э З И Я

1. Заседание Клуба губер-
наторов, где обсуждаются 
планы развития регионов

2. Многие соглашения 
с участием регионов подпи-
сываются на ПМЭФ именно 
в Гостиной губернаторов. 
Среди подписантов, напри-
мер, президент «Деловой 
России» Алексей Репик (сле-
ва) и губернатор Мурманской 
области Андрей Чибис

3. Глава Приморского края 
Олег Кожемяко (справа) –
частый гость Гостиной 
 губернаторов не только 
на ПМЭФ, но и на ВЭФ

4. В Гостиной губернато-
ров работают переговорные 
комнаты для встреч самого 
высокого уровня

5. Губернатор Курской об-
ласти Александр Хинштейн 
на церемонии подписания 
соглашения

1

2

3
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С Балтики — 
на Балтику

К А Л И Н И Н Г Р А Д

В 2026 году Калининградская область 
отмечает 80-летие. К юбилею и весь регион, 
и его главный город заметно преобразились. 
Это отличный повод ненадолго перебраться 
с берегов Финского залива к другому 
балтийскому побережью. Лететь 
из Петербурга сюда меньше двух часов, 
а небольшие размеры области позволяют 
за короткую поездку объехать максимум 
интересных мест

ТЕКСТ ОЛЬГА ЯКОВИНА
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3 музея 
в Калининграде

Третьяковская галерея
Самый западный филиал Третья-
ковки открылся в июне 2025 года: 
здание для новой галереи по-
строили на Октябрьском острове 
по соседству с будущим фили-
алом Большого театра. В июне 
к 80- летию региона и 170-летию 
со дня основания музея здесь 
открывается выставка «Точка 
и линия» с работами Василия 
 Кандинского, Казимира Малевича, 
 Наталии Гончаровой, Любови Попо-
вой и других.

Музей Мирового океана
Интерактивные экспозиции 
музея- заповедника занимают це-
лый комплекс зданий на месте 
старого кенигсбергского порта. 
На набережной пришвартованы 
раритетные суда, подводная лодка, 
гидросамолет и соляной батискаф. 
По территории музея проходит 
Философская тропа Канта — часть 
ежедневного прогулочного маршру-
та профессора.

 Музей-квартира 
«Альтес Хаус»

Квартира с воссозданными интерь-
ерами начала XX века расположена 
в районе Амалиенау, где сохрани-
лось много довоенных прусских 
домов. Все предметы подлинные, 
но приходят сюда как в гости: мож-
но присаживаться на антиквариат, 
заглядывать в шкафы и вертеть 
в руках диковинные предметы бы-
лого быта. При музее работает кафе 
«Густав Гроссман», названное име-
нем первого владельца  квартиры.
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КАЛИНИНГРАД: ПРОШЛОЕ И НАСТОЯЩЕЕ
Город нетипичен во всем: и географическим положением, и европейским про-
шлым. Исторический центр после войны почти полностью утратил прежний облик. 
Однако черты старого Кенигсберга проступают повсюду: то мелькнет немецкий 
пожарный гидрант, то под ногами покажется островок брусчатки, то взгляд выхва-
тит явно несоветское здание. Несколько уголков города и вовсе сохранили подлин-
ный прусский дух. Бывшая Луизеналлее – ныне улица Комсомольская – застроена 
доходными домами в стиле модерн и эклектике. Район Марауненхоф у Верхнего 
пруда напоминает о респектабельной довоенной жизни. Розенау и Ратсхоф дышат 
индустриальным прошлым. А уютный Амалиенау прячет нарядные виллы в зелени.

Большинство уцелевших довоенных зданий сегодня занимают музеи и культур-
ные центры. В неоготической башне Дона расположился Музей янтаря. К юбилею 
области здесь запускают выставочный проект о Янтарной комнате – совместную 
работу с музеем-заповедником «Царское Село». В кафедральном соборе XIV века 
разместился культурный центр «Остров Канта». Недавно обновили площадь и парк 
у кирхи. Теперь это модное общественное пространство. На территории бывшего 
пивзавода «Понарт» активно развивается творческий кластер. 

Калининград, как и Северная Венеция, выигрышно смотрится с воды. По реке 
Преголе, пересекающей центр Калининграда, можно пройти весь город насквозь. 
Катер обогнет остров Канта, и с реки откроется вид на отреставрированные эле-
ваторы старого порта – в начале XX века они считались крупнейшими в Европе. 
А если захочется продлить морские приключения, стоит отправиться к Калинин-
градскому заливу и Балтийской косе. Переход под мотором до самой западной 
точки России занимает около полутора часов.

ЗЕЛЕНОГРАДСК: КОТЫ И ЗАКАТЫ
Кранц, ныне Зеленоградск, был главным курортом прусской Янтарной Ривьеры 
и имел статус королевской здравницы. Сменив имя, он по-прежнему остается 
самым популярным городком балтийского побережья. А реновация постепенно 
возвращает ему утраченный в советские годы буржуазный лоск. В нарядных здани-
ях на Курортном проспекте работают отели, магазинчики и рестораны. Особенно 
хорош «Балт» шефа Ахмеда Охунова: ради ужина в нем знающие люди специально 
приезжают из Калининграда (дорога, впрочем, занимает чуть больше получаса). 
Стоит заглянуть и в бывший кинотеатр «Янтарь», превращенный искусствоведом 
Александром Васильевым в Музей курортной моды. Другой приятный променад – 
ухоженная набережная со множеством скульптур, панорамных кафе и длинным 
Янтарным причалом. На закате эта уходящая к горизонту 150-метровая дорожка 
тонет в золотых отсветах, полностью оправдывая свое название.

Зеленоградск хорош для активной перезагрузки: курорт считается одним из луч-
ших в России мест для серфинга и кайтинга. Вдоль побережья проложена самая 
красивая в стране велодорожка. Можно совершать сап-прогулки по Балтике, го-
нять по окрестностям на квадроциклах или ретроскутерах, исследовать побережье 
верхом или отправиться на морскую рыбалку. Но и для ленивой неги город подхо-
дит идеально, недаром его символом стали коты. Они в Зеленоградске повсюду: 

Вид с реки Преголи на «Рыбную 
деревню» – современный туристический 
центр, стилизованный под архитектуру 
довоенного Кенигсберга

Музей Мирового океана и плавучий маяк 
«Ирбенский» – одно из немногих судов 
такого типа, сохранившихся в мире
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на  стенах и флюгерах, в окнах и на сувенирных прилавках, нарисованные, отлитые 
из металла и, конечно, настоящие. В сквере Котофейня на Курортном проспекте 
есть кошачий светофор, вендинговый автомат с кормом и теплые многоэтажные 
кошачьи домики, а за благополучием усатых-полосатых следит официальный город-
ской котошеф – такую должность администрация города учредила в 2018 году.

КУРШСКАЯ КОСА: СОСНЫ И ДЮНЫ
У восточной окраины пролегает граница одного из самых маленьких и одно-
временно самых известных национальных парков России. Узкая песчаная пере-
сыпь между Балтикой и Куршским заливом даже в самом широком месте меньше 
четырех километров. Когда-то вся она была покрыта лесом, но из-за активной 
вырубки деревьев дюны пришли в движение. Историки называют это «песчаной 
катастрофой»: к началу XIX века полуостров превратился в пустыню. 

Правительство Восточной Пруссии направило сюда ученых и инженеров – 
искать способ остановить барханы. Решение нашли: дюны накрыли сетками 
из тростника, создавая мощный защитный вал – авандюну, склоны засаживали 
соснами и другими растениями-песколюбами. На эти кропотливые работы ушло 
больше ста лет. Но грандиозный экопроект сработал. На косе снова растут леса, 
полные птиц, лис и оленей. Дюны укрощены и больше не представляют опасно-
сти. А получившийся в итоге пейзаж невероятно живописен – недаром Куршская 
коса входит в список Всемирного наследия ЮНЕСКО.

ЯНТАРНЫЙ: ПЕСОК И КАМЕНЬ
Лучшие пляжи Калининградской области находятся на западной стороне побере-
жья – у поселка, который прежде назывался Пальмникен. Он расположен рядом 
с крупнейшим янтарным месторождением: тут сосредоточено 90 % мировых за-
пасов «солнечного камня». Основатель поселка, немецкий промышленник Морис 
Беккер, начал разработки 150 лет назад. С тех пор основанное им предприя тие 
выросло в самый большой в мире янтарный комбинат. В реконструированной 
вилле самого Беккера теперь отель «Шлосс» со спа-центром и рестораном.

Из отвалов промытого комбинатом песка образовались широченные пляжи – 
в 2016 году они первыми в России получили Голубые флаги (престижная награда, 
присуждаемая лучшим пляжам и маринам. – Прим. ред.). Скромный рабочий 
поселок превратился в элегантный курорт. Здесь нет чадящих мангалов и караоке, 
на пляжах стоят бело-голубые павильоны и старомодные кресла-корзинки, в кото-
рых комфортно загорать в ветреные дни. А от дендропарка, заложенного еще Бек-
кером, вдоль моря тянется деревянный экопроменад. Часть настила идет над водой 
затопленных карьеров. Сегодня они стали системой искусственных озер. В самом 
большом, Синявинском, действует уникальный дайв-парк, созданный в сотрудни-
честве с Музеем Мирового океана. Погрузившись, можно увидеть на дне выставку 
исторической техники, которую использовали для добычи янтаря, и проплыть 
через затопленный лес, на ветвях которого теперь живут раки. Впрочем, в Янтар-
ном приятно просто бродить вдоль морской кромки, высматривая среди пучков 
водорослей капельки древней смолы и совершенно теряя счет времени. Ф
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3 отеля 
в Калининградской 
области

Crystal House Suite 
Hotel&Spa 5* 
Калининград

Единственный пятизвездочный
отель Калининграда расположен 
в историческом центре на бе-
регу Нижнего пруда, и все его 
просторные номера с балконами- 
террасами обращены к воде. 
Помимо сьютов здесь имеется два 
панорамных пентхауса с персо-
нальным батлером.

Karmann’s Hotel 5* 
Светлогорск

Дизайнерский отель занимает 
построенное в 2021 году со-
временное здание в двух шагах 
от «Янтарь-холла». Оформленные 
в лаконичном экостиле номера 
 оснащены, помимо прочего, япон-
ским массажером для стоп, в люк-
сах имеются панорамные ванные 
комнаты. А в тихом уголке среди 
сосен спрятана уединенная вилла.

Mr. Just’s Hotel 5* 
Зеленоградск

Еще в бытность Кранца королев-
ским курортом, в этом изящном 
особняке располагалась гостиница 
«Восточная Пруссия». В 2023 году 
после реставрации объект культур-
ного наследия снова стал респекта-
бельным бутик-отелем. В «Мистере 
Юст’с» 27 номеров, есть термаль-
ная спа-зона и ресторан с безли-
митным игристым к завтраку.

Танцующий лес – 
уникальный участок 
соснового бора 
на Куршской косе

Деревянный 
променад 
в Янтарном. 
Для строитель-
ства использова-
лась сибирская 
лиственница. Она 
наиболее устой-
чива к гниению

Зеленоградск 
иногда называют 
«кошачьей 
столицей». 
Здесь есть даже 
музей кошек – 
«Мурариум»
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Топ-10 ресторанов 
Петербурга: 
выбор крупных 
предпринимателей
Кто может отличить хороший ресторан 
от плохого? Конечно, тот, кто ходит по ним 
ежедневно, а заодно объездил весь мир. 
Именно поэтому экспертами ресторанной 
премии Lemon Guide являются крупные 
российские предприниматели. По итогам 
их голосования ежегодно награждается 
33 петербургских ресторана, семь из которых 
получают отметку «два лимона», еще три –
самые почетные «три лимона». Рассказываем 
о лучшей десятке 2026 года

ТЕКСТ ДМИТРИЙ ГРОЗНЫЙ

Il Lago dei Cigni
Крестовский пр-т, 21, литера Б
Зачем идти: посмотреть на лебедей, попробовать 
премиальную итальянскую кухню
Средний чек: 12 000 руб.
Что пробовать: карпаччо из цветной капусты с черным 
трюфелем, салат из сладких помидоров с ялтинским 
луком и базиликом, тальолини с трюфелем в головке 
сыра пармиджано реджано, фуа-гра с лесными ягодами
В России любят все сравнивать с машинами. Допустим, 
скажешь – это Mercedes, а это «запорожец», и можно дальше 
ничего не объяснять. Если придерживаться таких паралле-
лей, то Il Lago dei Cigni – Maybach. Это точно ресторан не для 
всех, но человек, привыкший к соответствующему уровню 
сервиса, уже не захочет от него отказываться, несмотря 
на то что счета с непривычки могут заставить крякнуть даже 
руководителя крупной компании. Но завсегдатаям здесь 
комфортно. Комментарий от эксперта Lemon Guide говорит 
о многом: «Заведений такого уровня в Куршевеле нет. А будь 
они там, могли бы спокойно умножать свои цены на четы-
ре». Таким образом, в случае с Il Lago все просто: красивый 
ресторан в красивом месте. Плюс фуа-гра, трюфели, хамон, 
тюрбо – вот это все. В хорошую погоду стоит подняться 
на открытую веранду. Уровень красоты возрастет вдвое.
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Frantsuza Bistrot
наб. Адмирала Лазарева, 22
Зачем идти: на пару часов переместиться в Париж-на-Неве
Средний чек: 6000 руб.
Что пробовать: пирог с рапанами и белыми грибами, 
почки кролика с луковым пармантье и изюмом, стейк 
турнедо с трюфельным соусом, французские канеле
Самый популярный ресторан Дмитрия Блинова – шеф-пова-
ра и ресторатора, который точно знает какой-то секретный 
ингредиент. Ведь его заведения обожают не только едоки 
двух российских столиц. Даже в Дубае оба его ресторана по-
лучили от Michelin по отметке Bib Gourmand, которая сигна-
лизирует о хорошем соотношении цены и качества. Все за-
ведения от Блинова в этом отношении одинаковы: здесь 
комфортно чувствует себя человек с любой толщиной ко-
шелька. Frantsuza Bistrot при этом обладает рядом дополни-
тельных приятных качеств. Во-первых, атмосфера здесь как 
в настоящем парижском бистро. Во-вторых, за кухню отве-
чает Иван Фролухин, главный в России амбассадор cuisine 
fran çaise (французская кухня. – Прим. ред.), который работал 
у самого Дюкасса. И в-третьих, во Frantsuza Bistrot совер-
шенно идиллическая летняя терраса. После этого не удиви-
тельно было услышать такое откровение эксперта Lemon 
Guide: «Здесь ни разу не было ни одного невкусного блюда –
а с моим вредным характером это практически невозможно».
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«Сад»
Большая Зеленина ул., 23, корп. 2 
Зачем идти: поужинать так, как будто ты за городом
Средний чек: 8000 руб.
Что пробовать: лепешку из печи с ягненком и йогурто-
вым соусом, осетинскую форель с хреном, осьминога 
 пико-де-гайо, мильфей с печеным яблоком и ряженкой
В самом факте существования этого ресторана заложено 
глобальное противоречие. Петроградская сторона почти 
на 100 % состоит из камня и серого цвета, а здесь вдруг 
маленький домик, рядом с которым разбит яблоневый сад. 
И можно обедать, сидя под кронами деревьев, – если, ко-
нечно, позволит погода и получится забронировать столик. 
А зарядит дождь или подует ветер – устроиться у печки 
и наблюдать, как за окном качаются яблоки. Кулинарное 
направление заведения несколько раз менялось, но на по-
пулярности «Сада» это никак не сказывается. Потому что 
можно бесконечно смотреть на три вещи: как течет вода, 
горит огонь и шумят деревья.

Probka
Зоологический пер., 2–4
Зачем идти: просто потому что все ходят в Probka
Средний чек: 8000 руб.
Что пробовать: крудо из розовых креветок и апельсина, 
осьминога по-сицилийски, пиццу с лососем и черной 
икрой, тортелли с бурратой и черным трюфелем
Жизнь полна парадоксов: главным архитектором Петербур-
га навсегда останется итальянец Росси, зато звание главного 
итальянского ресторатора города без сомнения принадле-
жит Араму Мнацаканову. Probka существует уже четверть 
века. Ресторан кормит завтраками, обедами и ужинами 
детей тех гостей, которые когда-то здесь познакомились. 
Эксперты Lemon Guide из года в год сетуют, что в меню ни-
чего не меняется, и при этом из года в год говорят, что их 
любимые блюда – мальтальяти с рагу из утки и тальолини 
с чернилами каракатицы и красной икрой. В этом и состоит 
один из секретов Probka: людям нужны вечные ценности.
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Vox
Соляной пер., 16
Зачем идти: обедать лучше, чем в Италии
Средний чек: 10 000 руб.
Что пробовать: тальятту из говядины на руколе, котлеты 
из краба с ризотто, оссобуко по-флорентийски, семифредо
Vox работает так давно, что по российским меркам его можно 
считать вечным. Атмосфера здесь по-настоящему домашняя. 
Правый столбик в меню работает лучше фейс-контроля: 
чужие здесь не ходят, но своих столько, что без брони лучше 
не заглядывать. Кухня – итальянская классика, но присутству-
ют и сезонные новинки. Иногда они перекочевывают в основ-
ное меню, как это, к примеру, случилось с лимонной пастой 
по-амальфийски. Такую нигде больше не попробуешь! И та-
ких специалитетов в Vox масса, например карпаччо из сельде-
рея с руколой и пармезаном. А эксперты Lemon Guide нахва-
ливают телячью печень с жареным картофелем и луком.

BoBo
Виленский пер., 15 
Зачем идти: побывать на гастрономическом спектакле 
от лучших кулинарных режиссеров в России
Средний чек: 9000 руб.
Что пробовать: салат с копченым угрем и маринованным 
дайконом, морские гребешки с цукини, голландским 
соусом и кинзой, барышевскую утку с апельсином, 
морковью и фисташками, помело с карамелью, юдзу 
и мускатным орехом
Без сомнения, это главный авторский ресторан Петербурга. 
Заведение, которое невозможно представить без братьев 
Гребенщиковых. У каждого из них своя зона ответствен-
ности: старший, Артем, – шеф, младший, Алексей, – шеф- 
кондитер. На пару они завоевали какое-то немыслимое 
количество наград, и BoBo уже стал туристической досто-
примечательностью. Конечно, не как Эрмитаж, для этого 
Bourgeois Bohemians (именно так целиком звучит название 
заведения) слишком маленький: если уж сравнивать ресто-
ран с музеем, то с таким эстетским, как «Полторы комнаты». 
Один из экспертов Lemon Guide любовно назвал Гребен-
щиковых гастроалхимиками. А еще можно именовать их 
гастроперфекционистами, потому что мало кто так замо-
рачивается. Одна из фишек BoBo – гастрономический сет, 
который обновляется два раза в год. Но хитрые братья хотят, 
чтобы гости возвращались к ним как можно чаще, поэтому 
в BoBo есть и обычное меню а-ля карт. В котором, конечно, 
нет ничего обычного! Например, вы пробовали когда- 
нибудь цветную капусту с кофейным кремом и мороженым 
из белых грибов? Между прочим, это десерт! Ф
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Self Edge Japanese
ул. Радищева, 34 
Зачем идти: это лучший японский ресторан в Петербурге
Средний чек: 10 000 руб.
Что пробовать: суимоно с рисом и морепродуктами, 
осидзуси с хамачи и сладкой креветкой, попкорн 
из краба с юдзу-дрессингом, вагю-сет
Self Edge Japanese – настоящий японский ресторан, не с точ-
ки зрения буквы, а по духу. Эксперты Lemon Guide неиз-
менно отмечают качество морепродуктов и рыбы, без чего 
премиальная японская гастрономия так же немыслима, 
как Дворцовая площадь – без Александрийского столпа. 
На нижней строчке меню скромно указано, что было вылов-
лено в Баренцевом море, что – на Сицилии, а что доставили 
напрямую из Японии. При наличии соответствующего ап-
петита и возможностей на сашими, вагю и вино в Self Edge 
Japanese можно потратить абсолютно любую сумму, но при 
этом пара закусок и мисо-суп стоят в районе 300 руб.

образ жизни_рестораны
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«Шаляпин»
Тверская ул., д. 12/15
Зачем идти: отобедать в русском стиле
Средний чек: 8000 руб.
Что пробовать: запеченного судака по-шаляпински, 
щи из квашеной капусты с грудинкой, котлету по-киевски 
с печеным картофелем и жульеном из грибов
Про «Шаляпина» вы не слышали, только если никогда 
не были в Петербурге. Здесь возникает ощущение, что время 
остановилось, вернее, пошло вспять и за окном не 2026-й, 
а условный 1916 год. В меню – почти исключительно русская 
классика, с легкими вкраплениями еврейской кухни. И экс-
перты Lemon Guide один за другим высказываются в том 
духе, что «если хочется русской еды – пельменей, рассольни-
ка и холодца, то лучше ничего в городе не придумано». 
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Sea, Signora
Большая Морская ул., 30
Зачем идти: поесть в главном рыбном ресторане города
Средний чек: 12 000 руб.
Что пробовать: тартар с черной икрой и эспелетским 
перцем, пиццу с камчатским крабом и соусом скаген, 
паккери с канадским лобстером, тюрбо в белом вине
Sea, Signora – ресторан такой же яркий, как его шеф и осно-
ватель  Антонио Фреза. Выходец из бедной итальянской се-
мьи,  Антонио сделал в России головокружительную карь-
еру, построив ресторанную империю, столицей которой как 
раз является Sea, Signora. Здесь все большое: зал, кухня, 
рыбный прилавок, над которым парит ледяной туман, 
и даже колонна в центре, которая исполняет роль аквари-
ума, вмещает в себя, наверное, половину Ладожского озера. 
Меню такое же огромное и премиальное. Чтобы это почув-
ствовать, достаточно сделать заказ из раздела «Улов дня». 
Впрочем, даже панцанеллу – классическое блюдо бедняков, 
которые не от хорошей жизни готовили помидорный салат 
с черствым хлебом, – здесь подают с осьминогом.

MAD Asian BBQ
Пионерская ул., 32
Зачем идти: если захотелось азиатской еды
Средний чек: 10 000 руб.
Что пробовать: хендроллы с гребешком, димсамы с кра-
бом, окономияки с угрем, авокадо и унаги, рамен с вагю, 
рибай с дайконом и перечным соусом, утку по-пекински
Согласитесь, какой же русский не любит... том ям, димсамы, 
удон, моти и прочую азиатскую стряпню! MAD Asian BBQ 
все эти гастрономические удовольствия предоставляет с по-
меткой «премиум». В интерьере преобладает черный, отчего 
ресторан напоминает лаковую шкатулку, на которой выгра-
вированы золотые и красные узоры. Кухня просматривается 
насквозь, и можно во всех подробностях наблюдать, как по-
вара сосредоточенно сворачивают хендроллы или поливают 
перед подачей маслом утку по-пекински. И лучше, если это 
будет ваша утка. В этом убеждаешься, как только видишь, 
насколько ювелирно она разделана и с каким перфекцио-
нистским тщанием разложена на блюде. Блинчики, прозрач-
ные, как пергаментная бумага, хойсин с ноткой цитрусов, 
хрустящая утиная кожа... Безоговорочно местный must eat 
(«обязательно к употреблению». – Прим. ред.).
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В РОССИЮ ЗА СЛАВОЙ
Фабри – Фаберг – Фаберже – так менялась фамилия гуге-
нотских предков знаменитого ювелира по мере того, как 
они переезжали все дальше на восток от католической 
Франции. Один из отпрысков рода, Петер-Густав Фаберг, 
в 16 лет отправился в Петербург, чтобы освоить злато-
кузнечное дело.

Время для этого было подходящее: скромность двора 
Александра I сменилась николаевскими роскошью и бле-
ском. Казна тратила огромные деньги на драгоценности, 
которые обожала супруга Николая I Александра Федоровна, 
августейшей моде следовала и аристократия. Другими сло-
вами, профессия была востребованная и высокодоходная.

Ювелиры европейского происхождения высоко котирова-
лись в Петербурге и составляли значительную часть цеха. По-
сле нескольких лет учебы Фаберг в 1841 году получил звание 
золотых дел мастера, через год он открыл небольшой мага-
зин с мастерской на углу Большой Морской улицы и Кирпич-
ного переулка. Фамилия его преобразилась в Фаберже.

Район этот был «ювелирной слободой» – все стремились 
разместить бизнес поближе к Зимнему дворцу и Невскому 

Русский 
феникс
В мае 2026 года исполнилось 
180 лет со дня рождения Карла 
Фаберже. Его творчество –
не  просто апофеоз ювелирного 
мастерства, но и неотъемлемая 
часть культурного кода России. 
Знаменитые на весь мир 
 драгоценные пасхальные яйца 
Фаберже стали символом 
возрожденной истории страны. 
 Музей Фаберже в Петербурге 
традиционно принимает участие 
в Фестивале культуры ПМЭФ 
«Петербургские сезоны» –
все участники Форума могут 
познакомиться с истинным 
блеском российской 
истории 
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К 1900 году Фаберже уверенно обошел всех конкурентов. 
Предприятие приобрело размах и репутацию. Его изделия 
получали призы на международных выставках в Копенгаге-
не, Стокгольме, Нюрнберге. В компании трудились лучшие 
художники и ювелиры. Отделения фирмы открылись в Лон-
доне, Москве, Киеве, Одессе. Триумф на Всемирной выстав-
ке 1900 года в Париже сделал Фаберже знаменитостью – он 
работает не только на европейскую знать, но и на короля 
Сиама и американских миллионеров. Вместе с ним трудят-
ся сыновья – Евгений, Агафон и Александр. 

Фаберже завален заказами. Количество проданных изде-
лий исчисляется тысячами (только в лондонском магазине 
за 1907–1917 годы продано более десяти тысяч вещей). 
Но его успех не только в шедеврах – наоборот, ювелир при-
ходит к идее десакрализации драгоценностей. Он открыл 
и тут же заполнил нишу сувениров и богато отделанных 
бытовых вещей: спичечниц, портсигаров, фоторамок, под-
стаканников, даже кнопок для электрических звонков. 

Вещь от Фаберже давала возможность владельцу почув-
ствовать себя частью высшего общества, при том что эти 
предметы были относительно доступны, так что от клиен-
тов не было отбоя. Массовая и при этом искусная продук-
ция Фаберже, присутствуя во множестве домов, создавала, 
что называется, художественную среду эпохи.

Известно о 52 яйцах, изготовленных 
для Романовых; шесть из них считаются 
утраченными (возможно, они находятся 
где-то в неизвестных частных коллекциях), одно 
не закончено. Еще два определенно принадлежат 
авторству фирмы, но не установлено точно, 
относятся ли они к «императорской серии». 
Кроме того, семь яиц были созданы по заказу 
предпринимателя Александра Кельха. Наконец, 
известно о десяти яйцах для других заказчиков, 
в том числе Ротшильдов, Вандербильтов, Нобелей

проспекту. Выдержать конкуренцию было непросто, но по-
степенно Густав Фаберже добился определенного успеха. 
Но в элиту он не пробился. Его изделия были тщательно 
сработанными, но довольно ординарными.

Зато в 1846 году родился тот, кому будет суждено просла-
вить фамилию, – Петер-Карл Фаберже, с детства привлечен-
ный к ремеслу. В 1860 году Густав решил удалиться от дел 
и убыл с семейством в Дрезден, оставив бизнес на попече-
ние партнеров. Карл учился в Германии, Франции и Англии, 
знакомился с великими музейными коллекциями, стажи-
ровался у известных мастеров, а в возрасте 18 лет вернулся 
в Петербург, чтобы продолжить дело отца.

Он обладал насмотренностью, широким кругозором 
и верой в новшества. Карл Фаберже считал, что цен-
ность вещи заключается во вложенном в нее мастерстве, 
а не в материалах. Он делал ставку на изящество и тонкость 
работы. Конкурентов из таких известных домов, как Тиффа-
ни или Картье, именовал «торговцами, а не художниками».

Во время коронации Николая II Карл Фаберже 
не смог вовремя найти экипаж – все разобрали. 
Удалось достать лишь старую карету. Прямо 
во время процессии у нее отвалилось днище. 
Чтобы не спровоцировать давку, Фаберже 
продолжил движение пешком, не покидая экипажа

Звезда молодого новатора вспыхнула на Всероссийской 
выставке 1882 года в Москве. К Карлу к тому времени при-
соединился младший брат Агафон, родившийся уже в Дрез-
дене, тоже большой талант, придавший творчеству фирмы 
новый импульс. Братья представили на выставке золотые 
реплики скифских сокровищ из Керчи. Работы Фаберже 
завоевали золотую медаль и вызвали восхищение у самого 
Александра III. Через три года Карл Фаберже получил лич-
ный заказ от императора, который положил начало самой 
знаменитой серии его работ – пасхальных яиц.

Эта история хорошо известна: яйцо «Курочка» для импе-
ратрицы Марии Федоровны с лаконичным, но предельно 
элегантным дизайном вызвало ее восторг. Фаберже по-
лучил звание придворного ювелира и регулярный заказ 
на драгоценные яйца. До самой революции их приобретали 
к каждой Пасхе сначала Александр III, а затем Николай II.

Фирма Фаберже выпускала яйца и в «масс-сегменте», 
но прославили ее именно «царские». Каждое из них поража-
ет не только исполнением, но и задумкой, внутри обяза-
тельно содержится сюрприз: миниатюры, часы, заводные 
механизмы. Изготовление одного такого яйца занимало 
до трех лет, а стоили они по несколько тысяч рублей – как 
хороший современный автомобиль. 

В производстве использовали широчайший спектр ма-
териалов, от драгоценных камней до хрусталя и слоновой 
кости. Фаберже не стеснялся и неожиданных решений: 
в 1916 году, например, он создал очередное «император-
ское» яйцо из стали, другое было выполнено из карельской 
березы.

В годы расцвета 
на предприятиях 
Фаберже работало 
более 500 ювелиров. 
Несмотря на 
масштабы, компания 
сохраняла единый 
стиль, за соблюдением 
которого следил лично 
Карл Фаберже
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ШЕДЕВРЫ В ИЗГНАНИИ
Все рухнуло после революции. В 1918 году Карлу Фаберже 
пришлось бежать из России, компания была закрыта. Через 
два года великий ювелир скончался в Лозанне. Сыновья ос-
новали в Париже свою фирму, в целом успешную, но не на-
столько, как прежняя. 

Советская власть видела в ювелирных изделиях только 
драгметаллы и камни, которые желательно продать на За-
пад. Некоторые коронные украшения уходили буквально 
«на вес» – большевики отчаянно нуждались в валюте. 

«Драгоценности охранялись людьми, которым 
нечего было есть <...> отощавшие, они охраняли 
горы бриллиантов, в лохмотьях и с торчащими 
из обуви пальцами, спеша по утрам до  службы 
с рассвета заняться ломкой кирпича или та-
сканием тяжестей, чтобы только как-нибудь 
 пропитаться», – писал первый директор Оружей-
ной палаты, искусствовед Дмитрий Иванов. Он 
безуспешно пытался противостоять безудерж-
ному расхищению ценностей и в конце концов, 
не в  силах смириться с ним, покончил с собой 

Одним из известных покупателей был американский 
бизнесмен Арманд Хаммер, во времена НЭПа ставший «боль-
шим другом Советского Союза». Хаммеру поручили экспорт 
сокровищ Российской империи.

На первых аукционах в Нью-Йорке предметы, принад-
лежавшие российским императорам, уходили за сущие 

копейки. Но Арманд Хаммер был хорош в маркетинге –
он организовал серию выставок с шумной рекламной 
 кампанией. У него получилось раскачать настоящую 
«фабержеманию» – трагическая судьба семьи последнего 
российского правителя разожгла в американцах сенти-
ментальные чувства. Яйца Фаберже стали фетишем, цены 
на них взлетели до астрономических величин. По многим 
свидетельствам, Хаммер наладил в Нью-Йорке и фабри-
кацию поддельного Фаберже – клейма и оборудование он 
также вывез из  России.

В самом СССР осталось лишь десять яиц (а всего вещей 
работы Фаберже – только несколько сотен). Они хранились 
в Оружейной палате, однако как национальное достояние 
советская власть их не принимала – пасхальные яйца ассоци-
ировались, во-первых, с монархией, а во-вторых, с религией. 
О Фаберже практически не писали, и советскому человеку 
яйца были, можно сказать, незнакомы. 

В оттепельные времена ситуация изменилась. В советской 
элите, уставшей от сталинского аскетизма, пробудился ин-
терес к роскоши. А среди интеллигенции сделались популяр-
ными идеи русского патриотизма, возникли клубы изучения 
русской культуры и истории. Антиквариат стал востребован, 
появился его «серый рынок».

Нашлись умельцы, которые научились подделывать Фа-
берже. Известным эпизодом стало «дело Зингера–Николаев-
ского». Это было предприятие стоматолога Эдуарда Зингера, 
имевшего по работе доступ к драгметаллам, и научного со-
трудника Наума Николаевского, подпольного торговца анти-
квариатом. Свидетелем по делу проходил художник Василий 
Коноваленко, привлеченный к изготовлению камнерезных 
фигурок «под Фаберже». Материалы дела до сих пор закры-
ты, однако те, кто их видел, говорят, что фальсификаторы 
подошли к вопросу с большим тщанием: нашли потомков 

* Все исторические суммы на графиках приведены в переводе 
на современные доллары США

1.  1897 г.  5650 руб. стоило Николаю II. 

2.   1979 г. Продано Малкольму Форбсу за $2,16 млн.

3.  2026 г. $18–20 млн — оценочная стоимость сегодня.

Самые дорогие яйца Фаберже*

Третье «императорское» 
яйцо (1887 г.) —
самое дорогое

«Коронационное яйцо» 
(1897 г.)

$407,5 тыс. $830 тыс. 

$9,8 млн 

1.  1887 г. 2160 руб. стоило Александру III.
2.   1964 г. За $2450 был выставлен лот «Золотые часы в коробке 

в форме яйца» в 1964 г.
3.   2011 г. За $14 тыс. купил изделие торговец золотым ломом 

на барахолке.
4.  2014 г. Было продано за $33 млн.

11 11

22

22

33

33

44

$26 тыс.
$20,5 тыс.

$46,03
млн $18-20

млн
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мастеров Фаберже и выкупили у них сохранившиеся эскизы, 
отыскали старинные клейма. Им удалось обмануть даже 
экспертов Государственного исторического музея.

НАШЕ ВСЁ
Народная известность обрушилась на дом Фаберже тогда, 
когда Советский Союз уже трещал по швам. В конце 1980-х, 
разочаровавшись в коммунистической идеологии, страна 
ринулась искать новую идентичность, лихорадочно пыта-
ясь восстановить атрибуты царской России. Все, что было 
связано с последним императором     – темой, табуированной 
десятилетиями, вызывало бешеный ажиотаж. 

Семья Фаберже никогда не регистрировала 
торговую марку. В 1937 году сыновья ювелира 
с удивлением узнали, что ее юридически оформил 
друг Арманда Хаммера Самуэль Рубин. Суды 
наследники Фаберже проиграли. Бренд несколько 
раз перепродавался. В конце концов его 
приобрел у горнодобывающей компании Gemfield 
бизнесмен Сергей Мосунов 

В отличие от многих других элементов старины Фаберже 
был признан на мировом уровне. Оставалась только одна 
червоточина – материально его шедевры находились глав-
ным образом за границей, как бы в эмиграции. 

Крупнейшая коллекция принадлежала семье Форбс. Еще 
в 1960-х сын основателя знаменитого журнала Малкольм 
Форбс «заболел» Фаберже – он поставил целью превзой-

1.  1913 г. 24 600 руб. заплатил Николай II.

2.  1930 г. За £450 продали «сувенир» приблизительно в 1929–1933 гг. 

3.  1994 г. Продано на аукционе Christie’s за $5,6 млн.

4.  2002 г. Продано на аукционе Christie’s за $9,6 млн.

5.  2025 г. Продано антикварной компании Wartsk за $30,2 млн.

1.   1914 г. 28 300 руб. — максимальная сумма, которую заплатил 
Николай II за пасхальный подарок от Фаберже.

2.   1933 г. За 5000 руб. было продано яйцо Всесоюзным объеди- 
нением «Антиквариат» предположительно Арманду Хаммеру.

3.   1933 г. За £250, то есть меньше чем за полцены, приобрел 
изделие английский король Георг V.

4.  2026 г. $15–20 млн — оценочная стоимость сегодня.

ти кремлевскую коллекцию и преуспел, собрав около 
300 предметов, включая 12 пасхальных яиц. То, что он 
покупал за тысячи долларов, к моменту его смерти стоило 
уже миллионы. В 2004 году наследники решают выставить 
на аукцион Sotheby’s большую часть коллекции, включая 
девять «императорских» яиц. Уже была назначена дата тор-
гов, когда в дело вмешался российский предприниматель 
Виктор Вексельберг. Он связался с наследниками Форбса 
и договорился о выкупе лота целиком, дерзко выхватив его 
из-под носа коллекционеров со всего мира. Случай беспре-
цедентный, но все было сделано по договоренности, раз-
вели руками в Sotheby’s. С 2013 года коллекция поселилась 
в Шуваловском дворце в Петербурге. 

Еще одно яйцо вернулось из эмиграции благодаря дирек-
тору музея Фаберже в Баден-Бадене Александру Иванову. 
В 2007 году ему удалось выкупить за $18,5 млн на аук-
ционе яйцо, изготовленное для членов семьи Ротшильд. 
В 2014 году он передал его в дар Эрмитажу. Вручал яйцо 
на приеме по случаю 250-летия музея сам Владимир Путин. 

Сегодня Фаберже – без преувеличения национальное 
достояние России и символ исторической преемственности 
эпох. Даже скандалы вокруг возможных подделок только 
укрупняют масштаб имени: ведь если бренд подделывают, 
значит, он задает тон; фальсификатор бренда почитает 
за честь оказаться даже в его тени. Собрание петербургско-
го Музея Фаберже от таких скандалов, впрочем, надежно 
избавлено. Гости ПМЭФ могут посетить музей, расположен-
ный на набережной Фонтанки, 21, по бейджу участника. 

4508 розовых 
бриллиантов украшают 
«Зимнее яйцо»

«Зимнее яйцо» 
(1913 г.)

«Мозаичное яйцо» 
(1914 г.)

$529 тыс. $635 тыс. 

11 11

22 22

33

33

44

55 44

$42,7 тыс.
$72,5 тыс.

$12,5 млн

$17,6 млн

$30,5 тыс.

$30,2
млн

$15–20
млн
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МИРОВАЯ ЭКОНОМИКА: 
МЕЖДУ КОНФРОНТАЦИЕЙ 
И СОТРУДНИЧЕСТВОМ

• Экономика нового миропорядка: 
структурная трансформация, вызовы 
и возможности
• Роль стран ЕАЭС в формировании 
международных агропроизводствен-
ных рынков
• Формирование опорных центров 
морской мультимодальной логистики 
в арабских и африканских странах
• Налоговые службы: создаем ком-
фортную среду для бизнеса и прозрач-
ность для государства

• Трансарктический транспортный ко-
ридор: выстраивание международной 
логистики
• IPO: старт большого пути к публич-
ности и капиталу
• Налоговая система: внутренние 
ориентиры и международное сотруд-
ничество
• Механизмы укрепления межмуници-
пального партнерства
• Роль компаний в содействии между-
народному развитию
• Новые горизонты глобальной логи-
стики и логистический контур Арктики
• Повестка развития в странах мирово-
го большинства

• Глобальные энергосистемы: как 
мировой сектор энергетики реагирует 
на вызовы и риски
• Антимонопольное регулирование 
и интеллектуальная собственность. 
Трансформация подходов в цифровую 
эпоху
• Новые экономические горизонты 
киноиндустрии СНГ
• 25 лет ШОС: новый этап развития 
торгово-экономической и деловой 
повестки
• Стратегический диалог: архитектура 
надежных прогнозов
• Пересборка мировой финансовой 
системы

ПРАГМАТИЧНЫЙ ДИАЛОГ –
ПУТЬ К СТАБИЛЬНОМУ БУДУЩЕМУ

ДЕЛОВАЯ ПРОГРАММА
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• Арбитраж как точка притяжения 
капитала: конкуренция юрисдикций 
за бизнес-споры
• Торговля в турбулентные времена
• Геополитика финансов
• Будущее мира. Новая платформа 
глобального роста
• Инвестиции в новые рынки. Как 
меняется ландшафт в эпоху неопреде-
ленности
• Будущее для каждого, благо для всех: 
как управлять конкуренцией за ресур-
сы и пространства
• «Мировой беспорядок». Осталось ли 
место для дипломатии в современной 
системе международных отношений?
• Технологическое партнерство 
со странами Глобального Юга 
для устойчивого развития
• Как закаляется бизнес: международ-
ная кооперация – мотор для глобаль-
ных проектов технологического лидер-
ства и завоевания новых рынков
• Продовольственная безопасность 
как основа решения ключевых задач 
государств
• Доверие к финансовой отчетности 
как условие развития рынков капитала 
стран БРИКС
• Россия – АТЭС: широкие перспек-
тивы сотрудничества на горизонте 
до 2035 года
• БРИКС – то, что нас объединяет: 
совместные победы и новые возможно-
сти для женского бизнеса
• Классические и новые подходы в эко-
номике в эпоху глобальной неопреде-
ленности
• Международная электронная тор-
говля: новые возможности или новые 
барьеры
• Экосистема спорта: курс на эффек-
тивность и готовность к переменам
• Похищение Европы: невыученные 
уроки истории. Какое будущее евро-
пейцы украли у себя и следующих 
поколений?
• Союзное государство: время быть 
первыми
• Вызовы и перспективы международ-
ного водного сотрудничества: вода как 
фактор устойчивого развития
• Платформа «3+3»: общие вызовы 
и стратегическое партнерство
• Редкие, стратегические: суверени-
тет и международное сотрудниче-
ство в  области РЗМ и критических 
 минералов
• Россия – США: диалог культур
• Новый курс глобального бизнеса: 
инвестиции, инновации и открытые 
рынки
• Новые драйверы делового партнер-
ства внутри БРИКС

РОССИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА: 
СТРУКТУРНЫЕ 
ИЗМЕНЕНИЯ ДЛЯ 
ВОЗВРАЩЕНИЯ 
НА ТРАЕКТОРИЮ РОСТА

• Российская экономика: структурные 
изменения для возвращения на траек-
торию роста
• Презентация результатов Националь-
ного рейтинга состояния инвестицион-
ного климата в регионах России
• Проекты социальной архитектуры. 
Создание точек роста территорий
• Сельское хозяйство – 2035: как техно-
логии переписывают продовольствен-
ную карту России
• Алкогольный рынок: вчера, сегодня, 
завтра
• Деловая репутация: новации ЭКГ- 
рейтинга и лучшие практики государ-
ственной поддержки ответственного 
бизнеса
• Баланс публичных и частных инте-
ресов в сфере предпринимательской 
деятельности при реализации уголов-
ной политики
• Единство народов – фундамент 
нацио нальной безопасности
• Умный протекционизм: как поддер-
жать национальных производителей, 
не потеряв конкуренцию
• Химия – энергия жизни
• Драйверы роста: большие идеи 
от практиков бизнеса
• Национальные и культурные особен-
ности российского бизнеса: драйвер 
развития и международного взаимо-
действия
• Предсказуемая энергетика для 
инвестиций: что нужно действующим 
предприятиям и новым промышлен-
ным проектам
• Длинные деньги для роста: роль 
пенсионных накоплений в развитии 
экономики
• Новые индустриальные проекты: 
государство, технологии, капитал
• Новые настройки эпохи потребле-
ния. Кто управляет поведением потре-
бителей?
• Пространственное развитие как ин-
струмент капитализации страны
• Реализация национальной модели 
целевых условий ведения бизнеса
• Развитие регионов и малых террито-
рий: цифровые возможности и каче-
ство жизни
• Новая индустриализация – а зачем? 
Будущее российской промышленности
• Капитал смыслов: частные инициа-
тивы в науке, культуре и спорте
• Изменение ландшафта иностранного 
бизнеса: трансформация через вызовы. 

Насколько иностранный бизнес и даль-
ше будет «иностранным»?
• Платформы: больше, чем бизнес
• Совершенствование инструментов 
поддержки добросовестного бизнеса 
и инвестиций в новых экономических 
реалиях
• Новая культура производительности: 
какие решения действительно меняют 
бизнес
• Креативная экономика: конкуренция 
нарративов или объединение вокруг 
смыслов
• Отечественный автопром: в пред-
дверии нового рывка
• Банки и маркетплейсы: справедливая 
конкуренция на цифровых платформах
• Национальная модель торговли: ар-
хитектура роста, конкуренции и потре-
бительского благополучия
• Преодолевая сопротивление ради 
прогресса: будущее платформенного 
суверенитета России
• Экономика космоса: как привлечь 
частный капитал в космическую 
отрасль

СОЦИАЛЬНАЯ СФЕРА 
В ЭПОХУ НОВЫХ 
ТЕХНОЛОГИЙ

• Человекоцентричность: новая пара-
дигма и технологии развития
• Женщины за ответственный бизнес: 
ответы на новые вызовы экономики
• «Золотой стандарт» корпоративной 
демографии
• Формирование финансовой культуры 
как стратегический вклад в развитие 
государства
• Инженерный код нации: восстано-
вить или написать заново?
• Созидатели: экономика сквозь приз-
му технологического суверенитета 
страны
• Система образования как основа 
устойчивого экономического роста
• Цифровые дети, кто за вас в ответе?
• Большая семья – большие охва-
ты. Новая демография и нарративы 
для медиа менеджеров
• Рынок труда 2.0: диктатура ИИ, 
трансформация навыков и профессий
• Кадры для технологического 
 лидерства
• Русский язык как достояние и стра-
тегический актив: от национальной 
политики к глобальному влиянию
• Предвосхищая вызовы: как управ-
ленческое образование формирует 
лидеров нового времени
• Твои слова как пули: как инфор-
мация превратилась в мощнейшее 
оружие современности
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• Прагматичный подход в здоровье-
сбережении: лучшие российские 
и зарубежные практики работы 
с  профилактикой
• Трансляция ценностей за рубежом: 
инструменты, практики и артефакты
• Добро пожаловать в команду
• Опережая время: академическое ис-
кусство как инвестиция страны в свое 
будущее

СРЕДА ДЛЯ ЖИЗНИ: 
НОВЫЕ ТЕХНОЛОГИИ
НОВОЕ КАЧЕСТВО

• Устойчивое развитие: глобальная 
пауза или новый курс вперед?
• Экономика наследия: как превратить 
культурный капитал в драйвер разви-
тия территорий
• Арктика для жизни: создание совре-
менной среды в опорных населенных 
пунктах
• Культурный код как основа идентич-
ности: российский опыт и перспективы
• Предпринимательство как служение
• Потребитель в цифровой экосистеме
• Искусственный интеллект и здраво-
охранение: старт дан, как извлечь 
пользу?
• Экономика долголетия: новая 
парадигма развития общества 
и  государства
• Особенности национального пита-
ния: здоровьесбережение как основа 
суверенитета
• Малоэтажная и многодетная Россия
• Культурные инвестиции как драйвер 
развития регионов
• Камера, мотор! Инвестиции в совре-
менный кинематограф
• Вклад в вечное: как капиталы созда-
ют научное наследие
• Спорт, бизнес, аудитория: новая эко-
номика партнерства

• Глобальная архитектура здравоохра-
нения: тандем медицины и экономики 
в основе здоровьесбережения
• Территории стратегического разви-
тия: как создать площадки для отработ-
ки передовых стандартов жизни
• Код премиальности: как дизайн 
и антропология формируют будущее 
промышленности
• Подготовка к летним Олимпийским 
играм – 2028

ТЕХНОЛОГИИ, 
ОПРЕДЕЛЯЮЩИЕ БУДУЩЕЕ

• Женский альянс искусственного 
интеллекта: сотрудничество для рас-
ширения возможностей и управления 
рисками
• От бита к мегаватту: как ИИ меняет 
энергетический ландшафт
• Цифровое будущее: общие векторы 
развития, вызовы и решения
• Ставка на опережение: глобальный 
ландшафт технологического  лидерства
• Интеллектуальная собственность 
и ИИ в условиях глобальной конку-
ренции
• Цифровое казначейство
• Механизмы вместо людей. Роботиза-
ция: быть или не быть?
• Цифровой суверенитет под ключ: 
взаимовыгодные перспективы
• Искусственный интеллект и здоровое 
будущее: как расставить приоритеты 
в развитии технологий?
• Новые медиа, реклама и коммуни-
кации: как новые технологии меняют 
бизнес
• Человек – государство – бизнес: 
эволюция цифрового взаимодей-
ствия и развитие российских онлайн- 
платформ
• Агентная экономика: новая архитек-
тура рынков

• AI First: новая реальность бизнеса 
и ее пределы
• Биотехнологии в медицине: драйвер 
биоэкономики и вектор экспортного 
развития
• ИИ в новых материалах: кто заберет 
рынок
• От больших данных к большим воз-
можностям: данные как инструмент, 
формирующий экономику будущего
• Станет ли обратный инжиниринг 
ключом к технологическому прорыву?
• Экономика инноваций: о партнер-
стве университетской науки и бизнеса
• Доступный искусственный интел-
лект: вред или благо человечества?
• Международная кооперация: техно-
логии без людей, как люди без техно-
логий
• Курс на биотех: факторы роста эконо-
мики регионов

БИЗНЕС-ЗАВТРАКИ

• Деловой завтрак Сбера
• ИТ-завтрак
• Завтрак фармацевтических компаний

БИЗНЕС-ДИАЛОГИ

• ЕАЭС – АСЕАН
• Россия – Азербайджан
• Россия – Армения
• Россия – Африка
• Россия – Бразилия
• Россия – Германия
• Россия – Индия
• Россия – Китай
• Россия – Латинская Америка
• Россия – Молдавия
• Россия – ОАЭ
• Россия – Саудовская Аравия
• Россия – США
• Россия – Таиланд
• Россия – Куба

Форум «Деловой 
двадцатки»

Деловой форум ШОС

Деловой форум БРИКС

Молодежный форум
«День будущего»

Форум МСП

Форум креативных 
индустрий

Форум «Лекарственная 
безопасность»

форум_деловая программа
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НАВИГАТОР
КОНГРЕССНО-ВЫСТАВОЧНЫЙ ЦЕНТР «ЭКСПОФОРУМ»

Г.  САНКТ-ПЕТЕРБУРГ,  ПЕТЕРБУРГСКОЕ Ш. ,  Д .  64/1

ДАТА 3–5 ИЮНЯ ВРЕМЯ 08 :00–20:00 /  6 ИЮНЯ — ДО 18 :00

Рекомендуем прибывать на пло-
щадку Форума заблаговременно. 
В часы пик (08:00–11:00) ожида-
ется высокий трафик на въезде 
в КВЦ « Экспофорум». Чтобы избежать 
очередей и других неудобств, пожа-
луйста, рассчитайте ваш маршрут 
таким образом, чтобы прибыть 
на площадку заранее, не менее чем 
за два часа до начала интересующего 
вас  мероприятия.

ИНФОРМАЦИОННЫЙ 
ЦЕНТР

+7 (812) 680 0000
info@forumspb.com
FORUM-SPB.RU

ИНТЕРНЕТ
На площадке Форума обеспечен 
бесплатный доступ к интернету. 

СЕТЬ (SSID): SPIEF2026
ПАРОЛЬ: Roscongress
После подключения к сети для актива-
ции доступа на портале авторизации 
необходимо ввести номер бейджа 
(из 7 или 8 цифр) и код бейджа 
(из 4 цифр), указанные на бейдже. 

ОНЛАЙН-СООБЩЕСТВО

Росконгресс Директ

Росконгресс Директ

ПМЭФ

Сотрудники информационно-
сервисных пунктов предоставляют 
информацию о программе Форума, 
услугах и сервисах, навигации 
по площадке ПМЭФ и другим 
объектам.
В информационно-сервисных пунктах 
на площадке Форума участники 
могут воспользоваться следующими 
сервисами:
• распечатать документы и сделать 
копию;

ИНФОРМАЦИОННО-СЕРВИСНЫЕ ПУНКТЫ

• записать информацию 
на электронные носители; 
• получить информационные 
материалы о ПМЭФ-2026;
• поставить печать 
в командировочном листе (конгресс-
центр, 1-й этаж);
• узнать о потерянных и найденных 
на площадке вещах (пассаж, 
стойка 79);
• зарядить мобильные устройства 
(пассаж, стойки 47 и 80).

  Площадка Форума (пассаж, 
конгресс-центр, павильоны F и G) 
  Аэропорт Пулково (центральный 
терминал)

Московский вокзал
Центр аккредитации № 1 
  Центр аккредитации Фонда 
Росконгресс в ЦМТ Москвы
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ШАТТЛЫ ФОРУМА

МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ ДАТА ВРЕМЯ РАБОТЫ

Центр аккредитации № 1
Outlet Village Пулково,
Пулковское ш., д. 60, к. 1 

25–27 мая
28–30 мая
31 мая
1 июня
2–3 июня
4 июня
5 июня
6 июня

10:00–20:00
10:00–21:30
10:00–23:00
10:00–23:59
00:00–23:59
00:00–22:30
07:30–22:30
07:30–17:00

ГРАФИК ВЫДАЧИ ТРАНСПОРТНЫХ ПРОПУСКОВ И БЕЙДЖЕЙ ВОДИТЕЛЕЙ

В дни проведения Форума будут 
организованы бесплатные шаттлы 
для участников мероприятия и пред-
ставителей СМИ. Шаттлы будут кур-
сировать между аэропортом Пулково, 
рекомендованными гостиницами, 
пунктами аккредитации, удаленны-
ми парковками и площадкой проведе-
ния Форума.

Актуальное расписание движения 
шаттлов – в разделе «Шаттлы» на сайте 
forum-spb.ru и в мобильном прило-
жении Roscongress. Уточнить график 
также можно в информационно-сервис-
ных пунктах и на стойке транспортного 
обслуживания на площадке Форума.
В местах отправления шаттлов 
дежурят транспортные координато-
ры в униформе с опознавательным 
 знаком.

Участники Форума могут аккредито-
вать личный автомобиль для проезда 
ко входу на территорию Конгрессно- 
выставочного центра «Экспофорум». 
Подробнее ознакомиться с условиями 
аккредитации личного автомобиля 
и водителей, а также подать заявку 
на аккредитацию можно в Едином лич-
ном кабинете на сайте roscongress.ru.
Аккредитованный транспорт имеет 
право доступа (в зависимости от типа 
транспортного пропуска):
• в зону посадки/высадки пассажиров 
у конгресс-центра КВЦ «Экспофорум»;
• в зону посадки/высадки пассажиров 
вдоль пассажа КВЦ «Экспофорум»; 
• на удаленные парковки в непосред-
ственной близости к площадке Форума;
• в зоны посадки/высадки у гостиниц 
для участников;
• в зону посадки/высадки и на первую 
линию аэропорта Пулково;
• в зону посадки/высадки и на парков-
ку у Московского вокзала;
• в зоны посадки/высадки у мест про-
ведения мероприятий культурной про-
граммы.
Транспортные пропуска и бейджи 
водителей можно получить лично 
при предъявлении документа, удо-
стоверяющего личность (паспорта), 
или по доверенности в Центре аккре-
дитации № 1.
Чтобы получить транспортные про-
пуска и бейджи водителей по дове-
ренности, доверенному лицу необхо-
димо предъявить:
• свой паспорт;
• оригинал доверенности.

ТРАНСПОРТНЫЙ ПРОПУСК ДОЛЖЕН БЫТЬ 
РАЗМЕЩЕН НА ЛОБОВОМ СТЕКЛЕ 
АВТОМОБИЛЯ.

• Нарушение правил дорожного движе-
ния влечет за собой аннуляцию и изъ-
ятие транспортного пропуска 
и бейджей водителей.
• Передача транспортного пропуска 
или бейджа водителя третьим лицам 
 запрещена. 
• В случае передачи транспортного про-
пуска и бейджей водителей третьим 
лицам пропуск и бейджи будут изъяты 
и аннулированы.

Форму доверенности можно скачать в разделе «Аккредитация личного автомобиля» на сайте forum-spb.ru

АККРЕДИТАЦИЯ 
ЛИЧНОГО 
АВТОМОБИЛЯ

ИНДИВИДУАЛЬНОЕ 
СОПРОВОЖДЕНИЕ

Участие в XXIX Петербургском между-
народном экономическом  форуме – 
это уникальная возможность для 
вашего бизнеса выйти на новый 
уровень.  Однако насыщенная програм-
ма Форума, множество мероприятий 
и необходимость устанавливать цен-
ные контакты могут стать настоящим 
вызовом. Предлагаем индивидуальное 
сопровождение для руководителей 
компаний, которое позволит вам мак-
симально эффективно использовать 
время на Форуме, сосредоточившись 
на главном – вашем бизнесе.

Для уточнения информации о предо-
ставляемых услугах вы можете обра-
щаться по электронной почте
evgeniy.kombarov@roscongress.org.
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Бейдж можно получить лично
при предъявлении документа, удосто-
веряющего  личность, данные которого 
указаны в Едином личном кабинете, 
или по  доверенности, для чего дове-
ренному лицу необходимо предъявить:
• свой паспорт;
• оригинал доверенности установленного 
образца;
• список и копии паспортов участников.

Доступ на площадку Форума, а также 
в места проведения мероприятий куль-
турной и спортивно-зрелищной про-
грамм возможен только при наличии 
активированного аккредитационного 
бейджа. Бейдж и документ, удостоверя-
ющий личность (паспорт), необходимо 
иметь при себе в течение всего време-
ни пребывания на площадке Форума. 
Бейдж является именным, передача его 
третьим лицам запрещена. При потере 
или повреждении бейджа следует обра-
титься в службу поддержки аккредита-
ции/Help Desk.
Бейдж необходимо получить заранее, 
до прибытия на площадку Форума в од-
ном из пунктов аккредитации в Москве 
или Санкт-Петербурге. 

Для участия в пленарном заседании 
не обходимо пройти ПЦР-тестирование 
на  ковид-19, грипп А/В и ОРВИ с 06:30 
4 июня до 05:00 5 июня. Для доступа 
на площадку Форума ПЦР-тестирова-
ние проходить не нужно.
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Веб-сервис «ПМЭФ: мой фокус» 
от лаборатории актуальных техноло-
гий Marma – это умный навигатор по 
 выставке ПМЭФ. С его помощью участ-
ники могут быстро сориентироваться 
на площадке Форума: посмотреть, где 
какие стенды находятся, отсортиро-
вать их по тематике или активностям 
в соответствии со своими интересами, 
прочитать о каждом стенде и добавить 
отдельные стенды в избранное, чтобы 
впоследствии быстро их найти. 
«Мой фокус» позволяет заранее 
спланировать маршрут и получить 
максимум пользы от участия, выбрав 
для себя самое важное в многообра-
зии возможностей ПМЭФ-2026.

ВЕБ-СЕРВИС 
«ПМЭФ: МОЙ ФОКУС»

ДОСТУП 
НА ПЛОЩАДКУ 
ФОРУМА

Форма доверенности размещена 
на сайте forum-spb.ru
в разделе «Получение бейджа».

  Конгрессно-выставочный центр 
«Экспофорум» (зона D, 
конгресс- центр, 1-й этаж; зона E, 
1-й этаж; пассаж в зоне D, E, F, G, H)

На площадке ПМЭФ-2026, в Конгрессно- 
выставочном центре «Экспофорум», 
будут размещены интерактивные 
информационные стелы. Они позволят 
получить данные за несколько кликов: 
ознакомиться с актуальной программой 
Форума, картой площадки, перейти 
в чат-бот Форума, на сайт и в мобильное 
приложение Roscongress, а также полу-
чить ответы на частые вопросы. Чтобы 
всегда иметь важную информацию 
под рукой, участники смогут отскани-
ровать кьюар-код (QR-код) на стеле 
и сохранить нужную ссылку на своем 
мобильном устройстве.

ИНТЕРАКТИВНЫЕ 
СТЕЛЫ

Мобильное приложение Roscongress – 
это единая информационно-комму-
никационная площадка и сервисная 
платформа для участников всех меро-
приятий Фонда Росконгресс.

Ключевые функции приложения:
• полный доступ к деловой програм-
ме Форума: актуальное расписание 
сессий, формирование личного 
расписания мероприятий, встреч 
и событий, видео трансляции деловых 
мероприятий;
• информация обо всех мероприятиях 
Фонда Росконгресс, последние ново-
сти и аналитика, всплывающие/пуш- 
уведомления о ключевых событиях 
и сервисах;
• удобный нетворкинг: сервис 
 назначения встреч, общение с другими 
участниками в личных чатах, обмен 
контактами;
• сервисы для организации вашего 
участия: статусы готовности бейджа, 
транспортного пропуска и результатов 
ПЦР-тестирования;
• Фотофорум (фотографии с участ-
никами мероприятий Фонда 
 Росконгресс);
• информационный буклет участника, 
чат-бот, карта площадки Форума.

МОБИЛЬНОЕ 
ПРИЛОЖЕНИЕ

Приложение доступно для скачивания 
в App Store, Google Play и RuStore (поиск 
по ключевому слову «roscongress»). 
Все функции и возможности приложения 
доступны в полном объеме после ввода 
персонального логина и пароля 
от Единого личного кабинета.
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ОБЪЕКТ АДРЕС ДАТА ВРЕМЯ РАБОТЫ

МОСКВА

Центр аккредитации Фонда Росконгресс в Центре 
международной торговли Москвы

Краснопресненская наб., д. 12,
подъезд № 7

25 мая
26 мая — 5 июня

12:00–20:00
09:00–20:00

САНКТ-ПЕТЕРБУРГ

Центр аккредитации № 1 Outlet Village Пулково,
Пулковское ш., д. 60, к. 1

25–27 мая
28–30 мая
31 мая
1 июня
2–3 июня
4 июня
5 июня
6 июня

10:00–20:00
10:00–21:30
10:00–23:00
10:00–23:59
00:00–23:59
00:00–22:30
07:30–22:30
07:30–17:00

Аэропорт Пулково, центральный терминал,
зал прибытия

Пулковское ш., д. 41, лит. ЗА 31 мая
1–5 июня
6 июня

11:00–23:59
00:00–23:59
00:00–12:00

ВИП-зал аэропорта Пулково Пулковское ш., д. 41, лит. ЗА,
слева от центрального
терминала

31 мая
1–5 июня
6 июня

11:00–23:00
08:00–23:00
08:00–12:00

Московский вокзал Невский пр., д. 85 31 мая
1–5 июня
6 июня

11:00–01:00
06:30–01:00
06:30–12:00

ГОСТИНИЦЫ САНКТ-ПЕТЕРБУРГА

Англетер Малая Морская ул., д. 24 1–5 июня 07:00–23:00

Гранд Отель Европа Михайловская ул., д. 1/7 1–5 июня 07:00–23:00

Коринтия Санкт-Петербург Невский пр., д. 57 1–5 июня 07:00–23:00

Отель Космос Санкт-Петербург Пулковская пл. Победы, д. 1 1–5 июня 07:00–23:00

ГДЕ И КОГДА ПОЛУЧИТЬ БЕЙДЖ

В графике работы пунктов аккредитации возможны изменения. Уточняйте в разделе «Получение бейджа» на сайте forum-spb.ru

При выдаче бейджа оператор аккредитации сверяет данные, указанные в заявке на участие, с предъявляемым документом. 
При несовпадении данных выдача бейджа в день обращения невозможна.

Участники Форума могут заплани-
ровать и назначить деловые встречи 
в разделе «Ежедневник» и «Биржа 
деловых контактов» в мобильном 
приложении Roscongress или в раз-
деле «Ежедневник» в Едином личном 
кабинете. Чтобы назначить встречу, 
необходимо создать событие, выбрав 
тип «Встреча», указать место и время 
проведения встречи. Затем выбрать 
из списка участников Форума тех, с кем 
планируется провести переговоры. 

В списке можно увидеть только тех 
участников, которые дали согласие 
на размещение информации о себе 
при заполнении заявки на участие.
Назначенные встречи можно про-
вести как на площадке мероприя-
тия, так и за ее пределами. Входя-
щие приглашения от участников 
отображаются в «Центре уведомле-
ний» и в разделе «Биржа деловых 
контактов».
Напоминания
В разделе «Ежедневник» в мобиль-
ном приложении можно сфор-
мировать прочие напоминания, 
для этого при создании события 
необходимо выбрать тип события 
«Напоминание».

НАЗНАЧЕНИЕ 
ДЕЛОВЫХ ВСТРЕЧ
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Информационно-аналитическая 
система ROSCONGRESS.RU – уникаль-
ная база знаний Фонда Росконгресс, 
предоставляющая быстрый и удобный 
доступ к наиболее значимым матери-
алам крупнейших деловых мероприя-
тий страны, организатором которых 
выступает Фонд Росконгресс.

«ИнФорум»: новый стандарт работы 
с контентом
Особое место в ИИ-инфраструктуре 
Фонда занимает «ИнФорум» – инноваци-
онная платформа для автоматизирован-
ной обработки материалов мероприятий.

Интеллектуальная экосистема 
« Цифровой комфорт»
«Цифровой комфорт» – интеллектуаль-
ный сервис, трансформирующий опыт 
участников благодаря непрерывной 
поддержке искусственным интеллек-
том на всех этапах мероприятия. Это 
интеллектуальная экосистема, которая 
предвосхищает потребности участни-
ков, создавая персонализированное 
путешествие от регистрации до долго-
срочного сопровождения. На текущем 
этапе система формирует расши-
ренный профиль профессиональных 
интересов участника на основе данных 
ИАС Росконгресс и автоматически 
 подбирает наиболее релевантные 
 сессии деловой программы.

Интерактивные сервисы на площадке
Участники Форума смогут восполь-
зоваться уникальными сервисами 
и оценить преимущества Инфор-
мационно-аналитической системы 
ROSCONGRESS.RU с помощью интер-
активных стел на площадке.

Особый статус
Услуга «Особый статус» – это воз-
можность размещения информации 
об  организации в бизнес-каталоге 
раздела «Компании» Информа-
ционно-аналитической системы 
ROSCONGRESS.RU. Участник смо-
жет раскрыть потенциал компании, 
укрепив свой бренд через включение 
в экосистему авторитетного портала.
Ознакомиться с более подробной 
информацией об услуге можно на сайте
roscongress.ru/company.

ИНФОРМАЦИОННО-
АНАЛИТИЧЕСКАЯ 
СИСТЕМА 
ROSCONGRESS.RU

БИРЖА ДЕЛОВЫХ 
КОНТАКТОВ

Павильон H
  3 июня, 09:00–20:00
4–5 июня, 08:00–20:00
6 июня, 08:00–18:00

Биржа деловых контактов – площадка 
Фонда Росконгресс, ежегодно обеспе-
чивающая сервис поиска и установле-
ния контактов, а также бронирования 
переговорных пространств для орга-
низации деловых встреч, назначенных 
в разделе «Ежедневник» в Едином 
личном кабинете и  мобильном 
 приложении Roscongress.
Для бронирования доступны оборудо-
ванные переговорные пространства 
вместимостью от 4 до 10 человек.
Ознакомиться с условиями бронирова-
ния переговорных пространств можно 
на сайте forum-spb.ru в разделах «Бир-
жа  деловых контактов», «Назначение 
деловых встреч». 
Доступ: для всех участников Форума 
по бейджу ПМЭФ.

• наличными денежными средствами 
(в рублях);
• банковской картой, выпущенной 
российскими банками платежных 
систем Visa, Mastercard, American 
Express, UnionPay, МИР;
• через СБП (Система быстрых 
платежей): действует для оплаты 
на сумму не более 1 000 000 руб.

Оплатить свое участие и сервисы, 
предоставляемые Фондом Росконгресс, 
а также получить закрывающие 
документы можно на стойках 
финансовой службы.
При оплате участия и сервисов 
на стойке финансовой службы 
взимается комиссионный сбор 5 %. 
Внести оплату можно:

МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ ДАТА ВРЕМЯ РАБОТЫ

  Центр аккредитации № 1
Outlet Village Пулково,
Пулковское ш., д. 60, к. 1

• Оплата участия
• Оплата сервисов в рамках Форума
• Выдача закрывающих документов

1 июня
2 июня
3–5 июня
6 июня

10:00–18:00
10:00–20:00
08:00–20:00
10:00–12:00

  Площадка Форума*
Пассаж, стойки 40–42

• Оплата сервисов в рамках Форума
• Выдача закрывающих документов

3–5 июня
6 июня

08:00–20:00
08:00–17:00

ГРАФИК РАБОТЫ И РАСПОЛОЖЕНИЕ СТОЕК ФИНАНСОВОЙ СЛУЖБЫ

СТОЙКИ ФИНАНСОВОЙ СЛУЖБЫ

*Доступ на площадку только по активированному бейджу
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КАК СТАТЬ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕМ 
И ПОЛУЧИТЬ МАКСИМУМ 
ВОЗМОЖНОСТЕЙ ОТ СЕРВИСА?
1) Подайте заявку, заполнив карточку-
в изитку компании в Едином личном 
кабинете (вкладка «Кооперация МСП»):
• внесите общую информацию о ком-
пании;
• расскажите о производимых товарах, 
услугах, проектах;
• перечислите потребности в товарах, 
услугах, поставщиках, интерес к выходу 
на новые рынки и прочее.

Чем подробнее описание, тем выше вероят-
ность найти заказчиков, поставщиков, новые 
каналы сбыта, предложить свои услуги, расши-
рить бизнес и укрепить позиции на рынке.

КООПЕРАЦИЯ МСП

НОВЫЕ ВОЗМОЖНОСТИ 
ДЛЯ РАЗВИТИЯ БИЗНЕСА
Кооперационная биржа МСП –
это проект, реализуемый Фондом 
Рос конгресс для поддержки малого 
и среднего предпринимательства. 
Площадка объединяет российские 
и иностранные компании с целью 
развития бизнес- сотрудничества, 
 привлечения инвестиций и обмена
технологиями. 
На одной платформе можно:
• искать клиентов – предлагать свои 
товары, услуги или технологии;
• находить поставщиков – заказывать 
нужные товары и услуги для своего 
бизнеса;
• работать с правами собственно-
сти – обсуждать сделки по бизнесу 
и имуществу.
Сервис бесплатный и доступен 
для всех пользователей Единого 
личного кабинета.

ПРЕИМУЩЕСТВА ПЛАТФОРМЫ:
• Удобный формат.
• Зарубежные деловые контакты.
• Скорость выхода на прямой контакт 
с лицами, принимающими решения.
• Привлечение новых партнеров 
и инвесторов.
• Поиск продукции.
• Быстрый доступ к запросам 
компаний.

2) После заполнения информации 
о своей компании вы сможете ознако-
миться с уже созданными карточками 
других компаний в разделе «Биржа 
МСП».
3) Воспользуйтесь функцией сорти-
ровки в разделе «Биржа МСП», чтобы 
быстро отыскать интересующие вас 
товары, услуги или партнеров. Обме-
няйтесь контактами с потенциальны-
ми партнерами и начните общение 
с лицами, принимающими решения. 
Договоритесь о встрече на площадке 
мероприятий Фонда и обсудите под-
робности сотрудничества в комфорт-
ных деловых залах.

 Раздел «Кооперация МСП» на сайте 
forum-spb.ru

ФЕСТИВАЛЬ 
КУЛЬТУРЫ ПМЭФ 
«ПЕТЕРБУРГСКИЕ 
СЕЗОНЫ»

  Стойки «Фестиваль культуры» 
в пассаже (стойка 44) 
и на 1-м этаже конгресс-центра

Подробная информация о мероприятиях 
Фестиваля культуры ПМЭФ «Петербург-
ские сезоны» опубликована на офици-
альном сайте Форума. Уточнить возмож-
ность участия в мероприятиях в рамках 
программы можно в Едином личном 
кабинете в разделе «Фестиваль культу-
ры», а также на площадке Форума.

  Стойка «Спортивные игры 
ПМЭФ» в пассаже (стойка 77)

Забронировать услуги, предоставляе-
мые в рамках спортивной программы, 
можно в Едином личном кабинете 
в разделе «Спортивные игры ПМЭФ», 
а также на площадке Форума.

СПОРТИВНЫЕ 
ИГРЫ ПМЭФ

ЧИСТЫЕ ИГРЫ ПМЭФ
  Волонтерский игровой 
нетворкинг
6 июня, 09:00–11:00

На территории «Лахта-центра» 
в рамках Молодежного дня ПМЭФ 
пройдет волонтерский командный 
квест « Чистые Игры», приуроченный 
ко Дню эколога. Команды от двух 
до четырех человек посоревнуются 
в сборе мусора, используя специаль-
ное мобильное приложение.
Проект «Чистые Игры» существует 
уже более 10 лет и объединяет более 
222 тысяч участников из 40 стран 
мира. Игра в рамках ПМЭФ будет 
адаптирована под формат Форума, 
сочетая полезную экологическую 
инициативу и нетворкинг. В заверше-

ние «Чистых Игр» участники смогут 
пообщаться в неформальной обста-
новке, подвести итоги игры и принять 
участие в награждении. Завершат про-
грамму пикник с конкурсом «Лучшая 
находка» и церемония награждения.
Регистрация на мероприятие – по ссылке 
в разделе «Чистые Игры ПМЭФ» на сайте 
forum-spb.ru
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ROSCONGRESS CLUB
Пассаж, между павильонами G и H

 3–5 июня, 08:00–20:00; 
6 июня, 08:00–18:00

Roscongress Club – это закрытый 
клуб для развития бизнеса, соци-
ального партнерства и реализации 
полномасштабных проектов, а также 
клубное пространство в рамках клю-
чевых мероприятий Фонда Роскон-
гресс.
Будем рады видеть вас среди наших 
друзей.
Участникам Клуба будут доступны 
эксклюзивные возможности, отвеча-
ющие вашему высокому статусу, успе-
ху и образу жизни.
Доступ: для обладателей клубных карт 
и партнеров Roscongress Club.

Пространство Roscongress Club 
на ПМЭФ-2026 – это: 
• ВИП-лаундж – комфортабельное 
пространство для отдыха и общения 
в непринужденной обстановке с изы-
сканным кейтеринговым обслужива-
нием и онлайн-трансляцией меро-
приятий деловой программы Форума.
• Презентационная зона – много-
функциональное пространство, пред-
назначенное для проведения пре-
зентационных мероприятий самого 
высокого уровня, вручения памятных 
наград, развлекательных и благотво-
рительных мероприятий.
• Переговорные пространства под-
готовлены для проведения деловых 
встреч и приватных переговоров 
от 6 до 10 человек.
• Летняя терраса 

Клубная карта
Карта дает возможность получить 
привилегированный сервис на пло-
щадках форумов Фонда Росконгресс.
• Доступ в пространство делового 
общения Roscongress Club – клубную 
зону повышенного комфорта.
• Круглосуточный консьерж-сервис.
• Приоритетное бронирование оте-
лей и перелетов бизнес-классом.
• Участие в закрытых культурных 
и спортивных мероприятиях Форума.
• Проход на площадку проведения 
Форума и в зал пленарного заседания 
без очереди.

ТЕМАТИЧЕСКИЕ 
ПРОСТРАНСТВА

• Подарки и специальные привиле-
гии от партнеров Клуба.
• Доставка аккредитационного бейджа.

С подробной информацией о системе 
привилегий для владельцев карт 
Roscongress Club можно ознакомиться 
на сайте roscongressclub.ru,
а также по телефону или почте:

+7 (958) 958 8800
 club@roscongress.org

ЗОНА ДЕЛОВОГО ОБЩЕНИЯ 
ROSCONGRESS INTERNATIONAL 

Павильон Е
 3–5 июня, 08:00–20:00; 
6 июня, 08:00–18:00

Зона делового общения Roscongress 
International – это единое коммуни-
кационное пространство для диалога 
между представителями государ-
ственных и общественных структур, 
бизнес-кругов, экспертных сообществ 
России и зарубежных государств, 
а также международных организаций 
и интеграционных объединений. 

Ключевые возможности Зоны 
делового общения Roscongress 
International на ПМЭФ-2026
• Готовые выставочные решения: 
организация партнерских стендов.
• Переговорное пространство 
и лаундж-зона.
• Событийная активность: проведе-
ние собственного презентационного 
мероприятия в отдельном 
конференц-зале.

• Деловые коммуникации: 
комплексное сопровождение, вклю-
чая помощь в организации деловых 
встреч, а также организация интервью 
для российских и зарубежных СМИ.
• Специальные форматы: организа-
ция индивидуальных бизнес-миссий, 
церемонии подписания соглашений.
• Информационное, анали ти ческое 
сопровождение и другие возможно-
сти в соответствии с индивидуальны-
ми запросами.

Для обсуждения индивидуальных 
партнерских возможностей Зоны делового 
общения Roscongress International 
на ПМЭФ-2026 можно обращаться 
в дирекцию международного 
и регионального сотрудничества 
Фонда Росконгресс: 

 cooperation@roscongress.org

SPIEF SHOP
Пассаж в зоне F

 3–5 июня, 08:00–20:00; 
6 июня, 08:00–18:00

Сегодня брендированная продукция – 
обязательный атрибут почти любого 
бренда. В этом году SPIEF Shop снова 
подарит яркие впечатления, обла-
ченные в стильную форму памятных 
сувениров ПМЭФ. Здесь можно при-
обрести* продукцию из новой кол-
лекции текстиля с символикой ПМЭФ 
и сувениры, которые станут прекрас-
ным напоминанием о Форуме.
* К оплате принимаются наличные денеж-
ные средства (в рублях); банковские карты, 
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выпущенные российскими банками пла-
тежных систем Visa, Mastercard, American 
Express, Union Pay, МИР. Подробная инфор-
мация о действии банковских карт – в раз-
деле «Операции с валютой и банковскими 
картами» на сайте forum-spb.ru 

ГОСТИНАЯ ГУБЕРНАТОРОВ
Павильон H

 3 июня, 09:00–20:00; 4–5 июня, 
08:00–20:00; 6 июня, 09:00–18:00

Гостиная губернаторов – особая 
традиционная площадка на ПМЭФ, 
созданная для проведения деловых 
встреч и неформального общения 
глав субъектов Российской Феде-
рации, а также для презентации 
инвестиционной привлекательности 
субъектов и формирования их пози-
тивного имиджа.
Ежегодно основными посетителями 
Гостиной губернаторов являются гла-
вы субъектов Российской Федерации, 
полномочные представители Прези-
дента Российской Федерации, высшие 
должностные лица Российской 
Федерации и стран – гостей Форума, 
руководители органов федеральной 
власти, а также партнеры площадки.
Доступ: по бейджу ПМЭФ и карте доступа. 
Карты доступа для глав делегаций выдают-
ся на стойке администратора Гостиной 
губернаторов.

«ВИНОГРАД»
  Открытая территория между 
входами F и G

  3–6 июня, 09:00–20:00 
(подача и дегустация алкогольных 
напитков доступна с 11:30)

В рамках ПМЭФ эксклюзивная площад-
ка «ВиноГрад», посвященная виноде-
лию и виноградарству, размещается 
на открытом уличном пространстве 
и представляет насыщенное энога-
строномическое наполнение, а также 
обширную дегустационную и образо-
вательную программу.
Миссия – объединить ведущих экспер-
тов отрасли для обсуждения актуаль-
ных задач винодельческого рынка 
на качественно новом уровне; способ-
ствовать развитию диалога произво-
дителей, потребителей и регуляторов 
рынка вина; масштабировать пере-
довой управленческий опыт; усилить 
конкурентоспособность и популяризи-
ровать российское виноделие в стране 
и мире.
Посетители площадки имеют возмож-
ность принять участие в образователь-

ных дегустациях и мастер-классах, рас-
крывающих разнообразие отечествен-
ного виноделия и виноградарства. 
Доступ: для всех посетителей Форума 
старше 18 лет по бейджу «Участник ПМЭФ».

ДЕТСКАЯ РЕДАКЦИЯ РОСКОНГРЕСС 
 3–5 июня, 08:00–20:00; 
6 июня, 08:00–18:00

Детская редакция Росконгресс – боль-
ше чем медиапроект: это платформа 
для диалога с будущими лидерами 
России.
С 2022 года Детская редакция работает 
на крупнейших форумах  России, созда-
вая уникальную среду, где встречаются 
два поколения – тех, кто уже формиру-
ет экономику, политику и культурную 
среду, и тех, кто будет определять их 
развитие завтра.
В течение пяти лет на площадке ПМЭФ 
подростки 12–19 лет работают как пол-
ноценная редакция: берут интервью, 
снимают репортажи и говорят о глав-
ном – экономике, технологиях, профес-
сиях будущего, новых индустриях. 
Собеседниками Детской редакции вы-
ступают первые лица страны и лидеры 
бизнеса. Героями материалов Детской 
редакции за эти годы стали Максим 
Орешкин, Максим Решетников, Ольга 
Любимова, Андрей Никитин, Мария 
Захарова, Никита Михалков, Олег 
Белозеров и другие.
Детская редакция реализует проекты 
федерального масштаба, среди кото-
рых специальный проект «Улицы ге-
роев», приуроченный ко Дню Победы, 
где молодежь рассказывает о подвигах 
и наследии страны.
Доверительный диалог с молодежью 
в рамках Детской редакции – основа 
долгосрочной лояльности и репутаци-
онного капитала через вклад в разви-
тие страны.

ИНТЕРАКТИВНАЯ КАРТА 
РЕГИОНОВ РОССИИ

Павильон H
 3–6 июня, 08:00–20:00 

«Интерактивная карта регионов 
России» – коллаборация лаборатории 
Marma и проекта «Вышитая карта Рос-
сии» Правительства Чувашии. Карта 
позволяет из одной точки совершить 
виртуальное путешествие по всей 
нашей стране. Она  оформлена 89 фраг-
ментами традиционных вышивок, 
а в ее виртуальном слое зашиты имид-
жевые ролики о природе, исторических 
и культурных ценностях, экономике, 

туристическом и инвестиционном 
потенциале каждого региона.
«Интерактивная карта регионов 
 России» – это шедевр цифрового искус-
ства: мастера цифровой графики вруч-
ную, с сохранением каждого стежка, 
отрисовали все узоры «Вышитой карты 
России», чтобы передать аутентичную 
красоту народного промысла.

ПРОСТРАНСТВО 
«ЗДОРОВОЕ ОБЩЕСТВО»

Павильон E
 3–5 июня, 08:00–19:00; 
6 июня, 09:00–18:00

Экосистема «Здоровое общество» – это 
профильная платформа для прямого 
диалога на национальном и междуна-
родном уровнях представителей ор-
ганов власти и экспертных сообществ 
для совместного поиска практических 
предложений по решению ключевых 
вопросов в области здравоохранения 
и общественного здоровья. Также 
проект занимает активную позицию 
в социальной государственной поли-
тике и является идеологом концепции 
формирования здорового общества как 
ориентира развития России.
Мероприятия проекта «Здоровое обще-
ство» являются неотъемлемой частью 
деловой программы Петербургского 
международного экономического 
форума – ежегодно проводится более 
30 мероприятий международного 
уровня.
В рамках выставочной экспозиции 
ПМЭФ будет работать пространство 
«Здоровое общество» – единая точка 
притяжения для широкого круга про-
фессионального сообщества: экспер-
тов в области медицины, обществен-
ного здоровья, науки, образования, 
фармацевтики, а также представи-
телей смежных отраслей. Площадка 
объединяет лидеров мнений, практи-
ков и управленцев, создавая условия 
для междисциплинарного диалога 
и обмена опытом. На пространстве 
проводятся презентации достижений 
в области здравоохранения и меро-
приятия профильной деловой про-
граммы.
В рамках ПМЭФ будет работать 
интерактивное пространство фонда 
«РК-Медицина», а также метавселен-
ная медицинских сервисов «Навигатор 
здоровья». Участники Форума получат 
возможность ознакомиться с пере-
довыми методиками оценки функ-
ционального состояния организма – 
задолго до проявления клинических 
симптомов. В рамках работы стенда 
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тами в области инноваций и цифровой 
трансформации.  Проект объединяет 
на одной площадке представителей 
федеральных органов власти, крупный 
технологический бизнес, инвесторов, 
корпорации развития, акселераторов, 
предпринимателей, молодых стартапе-
ров и инноваторов, менторов, предста-
вителей СМИ.
Проект «Территория инноваций» также 
направлен на поддержку молодых 
ученых, изобретателей, разработчиков 
и нацелен на повышение их мотивации 
и формирование в России поколения 
технологических предпринимателей. 
Проект стал знаковой площадкой 
для презентации инновационных 
решений и завоевал репутацию мно-
гопрофильной платформы для обсуж-
дения практических вопросов цифро-
визации и научного развития страны. 
Традиционно на площадке проходят 
премьеры российских инновационных 
разработок, презентации проектов, ма-
стер-классы и профильные дискуссии.
Доступ: по бейджу участника ПМЭФ.

ТОЧКА ЮНИОР
  Хилтон Санкт-Петербург 
Экспофорум, зал Хилтон-3

 3–6 июня, 09:00–20:00

Форум «ПМЭФ. Юниор» – это часть 
крупного проекта «Точка Юниор», со-
зданного в 2021 году молодежной плат-
формой Фонда Росконгресс – Фондом 
«Контент» при поддержке негосудар-
ственного института развития «Инно-
практика». «Точка Юниор» формирует 
сообщество проактивных подростков, 
создавая сквозную повестку на ключе-
вых дискуссионно-коммуникационных 
площадках страны, предоставляя моло-
дым ребятам возможность представить 
свои инициативы и проекты на между-
народном уровне, а также получить 
наставничество от лидеров мирового 
бизнеса, политиков и общественных 
деятелей.

Резиденты сообщества:
• школьники в возрасте 14–17 лет;
• лидеры школьного самоуправления;
• победители всероссийских 
олимпиад.
«ПМЭФ. Юниор» позволяет подрост-
кам, увлеченным наукой, предпри-
нимательством и проектной деятель-
ностью, выйти на новый уровень 
и начать строить свое будущее.
На площадке «ПМЭФ. Юниор» участ-
ников ждут:
• неформальное общение с потенци-
альными лидерами будущего;

предусмотрено прохождение структу-
рированного опроса, данные которого 
лягут в основу персонального марш-
рута медицинского сопровождения, 
формируемого врачом.
Проект адресован прежде всего тем, 
кто придерживается принципов 
превентивной медицины и заботится 
о здоровье системно. Модель, пред-
ставленная на стенде, рассчитана 
на круглогодичную поддержку и тира-
жирование в рамках корпоративных 
и частных программ медицинского 
сопровождения.

ПРОСТРАНСТВО НАЦИОНАЛЬНЫХ 
БРЕНДОВ

Павильон H
 3–6 июня, 09:00–18:00

Совместный стенд Фонда Росконгресс 
и Агентства стратегических инициа-
тив (АСИ) организован в рамках 
проекта «Покупай российское» – ини-
циативы, направленной на поддержку 
и продвижение отечественных произ-
водителей и национальных брендов.
В экспозиции представлены бренды 
и продукция участников конкурса 
«Знай наших», которые формируют 
современную повседневную среду 
и предлагают востребованные реше-
ния для жизни. Экспозиция объеди-
няет различные категории, включая 
технологии (оборудование, гаджеты 
и инновационные решения), моду 
и текстиль (технологичная одежда, 
обувь и аксессуары), функциональные 
предметы интерьера, полезную косме-
тику и продукты питания. 
Выставочное пространство позволяет 
ознакомиться с образцами продукции, 
пообщаться с производителями и об-
меняться опытом.

РОСКОНГРЕСС УРБАН ХАБ
Павильон F

Росконгресс Урбан Хаб – проект Фонда 
Росконгресс, международная дискус-
сионная платформа, посвященная 
развитию исследований и деловой 
кооперации в области урбанистики. 
Сессии в рамках «Урбан Хаб» прово-

дятся при поддержке Минстроя России 
на полях ключевых мероприятий – 
 Петербургского международного 
экономического форума (ПМЭФ) 
и Восточного экономического форума 
(ВЭФ). Генеральными партнерами 
проекта «Росконгресс Урбан Хаб» вы-
ступают крупнейшие отечественные 
девелоперские компании.

СТЕНД «ДУША РОССИИ» 
СОЦИОКРЕАТИВНОЙ ПЛАТФОРМЫ 
ФОНДА РОСКОНГРЕСС

Павильон H
 3–6 июня, 09:00–18:00

Стенд «Душа России» – многоформат-
ная площадка для проведения социо-
культурных мероприятий и дискуссий 
в партнерстве с ключевыми институ-
тами развития.  
В Год единства народов России стенд 
«Душа России» объединит на платфор-
ме традиционных ценностей много-
национальный народ нашей страны 
и станет одним из главных акцентов 
выставочной программы, представ-
ляя уникальную витрину культурного 
наследия и креативных индустрий.
Дискуссионная площадка в рамках 
стенда объединит представителей 
креативных индустрий, бизнеса, 
органов власти и гражданского 
общества в едином пространстве меж-
регионального, межнационального 
и международного диалога.
Выставочная зона с натурными экспо-
натами брендов из разных регионов 
России продемонстрирует культурную 
самобытность территорий и современ-
ную динамику развития креативных 
индустрий. 
Проект «Душа России» реализуется 
социокреативной платформой Фонда 
Росконгресс – Фондом Инносоциум.

ТЕРРИТОРИЯ ИННОВАЦИЙ
Павильон G

 3–6 июня, 08:00–20:00

«Территория инноваций» – проект Фон-
да Росконгресс, представляющий собой 
площадку для диалога, полемики и об-
суждения трендов с ведущими экспер-
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• обсуждение вопросов, волнующих 
подростков;
• открытый диалог между подростка-
ми и основными участниками юниор-
ской повестки.

АКАДЕМИЯ ПМЭФ
  Хилтон Санкт-Петербург 
Экспофорум, зал Хилтон-3

 3–6 июня, 09:00–20:00

Академия ПМЭФ – площадка для сту-
дентов 18–23 лет, направленная 
на развитие профессиональных 
навыков и лидерского потенциала, 
а также на создание диалога между 
молодыми специалистами и предста-
вителями власти, бизнеса, культуры, 
спорта и других сфер. В формате ко-
ротких вдохновляющих выступлений 
на площадке ПМЭФ лидеры мнений 
разговаривают на одном языке с мо-
лодежью, делясь знаниями, опытом 
и возможностями.
Академия ПМЭФ, являясь флагман-
ским проектом, способствующим 
карьерной реализации молодежи, 
формирует сообщество прогрессив-
ных инноваторов, объединяя на од-
ной площадке разные области знаний 
для определения профессиональной 
траектории развития участников 
и обеспечения их совпадения с запро-
сами компаний.

ЭКСПОЗИЦИОННО-ДЕЛОВАЯ ЗОНА 
САНКТ-ПЕТЕРБУРГА

Павильон G
 3–5 июня, 08:00–20:00; 
6 июня, 08:00–18:00

Экспозиция предназначена для 
презентации экономического и ин-
вестиционного потенциала региона. 
Программа мероприятий доступ-
на на сайте forum-spb.ru в разделе 
« Программа».

НАЗВАНИЕ МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ КУХНЯ

Ресторан 
«ФОРУМ»

Внутренний двор между 
 павильонами F и G

авторская, сет-меню

Инвестиционный 
ресторан «Кубань»

Внутренний двор между 
 павильонами G и H

европейская, кубанская

Ресторан 
«Варево» Конгресс-центр, 7-й этаж

русская в современном прочтении, 
авторская

Ресторан «Парк» Хилтон Санкт-Петербург 
Экспофорум, 1-й этаж

европейская

Ресторан «Гриль» Хилтон Санкт-Петербург 
Экспофорум, 1-й этаж

современная европейская

Лайт Бар™ Хилтон Санкт-Петербург 
Экспофорум, 1-й этаж

европейская

Ресторан отеля 
«Хэмптон бай 
Хилтон 
Санкт-Петербург 
Экспофорум»

Хэмптон бай Хилтон 
Санкт-Петербург Экспофорум, 
1-й этаж

европейская

ПИТАНИЕ НА ПЛОЩАДКЕ ФОРУМА

НАЗВАНИЕ МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ ФОРМАТ

Буфет Павильон F Горячие и холодные напитки

Экспозиционно- 
деловая зона 
Санкт-Петербурга

Павильон G Горячие и холодные напитки

«ВиноГрад» Открытая территория между 
входами F и G

Горячие и холодные напитки, 
алкогольные напитки, тематическое 
гастрономическое пространство

КОФЕ-БРЕЙК

ПЛАТНЫЕ КАФЕ И РЕСТОРАНЫ
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Cпортивный темп Форума 
задала международная 
многодневная велогонка 

«Золото Ладоги». Более 700 км 
на высочайших скоростях проехали 
ведущие гонщики страны по дорогам 
Карелии и Ленобласти, а финиши-
ровали 31 мая в Санкт-Петербурге. 
В этом году программа гонки была 
значительно расширена – помимо 
противостояния профи в нее вклю-
чены зачеты для корпоративных 
команд, мужских и женских люби-
тельских клубов. В «Золоте Ладоги» 
также приняла участие команда 
по паравелоспорту во главе с трех-
кратным чемпионом мира Алексеем 
Обыденновым. 

СПОРТИВНЫЕ ИГРЫ
ПМЭФ-2026

УТРО И ВЕЧЕР НА ПМЭФ БУДУТ СПОРТИВНЫМИ. БОЛЕЕ ДЕСЯТИ 
ВИДОВ СПОРТА ВКЛЮЧЕНО В ПРОГРАММУ СПОРТИВНЫХ ИГР 

«Программа Спортивных игр 
ПМЭФ объединяет мероприятия, 
направленные на развитие между-
народной кооперации, новых фор-
матов соревнований для ведущих 
спортсменов, популяризацию люби-
тельского спорта и здорового образа 
жизни», – отметил ответственный 
секретарь Оргкомитета ПМЭФ, 
советник Президента Российской 
Федерации Антон Кобяков.

Одним из самых красивых ве-
черних мероприятий ПМЭФ станет 
IV церемония спортивно-деловой 
премии «Чемпион». 3 июня легенды 
спорта наградят лидеров бизнеса 
за поддержку детского, массового 
и профессионального спорта. 

Забегу по центру Санкт-Петербур-
га в этом году исполнится десять лет. 
4 июня участники ПМЭФ и жители 
города вновь выйдут утром на старт 
у Исаакиевского собора. Заряд бодро-
сти на деловую программу и эсте-
тическое удовольствие гарантиро-
ваны. А 6 июня участники утренней 
прогулки на сапах по каналам смогут 
полюбоваться на петербургские до-
стопримечательности с воды. 

Подзарядиться энергией после 
деловой программы можно на спор-
тивных аренах. Команда «Политика» 
во главе с легендарным Вячеславом 
Фетисовым будет защищать титул 
победителя турнира «Фонбет. Кубок 
Росконгресса» по хоккею. В этом году 
турнир посвящен 80-летию ХК СКА. 
Турнир Вечерней лиги настольного 
тенниса откроет вице-спикер Госу-
дарственной думы, президент Феде-
рации настольного тенниса России 
Александр Бабаков. Турнир по паде-
лу пройдет в одном из новых клубов 
Санкт-Петербурга. 

Традиционный Кубок ПМЭФ 
по конному спорту состоится в фор-
мате КЮР Большого приза – сорев-
нования по артистической выездке 
считаются одними из самых сложных 
и эффектных. Обсудить итоги ПМЭФ 
в неформальной обстановке можно 
будет также на турнирах по гольфу, 
теннису и парусному спорту. 

Программа сформирована спортив-
ной платформой Фонда Росконгресс 
во взаимодействии с Минспортом 
России. Все участники Спортивных 
игр ПМЭФ-2026 застрахованы «Сбер 
Страхованием». 

Программа по состоянию на 18 мая 2026 г. С подробной информацией о Форуме можно ознакомиться на сайте forum-spb.ru Ф
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ФОНБЕТ. КУБОК РОСКОНГРЕССА 
ПО ХОККЕЮ

 3–4 июня
«СКА Арена», 

пр-т Юрия Гагарина, д. 8  

КУБОК РОСКОНГРЕССА ПО ПАДЕЛУ
 3 июня
Клуб «Пари Падел Арсенал», 

ул. Комсомола, д. 2

КУБОК ПМЭФ ПО КОННОМУ СПОРТУ
 3 июня
КСК «Вента», Ленинградская обл., 

дер. Хирвости, Центральная ул., 
д. 64

ВЕЧЕРНЯЯ ЛИГА НАСТОЛЬНОГО ТЕННИСА 
 3 июня 
СК «Высота», тер. Пулковское, 

д. 34, литера А 

ЗАБЕГ «БОРИСЬ И ПОБЕЖДАЙ»
 4 июня 
Исаакиевская пл., д. 4

КУБОК РОСКОНГРЕССА ПО БАСКЕТБОЛУ
 5 июня
СК «Юбилейный», 

пр-т Добролюбова, д. 18

ЗАПЛЫВ НА САПБОРДАХ «САП-ЗАВТРАК»  
 6 июня
мост Декабристов (напротив 

Мариинского театра) 

КУБОК РОСКОНГРЕССА ПО ГОЛЬФУ 
 6 июня
Гольф-клуб «Петергоф», 

Петергоф, ул. Гофмейстерская, д. 1 

СПОРТИВНО-ДЕЛОВАЯ ПРЕМИЯ «ЧЕМПИОН»
 3 июня
Пространство Michele, ул. Малая 

Морская, д. 24

'
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АРТ-КОКТЕЙЛЬ «ПЕТЕРБУРГСКИЕ СЕЗОНЫ» 
 3 июня, 19:00–01:00
  Михайловский (Инженерный) 
замок, Садовая ул., д. 2

 Доступ по приглашению*

КОНЦЕРТ НА ДВОРЦОВОЙ ПЛОЩАДИ
 5 июня, 20:00–22:00
  Дворцовая площадь
 Доступ в партер 

по приглашению*, 
на площадь – свободный 

«РУССКАЯ ФОРТЕПИАННАЯ ШКОЛА» 
В КАПЕЛЛЕ САНКТ-ПЕТЕРБУРГА

 2 июня, 19:00–00:00 
  Капелла Санкт-Петербурга, 
наб. реки Мойки, д. 20

 Самостоятельный выкуп 
билетов

ФЕСТИВАЛЬ КУЛЬТУРЫ ПМЭФ 
«ПЕТЕРБУРГСКИЕ СЕЗОНЫ»

Этот концерт уже третий раз пройдет 
в рамках Фестиваля культуры «Петер-
бургские сезоны» – официальной куль-
турной программы Петербургского фо-
рума. В нем примут участие амбассадоры 
проекта: Николь Горгадзе, Олеся Турсу-
нова, Иван Чепкин, Аксинья Потемкина 
и Владимир Вишневский. В программе – 
Бах, Шопен, Лист, Рахманинов, Глинка, 
Маркес, Капустин, Моцарт, Равель.

СТАРАЯ ЛАДОГА — ОТСЮДА ПОШЛА
ЗЕМЛЯ РУССКАЯ

 3–6 июня, 09:00–19:00 
  Автобус от отеля «Англетер», 
М. Морская ул., д. 24

 Доступ по билету. Необходимо 
зарегистрироваться, подтвердить 
участие в Едином личном кабинете. 
Количество мест ограничено

Уникальное путешествие в древнюю 
столицу Руси, организованное при 
поддержке АНО «Центр развития Ладо-
ги». Это не просто экскурсия, а живой 
рассказ, где легенды о Рюрике и Вещем 
Олеге оживают среди могучих стен 
древней крепости. 

МЕЖСОЮЗНЫЙ КОНЦЕРТ 
«МУЗЫКА ТЕАТРА»

 3 июня, 19:00–22:00
  Государственный академический 
Мариинский театр, 
Театральная пл., д. 1

 Доступ по приглашению*

Юбилейный Межсоюзный концерт 
«Музыка театра», посвященный 
150-летию Союза театральных деяте-
лей России, состоится на Исторической 
сцене Мариинского театра. В концерте 
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Информация представлена по состоянию на 18 мая 2026 г. Подробная информация о Форуме — на сайте forum-spb.ru

Выступление группы 
«Комната культуры» 

в рамках ПМЭФ 
2025 года
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основы проекта, объединяющего 
художников разных поколений и эпох.

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ МУЗЕЙ ИСТОРИИ 
САНКТ-ПЕТЕРБУРГА

 3–6 июня, 09:00–18:00
  Территория Петропавловской 
крепости, Особняк Румянцева, 
Английская наб., д. 44 
Монумент героическим 
защитникам Ленинграда, 
пл. Победы

Один из крупнейших в России истори-
ческих музеев. В его фондах хранится 
более 1,3 млн экспонатов, отражающих 
историю города на Неве с момента его 
основания до наших дней. 

«БАЛЕТ. ЗЕМНЫЕ БОГИ» 
 3–6 июня, 13:00–21:00 
  Санкт-Петербургский 
государственный музей 
театрального и музыкального 
искусства, Театральный музей, 
ул. Зодчего Росси, д. 2а

Выставка «Балет. Земные боги» – это 
исследование, посвященное эволюции 
мужского исполнительского искусства 
в XX веке. Хронологические рамки 
проекта охватывают предсоветский 
период (балеты Михаила Фокина) 
и период 1920–1980-х – время карди-
нальных стилистических изменений 
и формирования феномена советской 
балетной школы.

«В МАСТЕРСКОЙ ТЕАТРАЛЬНОГО 
ХУДОЖНИКА»

 3–6 июня, 13:00–21:00 
  Санкт-Петербургский 
государственный музей 
театрального и музыкального 
искусства, Филиал 
«Шереметевский дворец», 
наб. реки Фонтанки, д. 34

Творческий вечер Сергея 
Минаева на сцене 

ДК ЛенсоветаСтароладожская 
крепость в селе 
Старая Ладога. 
Одна из древнейших 
сохранившихся 
крепостей 
на севере России

ТВОРЧЕСКИЙ ВЕЧЕР СЕРГЕЯ МИНАЕВА
 5 июня, 20:00–00:00 
 Каменноостровский пр-т, д. 42
 Самостоятельный выкуп билетов 

Известный писатель, сценарист 
и медиа менеджер Сергей Минаев воз-
вращается в Санкт-Петербург с новой 
программой.

ЮБИЛЕЙ ГАТЧИНСКОГО ДВОРЦА — 260 ЛЕТ
 6 июня, 16:00–00:00 
  Гатчина, 
Красноармейский пр-т, д. 1

 Доступ свободный 
Торжественное открытие летнего 
сезона, посвященное 260-летию начала 
строительства Гатчинского дворца:
– презентация артиллерийских орудий 
времен Екатерины II на плацу Гатчин-
ского дворца;
– открытие после реставрации Кухон-
ного каре Гатчинского дворца;
– открытие после реставрации Горбато-
го моста в Дворцовом парке;
– гала-концерт духовых оркестров Глав-
ного командования ВМФ России.

ВЫСТАВКИ И МУЗЕИ 
(доступ по бейджу)

«РУССКИЙ ИМПЕРАТИВ»
 30 мая — 7 июня, 11:00–21:00 
  Музейно-выставочный комплекс 
«Манеж», Исаакиевская пл., д. 1

Экспозиция охватывает отечественную 
военную историю от эпохи становле-
ния Русского государства до наших 
дней. Героический дух и тема нацио-
нальной идентичности – смысловые 

* Необходимо подтвердить участие в мероприятии в Едином личном кабинете, затем получить билет на стойке 
Фестиваля культуры в КВЦ «Экспофорум». Количество мест ограничено.

примут участие артисты Мариинско-
го театра и приглашенные солисты. 
Концепция мероприятия раскрывается 
как единое художественное полотно, 
в котором органично переплетаются 
фрагменты из самых известных опер-
ных и балетных постановок.

ОПЕРА «ТАМЕРЛАН»
 4 июня, 19:00–22:00 
  Государственный академический 
Мариинский театр (Мариинский-2), 
ул. Декабристов, д. 34

 Доступ по билету*  
Опера «Тамерлан» в постановке ре-
жиссера Стефано Поды. Музыка Георга 
Фридриха Генделя прозвучит в новой 
интерпретации Кирилла Рихтера 
с включением узбекских националь-
ных инструментов. В центре сюжета – 
драматическая история Амира Темура 
и дочери султана Баязета. 

МУЗЫКАЛЬНО-СПОРТИВНО-
ГАСТРОНОМИЧЕСКИЙ ФЕСТИВАЛЬ 
«ПАРУСА КРОНШТАДТА»

 4–7 июня, 10:00–21:00
  Музейно-исторический парк 
«Остров фортов», Кронштадт, 
Цитадельское ш., д. 14

 Доступ по бейджу*

В программе – прогулки на яхтах, га-
строномические проекты, творческие 
и спортивные мастер-классы, ярмарка, 
семейные активности, квесты и экс-
курсии с погружением в эпоху Петра I. 
Фестиваль дополняет насыщенная 
концертная программа. Отдельный 
акцент – летнее шоу СТС Kids с участи-
ем популярных детских и молодежных 
артистов и блогеров.
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«ХОЗЯЙКА МЕДНОЙ ГОРЫ»
 5–6 июня, 19:00–21:30 
  Санкт-Петербургский 
государственный театр 
музыкальной комедии, 
Итальянская ул., д. 13

«ИСКУССТВО ЖЕНИТЬСЯ» 
 6 июня, 13:00–16:10 
  Театр эстрады, 
Б. Конюшенная ул., д. 27

«ПО ПЕТЕРБУРГУ С ПУШКИНЫМ: 
ИЗ ГОСТИНОЙ В ГОРОД» (КО ДНЮ 
РУССКОГО ЯЗЫКА — ПУШКИНСКОМУ 
ДНЮ РОССИИ), «ПЕТЕРБУРГ-КОНЦЕРТ»

 6 июня, 19:00–20:40 
  Дом Кочневой, наб. реки 
Фонтанки, д. 41

ШОУ-ПРОГРАММА «МЫ ИЗ МЮЗИКЛА», 
«ПЕТЕРБУРГ-КОНЦЕРТ»

 6 июня, 19:00–21:30 
  ТКЗ «Екатерининское собрание», 
наб. канала Грибоедова, д. 88–90

«ТЕНЬ» 
 6 июня, 19:00–21:30 
  Академический театр комедии 
им. Н. П. Акимова, Невский пр-т, 
д. 56

Пространство выставки объединит 
ключевых фигур петербургской сцено-
графии, чьи работы определили лицо 
театра второй половины XX – начала 
XXI века.

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ МУЗЕЙ 
«ИСААКИЕВСКИЙ СОБОР»

 4–6 июня, 10:00–18:00 
 Исаакиевская пл., д. 4, лит. А

Исаакиевский собор – выдающийся 
образец синтеза архитектуры и мону-
ментально-декоративного искусства. 
В соборе находится уникальное со-
брание монументальной религиозной 
живописи, а также более 200 рельефов, 
статуй и скульптурных групп.

СПЕКТАКЛИ 
(самостоятельный 
выкуп билетов)

«ГРАФ ЛЮКСЕМБУРГ» 
 3 июня, 19:00–21:15
  Санкт-Петербургский 
государственный театр 
музыкальной комедии, 
Итальянская ул., д. 13

«ВАМПИЛОВ. ОТТЕПЕЛЬ»
 3 июня, 19:00–22:00 
  Театр эстрады, 
Б. Конюшенная ул., д. 27 

СПЕКТАКЛЬ-БАЛЕТ «КРЕДО»
 3 июня, 19:00–22:00
  «Петербург-концерт», Центр 
развития проектов современной 
хореографии «Каннон Данс», 
наб. канала Грибоедова, д. 88–90

«ГОСПОДИН АЛЬФОНС» 
 3 и 5 июня, 19:00–22:00
  Академический театр комедии 
им. Н. П. Акимова, Невский пр-т, 
д. 56

«ЛГУНЬЯ» 
 4 июня, 19.00–20.30
  Концертный зал «Дом Кочневой», 
наб. реки Фонтанки, д. 41

«ПРАВДА — ХОРОШО, А СЧАСТЬЕ ЛУЧШЕ» 
 4 июня, 19:00–21:40
  Академический театр комедии 
им. Н. П. Акимова, Невский пр-т, 
д. 56

«ХИЩНИКИ»
 4 июня, 19:00–21:45 
  Санкт-Петербургский 
государственный театр 
музыкальной комедии, 
Итальянская ул., д. 13

«KI / КИ», 
«ПЕТЕРБУРГ-КОНЦЕРТ»

 4 июня, 19.00–22.00
  Центр развития проектов 
современной хореографии 
«Каннон Данс», наб. канала 
Грибоедова, д. 88–90

«ЗДРАСЬТЕ, Я ВАША ТЕТЯ!» 
 4–5 июня, 19.00–22.00
  Театр эстрады, 
Б. Конюшенная ул., д. 27

«МАЛЫШ И КАРЛСОН» 
 5 июня, 12:00–14:00
  Академический театр комедии 
им. Н. П. Акимова, Невский пр-т, 
д. 56

Бронзовый 
барельеф на дверях 

Исаакиевского 
собора

Опера «Тамерлан» 
в постановке Стефано Поды 
пройдет на Новой сцене 
Мариинского театра

В 2026 году Гатчинский дворец отмечает 
свой юбилей. Первый камень в его 
основание был заложен 30 мая 1766 года
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CASTLES IN RUINS
The principle of free trade and, by extension, free navigation 
through the world’s principal arteries – the Strait of Hormuz, 
Bab el-Mandeb, the Strait of Malacca, the Danish Straits, 
the Suez and Panama Canals, the Bosporus and the Darda-
nelles – was long regarded as one of the unassailable pillars 
of the global order. Indeed, it was assumed that such a pillar 
could be undermined only by non-systemic, destructive actors 
such as Somali pirates or the Yemeni Houthis. Yet today, 
the opening and closing of maritime arteries is becoming an 
instrument through which states exert pressure on one another. 

The Strait of Hormuz has been blockaded in turn by Iran 
and the United States. The Bab el-Mandeb could be closed at 
any moment by Iran’s regional allies in opposition to Israeli 
or American policy. Freedom of navigation in the Baltic Sea is 
threatened by European states promising to intercept tank-
ers and container ships bound for Russia, or even to close 
the Danish Straits to Russian shipping altogether. Meanwhile, 

Welcome 
to the pragmatic 
new world 
In many respects, 2026 has proved to be a watershed year for 
the global economy and international trade. It has shaken the 
central foundations of the existing world trade and economic 
order: globalism, together with all its rules, is receding into 
the past, while sovereignty — in the broadest sense of 
the word — is taking centre stage. The abandonment of former 
illusions is reflected in the theme of the 29th St. Petersburg 
International Economic Forum: Pragmatic Dialogue: The Path 
to a Stable Future. Discussions will centre around life in this 
new reality and the task of ensuring Russia’s economic growth 
under challenging circumstances

TEXT GEVORG MIRZAYAN

Washington has threatened to place the Panama Canal under 
direct control, arguing that it should not remain under Chi-
nese economic infl uence.

These coercive actions, which disregard international law and 
the basic tenets of globalization, have had a sobering effect on 
all major international players. “Turmoil in trade, investment, 
and international relations more broadly is occurring with 
increasing frequency, becoming a new reality that goes hand in 
hand with the transition of the entire global economy to a new 
state,” remarked President of the Russian Federation Vladimir 
Putin. It is a state of affairs that is dismantling a whole series 
of myths that, for years, were vigorously instilled by the West. 

One such myth was that the global market operates accord-
ing to uniform rules, and that price is the decisive factor. It 
turns out this is not so: politics matters more. For example, 
the European Union has on principle abandoned “non-dem-
ocratic” Russian hydrocarbons in favour of more expensive 
but politically acceptable alternatives from the United States 
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and the Middle East. Yet once the Strait of Hormuz was 
blockaded, it suddenly became clear that the true competitive 
advantage was security. And not sanctions security (as when 
India and China negotiated strongly over the price of Russian 
oil in order to offset the risks of falling under US sanctions) 
but physical security: the security of production and tran-
sit routes. Once Middle Eastern oil and LNG – previously 
the most “convenient” option – became trapped in the Persian 
Gulf, markets came under strain. Washington was forced to 
suspend sanctions on what had been labelled “non-democrat-
ic” Russian oil in order to stabilize world prices and avert fuel 
shortages among partner countries. 

Another myth to collapse was the belief that neutrality 
could shield states from the curse of geography. It was this 
belief that lay at the heart of the Gulf monarchies’ policies. 
Situated in an exceptionally volatile region, they assumed 
they could remain outside confl icts; that the American securi-
ty umbrella, combined with a willingness to work with all re-

gional actors, would protect them. It did not. Once war began, 
Iran struck at all US allies in the region, including neutral 
ones. The Arab states consequently concluded that they must 
always be ready to defend themselves. 

The myth of being a “citizen of the world” has also unrav-
elled: the notion that one could live and work not in one’s 
home jurisdiction, but wherever offers the best conditions, 
including in exchange for investment. It has become clear that 
countries may, for political reasons, strip residents of their 
permits and expel them without any return of capital. Where-
as this had previously affected mainly Russians in Europe 
and was seen as an exception to the rule, Iranians have now 
become the latest example. What is the likelihood that other 
nationalities will follow? The answer is self-evident.

All these – and other – consequences of the US–Iran war 
will inevitably drive a further transformation of the global 
political and economic order. Amid the continuing decline of 
globalism, economies are becoming more sovereign. Priority 

President Vladimir Putin 
accompanying the heads 
of foreign delegations 
to a Kremlin reception 
on Victory Day
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1. China USD 41,2 trillion

2. United States USD 30,8 trillion

3. India USD 17,3 trillion 

4. Russia USD 7,26 trillion

5. Japan USD 7 trillion

6. Germany USD 6,2 trillion

7. Indonesia USD 5 trillion

8. Brazil USD 4,99 trillion

9. France USD 4,56 trillion

10. United Kingdom USD 4,55 trillion

is shifting to domestic resource security, technological and 
industrial capacity, reliability in foreign policy and trade ties, 
and the creation of a modern digital society.

Russia, whose economy ranked fourth in the world by 
purchasing power parity at the end of 2025, has a number 
of advantages in this regard.

EVERYONE NEEDS GAS
In 2025, Russia produced around 510 million tonnes of oil, 
placing it in joint second position with Saudi Arabia. It also 
produced 660 billion cubic metres of gas, fi rmly securing sec-
ond place worldwide on that measure. The US–Iran war also 
demonstrated that Russia possesses the safest supply system. 
Despite the actions of Ukrainian terrorists and attempts by 
the European Union to intercept tankers from the so-called 
shadow fl eet, Moscow is now the most reliable supplier of 
hydrocarbons, which has led to a sharp rise in demand for 
Russian oil, and consequently, higher prices.

Russia has recently moved into fi rst place for supplies of 
oil and pipeline gas to China. And volumes are set to rise fur-
ther, above all through the Power of Siberia pipeline reaching 
design capacity and the launch of the Far Eastern route. 

Until recently, the main obstacle for Russian exports was 
diffi culty in agreeing prices, with the Chinese side seeking 
too steep a discount over a substantial time period. However, 
now that Beĳ ing has experienced the risks of depending on 
Middle Eastern oil, it may revise its negotiating position.

The value of other Russian resources has also increased. 
One example is helium, which is used to manufacture micro-
chips. Prior to the war in the Gulf, Qatar accounted for 30% 
of global supplies of the gas. Qatari plants were severely 
affected, which has already caused serious disruption for 
major chipmakers in South Korea and Taiwan. Mainland 
China, however, is not expected to face such problems, as it 
purchases helium from Russia. With demand rising sharply, 

GDP (PPP) ranking, 2025:

Source: International Monetary Fund

In 2025, Russia 
produced 660 billion 
cubic meters of gas 
and took second 
place in the world, 
behind only 
the United States

Rosatom’s international 
revenue reached 
$17.2 billion, exceeding 
the planned figure 
by 5.2%. The portfolio 
of international orders 
grew to $206 billion
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Overall industrial output in the country grew by 3.6% 
in 2025, and in a number of sectors, performance was even 
more impressive. Output in transport engineering rose 
by 32%, finished metal products by 18%, pharmaceuticals 
by more than 15%, and radio electronics by almost 12%
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the Russian government has imposed temporary restrictions 
on helium exports outside the Eurasian Economic Union 
until the end of 2027. Exports will now only be permitted 
with the approval of the Prime Minister, the First Deputy 
Prime Minister, or the supervising Deputy Prime Minister on 
the  recommendation of the Ministry of Industry and Trade.

Problems in the global gas market have also affected 
the agricultural sector. Natural gas accounts for 70–90% of 
the cost of nitrogen fertilizers. In India, for example – which 
must feed a population of more than one billion – the princi-
pal feedstock for nitrogen fertilizer production is LNG from 
Qatar. Nor is India alone: the closure of the Strait of Hor-
muz has already led to a sharp reduction, or even a halt, in 
production in Europe, affecting around half of the continent’s 
total capacity.

Those buying fertilizers from Russia face no such diffi -
culties. In 2025, Russian companies produced 65.5 million 
tonnes of mineral fertilizers. “By this measure, Russia has 
overtaken the United States, India and Canada, and in recent 
years has confi dently held second place in the world after 
 China,” said Andrey Guryev, President of the Russian Associ-
ation of Fertilizer Producers. 

In terms of exports – 46 million tonnes – Russia ranks 
fi rst globally, accounting for approximately 20% of world 
trade in mineral fertilizers. The fi gure would have been 
higher still were it not for sanctions. Countries wishing 
to safeguard their agricultural sectors and ensure food 
security must therefore decide what matters more: disre-
garding Western sanctions and buying dependable fertilizers 
from Russia, or risking entering the sowing season without 
 fertilizer at all. 

PRODUCING THE FUTURE 
Importantly, while Russia continues to supply resources 
globally, it is also leveraging them for its own production. In-
dustry lies at the heart of any sustainable national economic 
model. This is all the more true of industry that produces 
not only consumer goods, but also the means of production, 
such as machine tools, microchips and software. 

Overall industrial output in the country grew by 3.6% 
in 2025, and in a number of sectors, performance was even 
more impressive. According to Minister of Industry and 
Trade of the Russian Federation Anton Alikhanov, output in 
transport engineering rose by 32%, fi nished metal products 
by 18%, pharmaceuticals by more than 15%, and radio elec-
tronics by almost 12%. This was made possible, on the one 
hand, by government incentives encouraging private invest-
ment in industrial development and, on the other, by private 
sector involvement in national projects (on which more on 
page 20). 

Russia’s nuclear industry, traditionally one of the coun-
try’s strongest sectors, continues to deliver robust results. In 
2025, it marked its 80th anniversary. According to Rosatom 
Director General Alexei Likhachev, the state corporation’s 
total annual revenue exceeded RUB 3 trillion, with half 
generated by new projects launched in recent years. Foreign 
revenue reached USD 17.2 billion – 5.2% above the compa-
ny’s own target – while its international order book grew 
to USD 206 billion. Within Russia, Rosatom is due to build 

38  reactors by 2042 with a combined capacity of 29.3 GW. 
This fi gure is greater than the installed capacity of the coun-
try’s existing nuclear power plants, which stands at 28.6 GW. 
In effect, this amounts to a doubling of the nuclear sector.

Work on import-substitution programmes is continuing 
apace, with RUB 850 billion allocated to them in 2025. 
A number of groundbreaking high-tech projects have been 
implemented, including the rollout of the so-called Russian 
Starlink, based on the low-earth-orbit satellite constellation 
Rassvet.

Western sanctions have also compelled Russia to develop 
its own software market with considerable success.  Speaking 
at the Innoprom exhibition in July 2025, Prime Minister 
Mikhail Mishustin stated that the share of Russian software 
in the domestic market had reached 50%. “This represents 
more than a doubling compared with the period before sanc-
tions were imposed,” Mishustin said.

In being able to adapt in this way, Russia is also demon-
strating that it cannot be coerced into unfavourable terms 
or brought to heel. The time has come to set aside illusions 
and return to pragmatic dialogue. Yes, perhaps such dia-
logue will be diffi cult, and indeed tough, but it would also 
be open and constructive, and aimed at identifying optimal 
solutions to a situation in which the rules of the old world 
order no longer apply. Only in this way can a stable future 
be ensured. 

The conflict between the US and Iran has
affected not only the global oil and gas 
market, but also agriculture. For example, 
70–90% of the cost price of nitrogen 
fertilizers consists of the price of natural 
gas. The only countries not experiencing 
difficulties are those who buy from Russia, 
which produced 65.5 million tonnes of 
mineral fertilizers in 2025, and which 
confidently holds second place in the world 
after China



Today, Saudi Arabia is an oil powerhouse, a technology hub, and a global 
investor. It is the guest country at SPIEF, reflecting the high level 
of diplomatic relations between Moscow and Riyadh, the centenary 
of which takes place in 2026

the state_guest country
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A kingdom 
of opportunities

S A U D I  A R A B I A

TEXT EKATERINA PETROVA

agriculture, and technology. The centenary of diplomatic 
relations, which the countries will mark in 2026, is giving 
further impetus to cooperation.

A NEW ECONOMIC MODEL
The Saudi economy accounts for around half of the combined 
GDP of the Gulf states, whilst oil and gas products made up over 
70% of exports in 2024–2025. At the same time, the Kingdom 
is a signifi cant fi nancial donor. The authorities support Egypt, 
Pakistan, and Yemen, where aid amounts to up to 19% of these 
countries’ GDP. Furthermore, Saudi Arabia ranks second in 
the world in terms of remittances: over USD 45 billion in 2024, 
which is around 5% of the global total. Last year, remittances 
from foreign expatriates in Saudi Arabia alone reached a 
record high of around USD 44.1 billion, 15% more than 
the previous year.

The Saudi Arabian government has accelerated the structural 
transformation of the economy through the Saudi Vision 2030 
programme and is gradually reducing its dependence on oil. 
The authorities are increasing investment in fi nance, IT, logis-
tics, tourism, and education. As a result, the oil and gas sector’s 
share of GDP has fallen from 38% in 2014 to 18% in 2025.

According to last year’s fi gures, the country’s economy 
grew by 4.5%, with GDP reaching USD 1.276 trillion: the oil 
sector grew by 5.6% and contributed 1.4 percentage points 
to overall growth, whilst non-resource sectors grew by 4.9%, 
contributing 2.7 percentage points. The services sector is Ф
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A PARTNERSHIP WITH A HISTORY
The Kingdom of Saudi Arabia (KSA) is energetically 
transforming its economy and reducing its dependence on 
the oil sector, including through its Vision 2030 strategy. 
The authorities are channelling investment into industry, 
technology, logistics, and tourism, creating new areas of growth 
and stimulating the private sector. The country is developing 
mega-projects and modernizing its infrastructure, whilst 
simultaneously expanding business participation and boosting 
employment.

The KSA holds key positions in the global economy. The 
country exports the largest volumes of oil, producing more 
than 8–10 million barrels per day and keeping production 
costs below USD 20 per barrel. As a result, Riyadh acts as a 
‘regulating producer’ and infl uences the balance of supply and 
demand, as well as the price of Brent Crude. Russia and Saudi 
Arabia coordinate their actions within the framework of OPEC+ 
and thereby stabilize the global energy market. Last year, Saudi 
Arabia accounted for around 11% of global oil production and 
26% of production within OPEC+.

The leaders of the two countries are establishing a political 
foundation for cooperation through regular contacts. The 
President of Russia visited Saudi Arabia in 2007, 2019, and 
2023, whilst King Salman bin Abdulaziz Al Saud paid a visit to 
Russia in 2017. This was the fi rst time in history that a reigning 
monarch had visited Moscow. Following these meetings, 
the two sides signed agreements on the development of energy, 

expanding, driven by tourism and domestic demand, whilst 
the construction industry is focused on infrastructure projects 
with long investment cycles. At the same time, the authorities 
are stimulating the labour market: companies are creating 
jobs in the private sector, including for women. This keeps 
unemployment at minimal levels.

BUSINESS OPPORTUNITIES
Russia and Saudi Arabia maintain a steady growth in trade 
and economic ties. In 2024, trade turnover between the two 
countries grew by 60% and exceeded USD 3.8 billion. 
The majority of this consists of exports from Russia. Domestic 
companies export petroleum products and wheat to the King-
dom. For example, in the 2023/24 season, Russia supplied 
4.5 million tonnes of grain, accounting for around 46% of Saudi 
Arabia’s wheat imports. Russian companies are also increasing 
exports of meat, oils, and animal feed. In addition, Russia 
sells medical, optical, and electrical equipment, oil and gas 
machinery, plastics, and cosmetics to the KSA.

The governments of the two countries plan to expand trade 
to USD 7 billion by 2030 and are exploring new areas of cooper-
ation, including the nuclear industry, defence industry products, 
and fi nished metal goods. For example, Rosatom is preparing 
to participate in a tender for the construction of a nuclear power 
plant in the Kingdom. In 2025–2026, cooperation between 
Russia and Saudi Arabia in the defence sector is shifting from 
straightforward procurement to the localization of production 
and the exchange of advanced technologies. Riyadh has taken 
an interest in anti-aircraft defence and unmanned systems that 
have been tested in real combat conditions.

Investment cooperation is also accelerating: Russian 
investors increased their investments in the Saudi economy 
sixfold in 2025, whilst Saudi companies boosted their 
investments in Russia by 11%.

Companies and government bodies are expanding their 
cooperation in industry, technology, and infrastructure. 
For  example, businesses in the Perm Territory have agreed with 
Saudi partners to collaborate in the oil and gas sector, industry, 
and the training of personnel. Russia is strengthening its tech-
nological presence: participants at the ‘INNOPROM. Saudi Ara-
bia’  exhibition in 2026 discussed the implementation of Russian 
traffi c management systems, hybrid logistics solutions, cyber-
security, and solutions for smart cities. Russia also presented 
domestic products at the World Defence Show 2026 in Riyadh.

Saudi businesses are showing interest in Russian 
technologies. Their focus is on solutions in the fi elds of artifi cial 
intelligence, cybersecurity, and unmanned systems. Russian 
companies are implementing infrastructure monitoring and 
digitalization projects. In 2024, around 50 Saudi enterprises 
analysed the developments of 16 Russian IT companies.

Tourist fl ows between the two countries are also growing. 
In 2025, direct air links were launched. By 2026, the number 
of Saudi tourists visiting Russia could exceed 200,000 people 
annually. At the same time, the KSA plans to increase the fl ow 
of Russian tourists to 2 million people by 2030.

CULTURAL DIALOGUE
Russia and Saudi Arabia are also developing humanitarian 
cooperation. In 2024, the countries agreed to mutually 
recognize diplomas and academic degrees. State and private 

organizations are carrying out cultural projects, including 
exhibitions, fi lm screenings, and educational exchanges. 
To mark the anniversary of diplomatic relations, the Saudi side 
is organizing a major cultural programme in Russia, with events 
in Moscow and Sochi.

The Kingdom welcomes around 25,500 Russian pilgrims 
each year to take part in the Hajj, thereby maintaining strong 
humanitarian ties.

Russia and Saudi Arabia are gradually building a balanced, 
pragmatic partnership that goes beyond traditional energy 
ties and is based on complementary interests. There is great 
potential here for long-term cooperation that meets the strategic 
objectives of both states in the context of a changing global 
economy. 

In 2019, during a state visit to Riyadh, 
Russian President Vladimir Putin presented King 
Salman bin Abdulaziz Al Saud of Saudi Arabia with 
one of the finest representatives of the falcon 
species, a gyrfalcon named Alpha (Alif in Arabic), 
which was bred at the Kamchatka Falconry 
Centre. This project is being implemented with 
the support of the Ministry of Natural Resources 
and the Environment of the Russian Federation 
and the Roscongress Foundation and, according 
to its plan, aims to breed up to 1,000 birds 
per year.

Saudi Arabia is actively attracting 
investment and stimulating economic growth 
through the development of special economic 
zones. The authorities have established five 
key sites: the Cloud Computing Zone, Jazan, 
King Abdullah Economic City, Ras Al-Khair ,and 
the Riyadh Integrated Special Logistics Zone. 
Residents of these zones receive a wide range 
of incentives: the state exempts them from VAT 
and income tax, reduces corporation tax, offers 
deferrals on customs duties, and provides 
further business incentives.

The Rosatom State Atomic Energy 
Corporation is participating in an international 
tender for the construction of Saudi Arabia’s 
first nuclear power plant, the Khor Duwaiheen 
project. This will be a nuclear power plant 
with a capacity of around 2.8 GW, comprising 
two power units, located on the coast near 
the borders with the UAE and Qatar. The 
tender has been launched as part of the Saudi 
National Atomic Energy Programme (SNAEP), 
with the Nuclear Holding Company acting as 
the operator. The shortlist includes CNNC 
(China), EDF (France), Kepco (South Korea), and 
Rosatom, which passed the selection process 
in 2019. The project will form part of the KSA’s 
long-term strategy to generate up to 17 GW 
of nuclear power by 2040.
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“LET’S TRAVEL!” INTERNATIONAL TOURISM FORUM
10–14 June
Moscow

A major event for Russia’s tourism industry, combining a fes-
tival for those interested in travel with a business programme
for industry professionals. In 2025, more than 4,000 people
attended events held as part of the business programme, while
the festival at VDNH welcomed 433,000 visitors. 
In 2026, the programme will focus on the transformation
of ideas into economic results, with the Forum being held
under the theme Different Cultures – Common Values: Uniting
People through Travel. The business pillar of the event will 
focus on best practices concerning the creation of competitive 
tourism products, as well as promotion and infrastructure
(including construction projects under the Tourism and
Hospitality national project).

Russia–ASEAN Business Forum
17 June
Kazan

The Forum will take place on the sidelines of the Russia–
ASEAN Summit and is designed to lay the foundations for a
major and infl uential international discussion platform for
substantive and professional debate on the main trends in
development of trade, economic, and investment cooperation 
between Russia and the ASEAN states, and cooperation as part
of the EAEU–ASEAN partnership.

EVENTS CALENDAR 

ST. PETERSBURG INTERNATIONAL LEGAL FORUM 
  24–26 June
St. Petersburg

A leading event for members of the legal, business, political, and 
law-enforcement communities. Discussions will address a wide 
range of issues focusing on how the fi eld of law can better serve 
the interests of people and businesses. They will also focus on 
improvements to law-enforcement practices, the promotion 
of legislative initiatives to strengthen the legal culture, and 
socioeconomic-related regulation. The mission of the  Forum is 
to develop ideas related to modernizing the legal fi eld in light 
of the changes taking place around the globe today.

RUSSIA AND THE WORLD: TRENDS IN HEALTHY LONGEVITY FORUM 
9–10 July
Moscow

A major platform for discussing key directions in shaping a health 
and longevity care system in Russia. The event will bring together 
representatives of federal and regional government authorities, 
leading experts in healthcare, medical science, culture, physical 
activity, producers of health and longevity-related food products, 
bloggers, as well as representatives of public organizations.

STRONG IDEAS FOR THE NEW TIMES FORUM 
22–23 July
Nizhny Novgorod

Each year, this Forum brings together hundreds of thousands of en-
terprising people from across Russia and consolidates tens of thou-
sands of ideas. These ideas are submitted via the ideya.roscongress.
rf (идея.росконгресс.рф) platform, from which the 100 best are 
selected – those recognized as being capable of making the greatest 
contribution to national development and to achieving the coun-
try’s 2030 strategic goals. The Forum venue itself will welcome 
experts in economics, technological and social development, the 
non-profi t sector, education and the urban environment, alongside 
government representatives and engaged citizens. Together, they 
will work to design and collate various ideas and projects, and 
engage in a wide-ranging discussion on related themes. 

UNMANNED SYSTEMS: TECHNOLOGIES OF THE FUTURE 
INTERNATIONAL FORUM 

7–17 August
Moscow

Russia’s largest event for developers, manufacturers and opera-
tors of unmanned and robotic systems. As last year, the Forum 

It is no exaggeration to say that the St. Petersburg International Economic Forum 
(SPIEF) is the leading event in the country’s business calendar. However, the 
Roscongress Foundation’s programme naturally extends far beyond SPIEF alone. The 
second half of the year features a full schedule of engaging events that will shape 
the future of various industries, along with the fields of culture, science and sport. 
Below is a selection of the most significant dates to include in your professional diary 

In 2025, the “LET’S TRAVEL!” Forum 
programme included 11 tourism destinations, 

grouped into three thematic blocks: 
Take Action, Relax, and Discover

forum_calendar
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will take place at the Skolkovo Innovation Centre in Moscow. 
Alongside the business programme, plans include an exhibition
of cutting-edge technologies and developments, the education-
al and project-based Archipelago intensive programme, and
the Moscow Mayor’s Cup in drone racing.

EASTERN ECONOMIC FORUM 
1–4 September
Vladivostok

Entering its second decade in 2026, EEF is a key international
platform intended to facilitate a comprehensive expert analysis
of the economic potential of the Russian Far East, demonstrate
the investment opportunities available in the region, and pres-
ent conditions for doing business in advanced special economic
zones. The business programme will focus on three areas:
technological development, international cooperation, and
improving quality of life.

FALCON DAY INTERNATIONAL FORUM
  1 September
Vladivostok

Falcon Day takes place on the opening day of the Eastern Eco-
nomic Forum, and brings together representatives of relevant 
government bodies in Russia and abroad, as well as leading 
experts and scientists specializing in the protection of birds
of prey and rare bird species.

ST. PETERSBURG INTERNATIONAL UNITED CULTURES FORUM
24–26 September
St. Petersburg

This Forum will provide a high-level platform to present pro-
grammes aimed at preserving cultural diversity and sharing ex-
perience in safeguarding the uniqueness of cultures, traditions
and worldviews. Delegates will also examine ways of address-
ing threats to the survival of smaller cultures, while promot-
ing the principles of justice and equality in relations between 
peoples. The Forum aims to give rise to new international and 
cross-sector projects that respond to today’s challenges and
strengthen a shared cultural space.

“GAMBLING: CONTRIBUTIONS TO SPORT” RUSSIAN FORUM
OF SPORT AND GAMBLING OPERATORS 

September
Moscow

A key event for federal legislative and executive bodies, gam-
bling operators, Russian sports federations, and professional
sports leagues to meet and interact.

RUSSIAN LABOUR SAFETY WEEK
7–10 October
Sochi, Sirius Federal Territory

Russia’s leading social forum and a platform to promote invest-
ment in human capital and social stability in the country. This 
year’s edition of the event will take place under the theme Socially 
Oriented Technologies as a Tool for Achieving National Goals.
As in previous years, the Forum will feature events with an 
international focus, as well as a youth day. The results of 
a competition recognizing professional skill in the fi eld of social 
services will also be announced, as will the results of various
competitions focusing on occupational safety. A specialized
exhibition is planned, along with a separate industrial robotics
cluster. Priority topics will also include industrial medicine,
rehabilitation, and employee health and wellbeing.

RUSSIAN ENERGY WEEK INTERNATIONAL FORUM
14–16 October
Moscow 

Russian Energy Week serves as a major international platform
to discuss development trends in the fuel and energy industry. 
This year, the event will retain its multi-format structure, tak-
ing place at two venues in the capital. The main events of the
business programme will take place at Manege Central Exhibi-
tion Hall, while a specialized programme for the engineering
and technical community, together with a large-scale exhibi-
tion, will open at Gostiny Dvor.

VERONA EURASIAN ECONOMIC FORUM
22–23 October
Istanbul, Turkiye 

The Verona Forum offers a space for leading politicians, 
business fi gures, scientists and experts from across Eurasia to
meet and engage in constructive dialogue. In the course of its
18-year history, the Forum has been hosted by Verona (Italy), 
Baku (Azerbaĳ an), Samarkand (Uzbekistan), Ras Al Khaimah 
(UAE) and Istanbul (Türkiye). Last year, the event brought 
together almost 1,000 delegates from 30 countries. 

The Ministry for the Development of the 
Russian Far East’s stand is one of the most 
popular at the Eastern Economic Forum
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The International 
Forum “Unmanned 
Systems: 
Technologies 
of the Future” 
brings together 
over 300 Russian 
manufacturers
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THIRD RUSSIA–AFRICA SUMMIT
28–29 October
Moscow

In October 2019, Sochi hosted the fi rst ever Russia–Africa
Summit and Economic Forum. This was followed by the Sec-
ond Russia–Africa Summit and Economic and Humanitarian
 Forum, which took place in St. Petersburg in July 2023. The
event demonstrated a clear determination for Russia and Afri-
can nations to elevate their cooperation to a new level suited to
the challenges of the 21st century: expanding the exchange of 
technological products and boosting global trade in knowledge 
and expertise. The Third Russia–Africa Summit, together with 
related events in 2026, will continue this course and focus on
comprehensive discussions of key areas of cooperation between
Russia and Africa over the long term.

RUSSIA: COUNTRY OF SPORTS INTERNATIONAL SPORTS FORUM
21–23 October
Krasnoyarsk

Established in 2009 by Presidential Decree, Russia: Coun-
try of Sports is one of the leading events in the sports sector. 
The  Forum addresses key issues related to the development of 
physical education, professional sport, grassroots participation, 
and promoting a healthy lifestyle. Participants include outstand-
ing athletes, heads of sectoral government bodies from across
Russia, representatives of sports federations and facilities, busi-
ness leaders, journalists, and experts from the sports industry.

NATIONAL HEALTHCARE CONGRESS
2–3 November
Moscow

A fl agship event for healthcare leaders and decision-makers.
The Congress will focus on the implementation of national and
federal healthcare initiatives, their outcomes and best regional 
practices, as well as the modernization of healthcare delivery 
systems and fi nancial sustainability.

INTERNATIONAL FORUM ON COLLECTIVE SECURITY
10–11 November
Moscow

A new platform for dialogue on a wide range of crucial interna-
tional and regional security issues. The Forum will be held as 
part of Russia’s chairmanship of the Collective Security Treaty 
Organization in 2026, and will take place under the theme
Collective Security in a Multipolar World: A Common Goal, 
a Shared Responsibility.

RUSSIAN WINEMAKING FORUM
18–19 November
Moscow

The year’s principal event for Russia’s viticulture and win-
emaking industry, bringing together all segments of the
market: producers, experts, investors, regulators, retailers,
distributors and wine enthusiasts. Each year, the Forum’s 
agenda refl ects the key developments shaping the sector. 
The programme also includes an exhibition of Russian wine
producers, tastings and masterclasses, together with the 
presentation of the Prince Lev Golitsyn Prize for contribution 
to Russian winemaking. 

INTERNATIONAL MUNICIPAL FORUM
23–24 November
Moscow

At the beginning of the year, Russian President Vladimir Putin
signed a decree establishing the annual International Munic-
ipal Forum (IMF). The Forum will serve as an international 
business platform for discussing a wide range of issues relating
to the development of modern cities, not only at the municipal 
level, but also more broadly, as part of bilateral and multilater-
al cooperation between Russia and foreign states. The key areas
of discussion at the Forum will be those related to the long-
term development and improvement of the urban environment,
education and training for municipal teams to implement best
practices in urban development, and the creation of effective
measures to improve the demographic situation.

YOUNG SCIENTISTS CONGRESS
25–27 November
Sochi, Sirius Federal Territory

A fl agship annual event of the Decade of Science and Technol-
ogy in Russia, which was announced by President Vladimir
Putin in 2022. The Congress promotes the involvement of tal-
ented young people – researchers and entrepreneurs alike – in 
the scientifi c and technological sphere. In 2025, the Congress 
brought together more than 8,000 participants from 89 
regions of the Russian Federation and 100 other countries,
demonstrating record international engagement. The event
creates wide-ranging opportunities for dialogue between 
fi gures representing cutting-edge and fundamental science,
government bodies, and the real sector of the economy.
Together they will determine the pathways for the develop-
ment of science and technology.

OPEN TO ALL NATIONAL INCLUSIVE FORUM
3–4 December
Moscow

An event aiming to encourage the involvement of the non-
state sector in developing an inclusive environment and to 
consolidate the efforts of business, government and society 
in improving the quality of life of people with disabilities. 
The fi rst edition of the Forum was held in November last year 
as part of the nationwide Open to All Week. The event gar-
nered an exceptional response, and Prime Minister Mikhail 
Mishustin supported the proposal to make it an annual 
event.

forum_calendar
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In 2025, the business 
program of the 
Russian Energy Week 
brought together more 
than seven thousand 
delegates from Russia 
and foreign countries
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THE GLOBAL ECONOMY: 
BETWEEN CONFRONTATION 
AND COOPERATION

• The Economy of the New World Order: 
Structural Transformation, Challenges 
and Opportunities
• The Role of EAEU Member States in 
Shaping International Agricultural Markets
• Developing Core Hubs for Multimodal 
Maritime Logistics in Arab and African 
Nations
• Tax Authorities: Creating a Business-
Friendly Environment and Ensuring 
Transparency for the State
• The Trans-Arctic Transport Corridor: 
Building International Logistics Chains

• IPO: First Steps on a Journey to Public 
Markets and Capital
• The Tax System: Domestic Priorities 
and International Cooperation
• Mechanisms for Strengthening Inter-
Municipal Partnerships
• The Role of Business in Supporting 
International Development
• New Frontiers in Global Logistics and 
the Arctic Logistics Framework
• The Development Agenda for Global 
Majority Nations
• Global Energy Systems: How 
the World’s Energy Sector Responds 
to Challenges and Risks
• Antimonopoly Regulation and 
Intellectual Property: Rethinking 

Approaches in the Digital Age
• New Economic Horizons for the Film 
Industry in the CIS
• The SCO Marks 25 Years: A New Stage 
in the Trade, Economic, and Business 
Agenda
• Arbitration as a Magnet for Capital: 
Competition between Jurisdictions for 
Commercial Disputes
• Strategic Dialogue: Building a Reliable 
Forecast Framework
• Reconfi guring the Global Financial 
System
• Trade in Turbulent Times
• The Geopolitics of Finance
• The Future of the World: A New 
Platform for Global Growth

PRAGMATIC DIALOGUE: 
THE PATH TO A STABLE FUTURE

BUSINESS PROGRAMME
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This information is valid as of 18 May 2026. The latest information about the Forum can be found on the official website forum-spb.ru
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forum_business programme

• Investing in New Markets: Navigating 
a New Landscape in an Era of Uncertainty
• A Future and Prosperity for All: 
Managing Competition for Resources 
and Space
• “The World Disorder”. Is There Any 
Room for Diplomacy in Contemporary 
International Relations?
• Technological Partnerships with 
Countries of the Global South for 
Sustainable Development
• How Business is Forged: International 
Cooperation – The Driving Force Behind 
Global Technological Leadership
Projects and Entering New Markets
• Food Security as a Central Factor in 
Addressing the State’s Key Objectives
• Trust in Financial Reporting as 
a Prerequisite for the Development 
of Capital Markets in BRICS Countries
• Russia–APEC: Broad Cooperation 
Prospects on the Horizon until 2035
• BRICS Is What Unites Us: Shared 
Victories and New Opportunities for 
Women’s Business
• Classics and Novelty Balance in 
Economy in Times of Global Uncertainty
• International E-Commerce: New 
Opportunities or New Barriers?
• The Sports Ecosystem: A Focus on 
Effi ciency and Readiness for Change
• The Abduction of Europe: The 
Unlearned Lessons of History. What 
Future Have Europeans Stolen from
Themselves and Coming Generations?
• Union State: Time to Be First
• Challenges and Prospects of 
International Water Cooperation: Water 
as a Factor of Sustainable Development
• The ‘3+3’ Platform: Common 
Challenges and Strategic Partnership
• Rare and Strategic: Sovereignty and 
International Cooperation in the Field of 
Rare Earth Elements and Critical Minerals
• Russia–US: A Cultural Dialogue
• A New Course for Global Business: 
Investment, Innovation, and Open 
Markets
• New Drivers of Business Partnership 
within BRICS

THE RUSSIAN ECONOMY: 
STRUCTURAL CHANGES
FOR RETURNING 
TO A GROWTH TRAJECTORY

• The Russian Economy: Structural 
Changes for Returning to a Growth 
Trajectory
• Presentation of the Results 
of the Russian Regional Investment 
Climate Index
• Social Architecture Projects: Creating 
Areas of Growth

• Agriculture 2035: How Technology Is 
Reshaping Russia’s Food Map
• The Alcohol Market: The Past, Present 
and Future
• Business Reputation: ESG Rating 
Developments and Best Practices in 
Government Support for Responsible 
Business
• Balancing Public and Private Interests in 
Business Activity in Relation to Criminal 
Law Policy
• National Unity as a Foundation of 
Security
• Smart Protectionism: Supporting 
Domestic Producers while Preserving 
Competition
• Chemistry: The Energy of Life
• Drivers of Growth: Big Ideas from 
Business Practitioners
• Distinctive Features of Russia’s 
Business Culture: Drivers of Growth 
and International Cooperation
• Predictable Energy for Investment: 
What Enterprises and New Industrial 
Projects Require
• Long-Term Capital for Growth: 
The Role of Pension Savings in Economic 
Development
• New Industrial Projects: The Govern-
ment, Technology, and Capital
• New Paradigms of the Consumer Era: 
Who Shapes Consumer Behaviour?
• Spatial Development as a Tool for 
the Country’s Capitalization
• Platforms: Beyond Business
• Implementation of a National Model for 
Goal-Oriented Business Conditions
• The Platform Economy: Digital 
Platforms and a New National Model for 
Commercial Activity
• The Development of Regions and Small 
Territories: Digital Opportunities and 
Quality of Life
• Improving Tools to Support Ethical 
Business and Investment in the New 
Economic Climate
• New Industrialization: What Is Its 
Purpose? The Future of Russian Industry
• Capital of Ideas: Private Initiatives 
in Science, Culture, and Sports
• The Changing Landscape of Foreign 
Business: Transformation Through 
Challenges. How Much of
Foreign Business Will Remain Foreign?
• The New Productivity Culture: What 
Solutions Are Truly Transforming 
Business?
• The Creative Economy: Competing 
Narratives or Unity Around Shared 
Meanings
• The Domestic Automotive Industry: 
On the Threshold of a New Market
• Banks and Marketplaces: Fair 
Competition on Digital Platforms

• A National Retail Model: A Framework 
for Growth, Competition, and Consumer 
Welfare
• From Resistance to Progress: The Future 
of Russia’s Platform Sovereignty
• The Space Economy: How to Attract 
Private Capital to the Space Industry

THE SOCIAL SPHERE 
IN THE AGE OF NEW 
TECHNOLOGIES 

• Putting People First: A New 
Development Paradigm
• Women for Responsible Business: 
Responding to New Economic Challenges
• The Gold Standard in Corporate 
Demography
• Financial Literacy as a Strategic 
Investment in National Development
• The Nation’s Engineering Culture: 
Renewal or Reinvention?
• Creators: The Economy through 
the Lens of a Country’s Technological 
Sovereignty
• Education as the Foundation 
of Sustainable Economic Growth
• Digital Children: Who Is Responsible?
• A Big Family, a Big Reach: New Demo-
graphics and Narratives for Media Leaders
• Labour Market 2.0: AI, Skills 
Transformation and New Professions
• A Workforce for Driving Technological 
Leadership
• The Russian Language as a Heritage 
and Strategic Asset: From National Policy 
to Global Infl uence
• Anticipating Challenges: How 
Management Education Shapes 
the Leaders of Tomorrow
• Your Words are Like Bullets: How 
Information Has Transformed into the 
Most Powerful Weapon of the Modern Era
• Taking the Pragmatic Approach: Best 
Practices in Preventive Medicine at Home 
and Abroad
• Transmitting Values Abroad: Tools, 
Practices, and Artefacts
• Welcome to the Team!
• Getting the Jump on Time: Academic 
Art as a Strategic Investment in a Nation’s 
Future

AN ENVIRONMENT TO LIVE 
IN: NEW TECHNOLOGIES — 
A NEW QUALITY

• Sustainable Development: A Worldwide 
Pause, or a New Way Forward?
• The Heritage Economy: Turning 
Cultural Capital into a Driver of Regional 
Growth
• The Arctic as a Place to Live: Building 
Modern Environments in Key Settlements
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• A Cultural Code as a Foundation for 
Identity: Russia’s Experience and Future 
Outlook
• Entrepreneurship as a Public Service
• The Consumer in the Digital Ecosystem
• Artifi cial Intelligence in Healthcare: 
The Starting Point Is Set – How Can We 
Extract Value?
• The Longevity Economy: A New 
Development Paradigm for Society and 
the State
• National Dietary Habits: Health as 
a Foundation of Sovereignty
• A Low-Rise, Multi-Child Russia
• Cultural Investment as a Driver 
of Regional Development
• Lights, Camera, Action! Investing 
in the Film Industry Today
• Contributing to the Eternal: How 
Capital Creates a Scientifi c Legacy
• The Global Architecture of Healthcare: 
The Synergy between Medicine and 
Economics at the Heart of Health
Promotion
• Sport, Business, Audiences: The New 
Economics of Partnership
• Strategic Development Zones: Creating 
Platforms to Achieve Higher Living 
Standards
• The Code of Premium: How Design 
and Anthropology Shape the Future 
of Industry
• Preparations for the Summer Olympics 
2028

TECHNOLOGIES SHAPING 
THE FUTURE 

• Women’s AI Alliance: Cooperation 
to Expand Opportunities and Manage 
Risks
• From Bits to Megawatts: How AI Is 
Transforming the Energy Landscape

• The Digital Future: Shared Develop-
ment Pathways, Challenges and Solutions
• A Strategic Focus on Staying Ahead: 
The Global Landscape of Technological 
Leadership
• Intellectual Property and AI in 
the Context of Global Competition
• The Digital Treasury System
• Mechanisms Instead of People: 
Is Robotization the Answer?
• Turnkey Digital Sovereignty: Mutually 
Benefi cial Prospects
• Artifi cial Intelligence and a Healthy 
Future: Setting Priorities for 
Technological Development
• New Media, Advertising and 
Communications: How Emerging 
Technologies Are Transforming Business
• Human – State – Business: The Evolu-
tion of Digital Interaction and the Develop-
ment of Russian Online Platforms
• Agent-Based Economics: A New Market 
Architecture
• AI First: The New Business Reality and 
Its Limits
• Biotechnology in Medicine: Driver 
of the Bioeconomy and a Vector for Export 
Growth
• AI in New Materials: Who Will 
Dominate the Market
• From Big Data to Great Opportunities: 
Data as a Tool Shaping the Economy 
of the Future
• Can Reverse Engineering Be the Key 
to Technological Advancement?
• The Economics of Innovation: 
On Partnerships between University 
Research and Business
• Is Easily Accessible AI a Harm or a Boon 
for Humanity?
• International Cooperation: Technology 
without People Is Like People without 
Technology

BUSINESS BREAKFASTS

• Sber Business Breakfast
• IT Breakfast
• Breakfast for Pharmaceutical Companies

BUSINESS DIALOGUES

• EAEU–ASEAN
• Russia–Azerbaĳ an
• Russia–Armenia
• Russia–Africa
• Russia–Brazil
• Russia–China
• Russia–Germany
• Russia–India
• Russia–Latin America
• Russia–Moldova
• Russia–Saudi Arabia
• Russia–UAE
• Russia–United States
• Russia–Thailand
• Russia–Cuba

B20 Forum

SCO Bus iness Forum 

BRICS Bus iness Forum

Day of the Future
Youth Forum

SME Forum

Creat ive Industr ies 
Forum

Drug Secur i t y  Forum
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This information is valid as of 18 May 2026. The latest information about the Forum can be found on forum-spb.ru Ф
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NAVIGATOR
EXPOFORUM CONVENTION AND EXHIB IT ION CENTRE
64/1 ,  PETERBURGSKOYE SHOSSE ,  ST.  PETERSBURG

3–5 JUNE 2026  08 :00–20:00  /  6  JUNE   08 :00–18 :00

We recommend arriving at the Forum 
venue in advance. During peak hours 
(08:00–11:00), there will be a lot 
of traffi c at the entrance to ExpoForum 
Convention and Exhibition Centre.
Please plan your route so that you 
arrive at the venue in advance, at least 
2 hours before the start of the event 
you wish to attend.

INFORMATION 
CENTRE

+7 (812) 680 0000
info@forumspb.com
FORUM-SPB.RU

INTERNET
Internet access is available free of charge 
at the Forum venue. 

NETWORK (SSID): SPIEF2026
PASSWORD: Roscongress
After connecting to the Wi-Fi network, 
you will need to enter your badge num-
ber (Badge ID with 7 or 8 digits) and 
the badge code (Passcode with 4 digits)
indicated on your badge.

ONLINE COMMUNITY

Roscongress Direct

At information and services points, 
participants can receive information 
on the Forum programme, available 
services, directions around the Forum 
venue and other sites.
The information and services points 
at the Forum venue also provide an 
opportunity to:
• copy and print documents;

INFORMATION AND SERVICES POINTS

• record information to electronic media; 
• get information materials about SPIEF 
2026;
• carry out a business trip registration 
(Congress Centre, 1st fl oor);
• learn about things lost and found 
at the venue (passage, stand 79);
• charge mobile devices (passage, stands 
47 and 80).

  ExpoForum (passage, Congress 
Centre, pavilions F, G)
  Pulkovo Airport (main passenger 
terminal)
Moskovsky Rail Terminal

Accreditation Centre 1
  Roscongress Foundation 
Accreditation Centre at the WTC 
Moscow

forum_navigator
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SHUTTLE BUSES

LOCATION DATE TIME

Accreditation Centre 1
(Outlet Village Pulkovo, 60/1, 
Pulkovskoye Shosse)

25–27 May
28–30 May
31 May
1 June
2–3 June
4 June
5 June
6 June

10:00–20:00
10:00–21:30
10:00–23:00
10:00–23:59
00:00–23:59
00:00–22:30
07:30–22:30
07:30–17:00

SCHEDULE FOR ISSUING TRANSPORT PASSES AND DRIVERS’ BADGES

A free shuttle-bus service will be 
provided for event participants 
and media representatives during 
the Forum. Shuttles will run between 
the SPIEF venue and Pulkovo Airport, 
accreditation points, recommended 
hotels, and off-site parking areas.

Please check the latest timetable in 
the ‘Shuttle buses’ section on forum-spb.ru
and the Roscongress mobile app. You 
can clarify the schedule at information 
and services points and at the trans-
port services stand at the Forum venue. 
Uniformed transport coordinators with 
identifi cation signs will be on duty 
at shuttle bus departure points.

Forum participants may obtain 
accreditation for a personal vehicle 
in order to access the ExpoForum 
Convention and Exhibition Centre. More 
information on terms and conditions can 
be viewed in the Roscongress personal 
account on the website roscongress.ru, 
where accreditation requests for 
personal vehicles and drivers can also be 
submitted.
Accredited vehicles have right of access 
to the following locations (depending on 
the type of transport pass):
• pick-up/drop-off area at the Congress 
Centre of the ExpoForum Convention and 
Exhibition Centre;
• passenger pick-up/drop-off area along 
the passage of the ExpoForum Convention 
and Exhibition Centre; 
• off-site parking areas near the Forum 
venue;
• pick-up/drop-off zones at the hotels for 
the participants;
• pick-up/drop-off area and the fi rst line 
of Pulkovo Airport;
• pick-up/drop-off zone and parking area 
at Moskovsky Rail Terminal;
• pick-up/drop-off zones and parking 
areas at cultural programme event 
locations.

Transport passes and drivers’ badges may 
be collected in person upon presentation 
of ID (passport) or by a third party 
(proxy) by power of attorney 
at Accreditation Centre 1.
Third parties must present the following:
• authorized person’s passport;
• original power of attorney.

THE TRANSPORT PASS MUST BE PLACED 
IN THE UPPER RIGHT-HAND CORNER 
OF THE WINDSCREEN.

• In the event that these rules are 
violated, the transport pass and driver’s 
badge will be withdrawn and annulled.
• It is forbidden to transfer a transport 
pass or driver’s badge to a third party. 
• Should this occur, the pass and/or 
badge will be withdrawn and annulled.

* A power of attorney form can be 
downloaded from the ‘Accreditation 
of personal vehicle’ section on 
forum-spb.ru

ACCREDITATION OF 
PERSONAL VEHICLE

INDIV IDUAL SUPPORT

Participation in the 29th St. Petersburg 
International Economic Forum is a unique 
opportunity for your business to reach 
a new level.
However, the Forum’s packed agenda, 
numerous events, and the need to build 
valuable connections can be a real 
challenge.
We offer individual support for company 
executives to help you make the most 
of your time at the Forum by allowing 
you to focus on what matters most: your 
business.

For further details regarding the services 
offered, please send an email to 
evgeniy.kombarov@roscongress.org.
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The SPIEF venue and a number of  cultural, 
sports and entertainment programmes 
events may only be accessed if you have 
an activated accreditation badge. 
You must carry your badge and identity 
document (passport) with you at all times 
when at the Forum venue. The badge is 
personalized and may not be transferred 
to third parties.
If the accreditation badge is lost or 
damaged, please go to the Help Desk.
We kindly ask that you collect your 
accreditation badge in advance at one 
of the accreditation points in Moscow or 
St. Petersburg.

Participant accreditation badges may 
be collected in person (by presenting 
the identity document that is listed in the 
Roscongress personal account) or by proxy 
using a power of attorney. The authorized 
individual must provide the following:
• authorized person’s passport;
• original standard power of attorney;
• list of participants and copies of their 
passports.
A power of attorney form is available 
in the ‘Badge collection’ section on 
forum-spb.ru Ф
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The ‘SPIEF: my focus’ web service, devel-
oped by the Marma key technologies lab, 
is a smart guide to the SPIEF exhibition. 
With its help, participants can quickly fi nd 
their way around the Forum venue. You 
may see where the stands are located, sort 
them by theme or activity according to 
your interests, read about each stand, and 
add individual stands to your favourites 
in  order to fi nd them speedily later on. 

‘My focus’ allows you to plan your route 
in advance and get the most out of your 
visit by selecting what matters most to 
you from the wide range of opportunities 
at SPIEF 2026.

THE ‘SPIEF: MY 
FOCUS’ WEB SERVICE

ACCESS TO THE 
FORUM VENUE

  ExpoForum Convention 
and Exhibition Centre
(Zone D, Congress Centre, 1st floor
Zone E, 1st floor 
Passage in zone D, E, F, G, H)

Interactive information pillars will be in-
stalled at the SPIEF venue at the ExpoForum 
Convention and Exhibition Centre. They 
will allow users to access information in just 
a few clicks: view the latest Forum pro-
gramme and venue map, open the Forum 
chatbot, website, and Roscongress mobile 
app, and fi nd answers to frequently asked 
questions. To always have important infor-
mation at hand, participants will be able to 
scan a QR-code on the info pillar and save 
the relevant link on their mobile device.

INTERACTIVE INFO 
PILLARS

The Roscongress mobile app is an 
information, communication, and service 
platform for participants of all events 
organized by the Foundation.

Key app features:
• Full access to the business programme: 
session schedules, personal schedule 
of events, meetings, and occasions, live 
broadcasts of business events;
• Information about all Roscongress 
Foundation events, latest news and 
analytics, push notifi cations about key 
events and services;
• Convenient networking: arranging 
business meetings, private chat features, 
enabling you to communicate with other 
Forum participants, ability to exchange 
contacts with other participants;
• Services for participation: readiness 
status of the badge, transport pass, and 
PCR test results;
• Photos with participants of Roscongress 
Foundation events;
• Information brochure for participants, 
chatbot, Forum venue map.

ROSCONGRESS 
MOBILE APP

The mobile app is available for downloading 
in the App Store and Google Play (search 
term ‘roscongress’). All the app’s functions 
and features are fully available after 
entering the Roscongress personal 
account login and password.

forum_navigator

PCR testing for COVID-19, Influen-
za A/B, and acute respiratory viral 
infections is required to attend 
the plenary session. Testing must 
be completed between 06:30 
on 4 June and 05:00 on 5 June.
PCR testing is not required for ad-
mission to the Forum venue.
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LOCATION ADDRESS DATE TIME

MOSCOW

Roscongress Foundation Accreditation Centre 
at the WTC Moscow

12, Krasnopresnenskaya Naberezhnaya, 
entrance 7

25 May
26 May – 5 June

12:00–20:00
09:00–20:00

ST. PETERSBURG

Accreditation Centre 1 Outlet Village Pulkovo,
60/1, Pulkovskoye Shosse

25–27 May
28–30 May
31 May
1 June
2–3 June
4 June
5 June
6 June

10:00–20:00
10:00–21:30
10:00–23:00
10:00–23:59
00:00–23:59
00:00–22:30
07:30–22:30
07:30–17:00

Pulkovo Airport, Central Terminal 41ZA, Pulkovskoye Shosse 31 May
1–5 June
6 June

11:00–23:59
00:00–23:59
00:00–12:00

Pulkovo VIP lounge 41ZA, Pulkovskoye Shosse, 
to the left of the central terminal

31 May
1–5 June
6 June

11:00–23:00
08:00–23:00
08:00–12:00

Moskovsky Rail Terminal 85, Nevsky Prospekt 31 May
1–5 June
6 June

11:00–01:00
06:30–01:00
06:30–12:00

HOTELS IN ST. PETERSBURG

Angleterre 24, Malaya Morskaya Ulitsa 1–5 June 07:00–23:00

Grand Hotel Europe 1/7, Mikhailovskaya Ulitsa 1–5 June 07:00–23:00

Corinthia St. Petersburg 57, Nevsky Prospekt 1–5 June 07:00–23:00

Cosmos St. Petersburg Pulkovskaya Hotel 1, Ploshchad Pobedy 1–5 June 07:00–23:00

WHERE AND WHEN DO I PICK UP MY BADGE

The work schedule for the accreditation points may change. Please check the current schedule in ‘Badge collection’ section on forum-spb.ru

When issuing the badge, the accreditation operator checks the data specified in the application to ensure it matches the information in your 
identity document. If the data does not match, the badge cannot be issued on the day you applied for it.

Participants of the Forum can use the 
‘Day planner’ and ‘Business matchmaking’ 
sections of the Roscongress mobile 
app or the ‘Day planner’ section in the 
Roscongress personal account to plan 
and arrange business meetings.  If you 
wish to schedule a meeting, you need to 
create an event by selecting the ‘Meeting’ 
type, then add a new event, specify the 
type of event, select the time and location. 
Add invitees from the list of Forum 
participants. 

Only participants who consented to 
their information being displayed will 
be visible. Consent is provided at the 
registration stage.
Scheduled meetings can be held both at 
the Forum venue, or elsewhere. Go to the 
‘Notifi cation centre’ section or ‘Business 
matchmaking’ section to view invitations 
from other participants.

Reminder
Select the event type ‘Reminder’ to set up 
a reminder in the ‘Day planner’ section 
on the mobile application when creating 
an event.

ARRANGING 
BUSINESS MEETINGS
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The ROSCONGRESS.RU 
Information and Analytical System 
is a unique knowledge base set up by 
the Roscongress Foundation, providing 
fast and convenient access to the most 
important materials from the largest 
business events in the country, 
which have been organized 
by the Roscongress Foundation.

InForum: a new standard 
for working with content
InForum plays special role within 
the Foundation’s AI infrastructure. 
It is an innovative platform 
for automated processing of event 
materials.

Digital Comfort intelligent 
ecosystem
Digital Comfort is an intelligent 
service that transforms the participant 
experience through continuous AI 
support at every stage of an event. 
It is an intelligent ecosystem that 
anticipates participant needs, 
creating a personalized journey from 
registration to long-term support. 
Currently, the system creates 
an expanded profi le of the participant’s 
professional interests based 
on the Roscongress Information 
and Analytical System’s data, 
and automatically selects the most 
relevant business programme sessions.

Interactive services at the venue
Forum participants may take 
advantage of unique services 
and experience the benefi ts 
of the ROSCONGRESS.RU Information 
and Analytical System using interactive 
information pillars.

Special status
Companies with Special Status are 
included in the ROSCONGRESS.
RU Information and Analytical 
System’s business catalogue 
(‘Companies’ section). 
Strengthen your company’s brand 
and unlock its potential by joining 
an authoritative portal’s ecosystem.

For more information about 
the service, please visit 
roscongress.ru/company

THE ROSCONGRESS.RU
INFORMATION AND 
ANALYTICAL SYSTEM

BUSINESS 
NETWORKING 
PLATFORM

Pavilion H
  3 June, 09:00–20:00
4–5 June, 08:00–20:00
6 June, 08:00–18:00

Every year, the Roscongress Foundation’s 
Business Networking Platform provides 
a number of key services. These include 
contact searches, establishing business 
connections, and booking meeting spaces 
via the ‘Day planner’ section of the 
Roscongress personal account and 
in the Roscongress mobile app.
Fully equipped meeting rooms with 
a capacity of up to 10 people are available 
for reservation. For more information on 
the conditions for booking meeting spaces, 
please visit the ‘Business Networking 
Platform’ and ‘Scheduling business 
meetings’ sections of forum-spb.ru. 
Access: available to all Forum participants 
via SPIEF badge.

Participants can pay:
• in cash (Russian roubles);
• by Visa, Mastercard, American 
Express, UnionPay, and MIR 
payment system cards issued 
by Russian banks;
• via the Faster Payments System (SBP) 
that is valid only below RUB 1,000,000 
payments.

Participants can pay the participation 
fee and the cost of any services provided 
by the Roscongress Foundation at the 
fi nancial services stands. The fi nancial 
services stands also issue closing 
documents.
A 5% commission is charged when 
paying for participation and services 
at the fi nancial services stands. 

LOCATION DATE TIME

  Accreditation Centre 1
(Outlet Village Pulkovo, 
60/1, Pulkovskoye Shosse)

• Payment for participation
• Payment for services at the Forum
• Issue of closing documents

1 June
2 June
3–5 June
6 June

10:00–18:00
10:00–20:00
08:00–20:00
10:00–12:00

  Forum venue*

(Passage, stands 40–42)

• Payment for services at the Forum
• Issue of closing documents

3–5 June
6 June

08:00–20:00
08:00–17:00

FINANCIAL SERVICES STANDS OPERATING HOURS AND LOCATIONS

FINANCIAL SERVICES STANDS

*Access to the venue is only by an activated badge

forum_navigator
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1) Fill in a participant card for your 
company in your Roscongress personal 
account (SME Cooperation tab), including 
the following:
• General information about your 
company;
• Information about your company’s 
goods, services, and projects;
• Information about demand for the 
company’s goods, services, and suppliers, 
willingness to enter new markets, and 
more.

The more detailed the description, the higher 
the likelihood of finding customers, suppliers, 
new distribution channels, offering your services, 
expanding your business, and strengthening your 
position in the market.

SME COOPERATION 

NEW OPPORTUNITIES FOR BUSINESS 
DEVELOPMENT
The SME Cooperation Platform is 
a project implemented by the Roscongress 
Foundation to support small and medium-
sized enterprises. The platform brings 
together Russian and foreign companies 
to develop business and industrial 
cooperation, attract investment, and 
facilitate technology exchange. 
On a single platform, you can:
• Look for clients – offer your products, 
services, or technologies;
• Find suppliers – order the goods and 
services you need to run your business;
• Work with property rights – discuss 
business and property transactions.
The service is free and available to 
all users of the Roscongress personal 
account.

BENEFITS OF THE SERVICE:
• Convenient format
• Foreign business contacts
• Speed of getting into direct contact 
with decision-makers
• Attract new partners and investors
• Product search
• Quick access to requests from 
companies

HOW TO BECOME A USER 
OF THE SERVICE AND OBTAIN 
THE MAXIMUM BENEFITS

2) Once you have fi lled in the information 
about your company, you will be able 
to view the profi les of other companies 
in the SME networking platform section.

3) Use the sorting function in the SME 
networking platform section to quickly 
fi nd the products, services, and partners 
you are interested in. Exchange contact 
details with potential partners and start 
communicating with decision-makers. 
Schedule meetings at Foundation’s 
event venues and discuss the details 
of cooperation in comfortable business 
lounges.

 ‘SME Cooperation’ section on 
forum-spb.ru

ST. PETERSBURG 
SEASONS SPIEF 
FESTIVAL OF CULTURE

 The Festival of Culture stands 
in passage (stand 44) and on the 1st 
floor of the Congress Centre

Detailed information about the events of 
the St. Petersburg Seasons SPIEF Festival 
of Culture is available on the Forum’s 
offi cial website. You can check your 
eligibility to participate in events being 
held as part of the Festival programme in 
your Roscongress personal account, under 
the ‘Festival of Culture’ section, as well as 
at the Forum venue.

  SPIEF Sport Games stand 
(stand 77) in passage

Participants can order individual services 
in the ‘SPIEF Sport Games’ section of the 
Roscongress personal account, as well as 
at the Forum venue.

SPIEF SPORT GAMES

SPIEF CLEAN GAMES

  Volunteer networking through play
6 June, 09:00–11:00

As part of SPIEF Youth Day, the Clean 
Games volunteer team quest will take 
place at the Lakhta Centre, to mark 
Ecologist’s Day. Teams of 2 to 4 
participants will compete in collecting 
litter using a dedicated mobile app.
The Clean Games project has been 
running for over a decade and brings 
together more than 222,000 participants 
from 40 countries around the world. 
At SPIEF, the Games will be adapted 
to the Forum’s format, combining a useful 
environmental initiative with networking.

At the end of the Clean Games, 
participants will be able to socialize 
at an informal picnic, review the results 
of the Games including the ‘Best Find’ 
competition, and enjoy an awards 
ceremony. To register for the event, please 
follow the link in the SPIEF Clean Games 
section on the Forum’s website.
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ROSCONGRESS CLUB
  Passage, between 
pavilions G and H

 3–5 June, 08:00–20:00; 
6 June, 08:00–18:00

The Roscongress Club is an exclusive 
club focusing on business development, 
social partnership, and the implementa-
tion of large-scale projects. It also offers 
a members-only space at key events 
hosted by the Roscongress Foundation.
We look forward to welcoming you 
among our select circle of friends.
Membership offers exclusive 
opportunities curated to suit the stature, 
accomplishments, and lifestyle of its 
participants.
Access: for club cardholders and 
Roscongress Club partners.

The Roscongress Club at SPIEF 2026: 
• VIP Lounge – a comfortable space 
to take a break and network in a relaxed 
atmosphere, with exquisite catering 
services and live broadcasts of events 
on the Forum’s business programme.
• Presentation Area – a multi-
functional space for holding top-
level presentations, presenting 
commemorative awards, and holding 
entertainment and charity events.
• Meeting areas – designed for business 
meetings and private talks for groups 
of 6–10 people.
• Summer terrace.  

Club card:
The club card confers a range 
of privileges at the Roscongress 
Foundation’s forums:
• Access to the Roscongress Club’s 
exclusive networking area
• 24-hour concierge service
• Priority booking of hotel rooms and 
business-class fl ights
• The ability to participate in private 
cultural and sporting events held as part 
of the Forum
• Priority access to the Forum venue 
and the plenary session hall
• Gifts and special privileges from club 
partners
• Delivery of accreditation badge

For more information about the privileges 
available to Roscongress Club card holders, 

THEMED AREAS 
AT THE SPIEF VENUE

please visit roscongressclub.ru, or contact 
us by phone or email:

+7 (958) 958 8800
 club@roscongress.org

ROSCONGRESS INTERNATIONAL 
COOPERATION AREA

Pavilion E
 3–5 June, 08:00–20:00; 
6 June, 08:00–18:00

The Roscongress International 
Cooperation Area is a single 
communication space for dialogue 
between representatives of government 
and public bodies, business circles, and 
expert communities from Russia and 
other countries, as well as international 
organizations and integration 
associations. 
Key features of the Roscongress 
International Cooperation Area 
at SPIEF 2026 include:
• Ready-made exhibition solutions:
organization of partner stands.
• Meeting area and lounge area.
• Event activities: hosting your 
own presentation event in a separate 
conference hall.
• Business communications: 
comprehensive support, including 
assistance in organizing B2B and B2G 
meetings, and arranging interviews 
for Russian and international media.
• Special formats: organization 
of individual business missions and 
agreement signing ceremonies.

• Information and analytical support, 
and other opportunities tailored 
to individual requests.
To discuss individual partnership 
opportunities at the Roscongress 
International Cooperation Area at SPIEF 
2026, please contact the Roscongress 
Foundation’s International and Regional 
Cooperation Directorate: 

cooperation@roscongress.org.

GOVERNORS’ CLUB
Pavilion H

 3 June, 09:00–20:00; 4–5 June, 
08:00–20:00; 6 June, 09:00–18:00

The Governors’ Club is a special, 
traditional platform at the SPIEF, 
created for business meetings and 
informal dialogue between the heads 
of the constituent entities of the Russian 
Federation. It is also a place in which 
to present the investment attractiveness 
of the constituent entities, and to create 
their positive image.
Each year, the main visitors 
to the Governors’ Club are the heads 
of the constituent entities of the Russian 
Federation, the plenipotentiary 
representatives of the President of 
the Russian Federation, senior offi cials 
of the Russian Federation and countries 
attending the Forum, heads of the federal 
authorities, and venue partners.
Access: with a SPIEF badge and special 
pass. Special passes for heads of 
delegations are issued at the Governors’ Club 
administrator stand.

forum_navigator
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SPIEF SHOP
Passage in zone F

 3–5 June, 08:00–20:00; 
6 June, 08:00–18:00

Today, merchandise has become an 
essential attribute for almost any brand. 
This year, the SPIEF Shop returns with 
a fresh range of branded merchandise 
and a vibrant shopping experience. 
Visitors will be able to explore* 
the latest collection of SPIEF-branded 
textiles and pick up distinctive souvenirs 
to remember the Forum by.
* Payments are accepted in cash (RUB); bank 
cards issued by Russian banks using 
the Visa, Mastercard, American Express, 
Union Pay, and MIR payment systems. For 
more information on the use of bank cards, 
please refer to the ‘Currency and Bank Card 
Transactions’ section on forum-spb.ru 

VINOGRAD
Outdoor area between 

 entrances F and G
  3–6 June, 09:00–20:00 (alcoholic 
beverages will be served and 
available for tasting from 11:30 
onwards)

As part of SPIEF, the exclusive VinoGrad 
venue dedicated to winemaking and 
viticulture presents lavish food and wine 
offerings, as well as an extensive tasting 
and educational programme. It is 
located in an open-air, outdoor space.
Its mission is to bring together leading 
industry experts to discuss the pressing 
challenges facing the wine market on 
an entirely new level; to encourage di-
alogue between producers, consumers, 
and wine market regulators; to scale up 
the most progressive management prac-
tices; and to enhance competitiveness 
and promote Russian winemaking, both 
domestically and internationally.
Visitors to the venue will be able to 
take part in educational tastings and 
masterclasses that reveal the diversity 
of Russian winemaking and viticulture. 
Access: open to all Forum participants aged 
18 and over via SPIEF participant badge.

ROSCONGRESS JUNIOR STUDIO
 3–5 June, 08:00–20:00; 
6 June, 08:00–18:00

The Roscongress Junior Studio is 
more than simply a media project: it is 
a platform for dialogue with Russia’s 
future leaders.
Since 2022, the Junior Studio has been 
operating at Russia’s major forums, 

creating a distinctive environment where 
two generations meet: those who are al-
ready shaping the economy, politics, and 
the cultural landscape, and those who 
will determine their future deve lopment.
For the past fi ve years at SPIEF, teenag-
ers aged 12–19 have been working as a 
fully-fl edged editorial team: conducting 
interviews, fi lming reports, and discuss-
ing key issues – the economy, technol-
ogy, professions of the future, and new 
industries. 
The Junior Studio interviews the coun-
try’s top offi cials and business leaders. 
Over the years, they have talked to 
Maxim Oreshkin, Maxim Reshetnikov, 
Olga Lyubimova, Andrei Nikitin, Maria 
Zakharova, Nikita Mikhalkov, Oleg 
Belozerov, and others.
The Studio implements nationwide 
projects, including the special ‘Streets 
of Heroes’ project timed to coincide with 
Victory Day, in which young people talk 
about the country’s heroic achievements 
and heritage.
An open dialogue with young people 
as part of the Junior Studio builds 
the foundation for long-term loyalty and 
reputational capital through a contribu-
tion to the country’s development.

INTERACTIVE MAP 
OF RUSSIA’S REGIONS

Pavilion H
 3–6 June, 08:00–20:00 

The Interactive Map of Russia’s Regions 
is a collaboration between the Marma 
laboratory and the Chuvash Republic 
government’s Embroidered Map 
of Russia project. The map enables 
you to take a virtual journey across 
our entire country from a single point. 
It is decorated with 89 fragments of 
traditional embroidery, and its virtual 
layer features promotional videos about 
nature, historical and cultural artefacts, 
the economy, and the tourism and 
investment potential of each region.
The map is a masterpiece of digital art: 
digital graphic artists have hand-drawn 
all the patterns of the Embroidered Map 
of Russia, preserving every single stitch, 
in order to convey the authentic beauty 
of this folk craft.

HEALTHY LIFE AREA
Pavilion E

 3–5 June, 08:00–19:00; 
6 June, 09:00–18:00

The Healthy Life ecosystem is 
a specialized platform for direct 

dialogue at national and international 
levels between representatives of 
government bodies and expert 
communities, aimed at jointly 
identifying practical proposals 
to address key issues in the fi elds 
of healthcare and public health. 
The project also takes an active stance 
on social policy and is the driving force 
behind the concept of building a healthy 
society as benchmark for Russia’s 
development.
The events of the Healthy Life project 
form an integral part of the business 
programme of the St. Petersburg 
International Economic Forum, with 
over 30 events held annually on 
the international level.
The Healthy Life Area will be in 
operation as part of the SPIEF 
exhibition. It will be a single 
focal point for a wide range of 
professionals: experts in the fi elds 
of medicine, public health, science, 
education, and pharmaceuticals, as 
well as representatives from rela ted 
sectors. The space brings together 
opinion leaders, practitioners, and 
managers, creating conditions for 
interdisciplinary dialogue and 
the exchange of experience. It also 
hosts presentations of achievements 
in the fi eld of healthcare and events 
from the specialized business 
programme.
The RC Medicine Foundation will be 
running an interactive space at SPIEF, 
alongside the Health Navigator 
metaverse of medical services. Forum 
participants will have the opportunity 
to learn about cutting-edge methods 
for assessing the body’s functional state, 
long before clinical symptoms appear. 
Visitors to the stand may complete 
a structured questionnaire, the results 
of which will form the basis of a per-
sonalized healthcare plan drawn up by 
a doctor.
The project is primarily aimed at those 
who adhere to the principles of pre-
ventive medicine and take a systematic 
approach to their health. The model 
presented at the stand is designed for 
year-round support and can be rolled 
out within corporate and private health-
care programmes.

NATIONAL BRANDS SPACE
Pavilion H

 3–6 June, 09:00–18:00

A joint stand hosted by the Roscongress 
Foundation and the Agency for Strategic 
Initiatives (ASI) has been organized 
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INNOVATION SPACE
Pavilion G

 3–6 June, 08:00–20:00

Innovation Space is a project by 
the Roscongress Foundation, serving 
as a platform for dialogue, debate, 
and discussion of trends with leading 
experts in the fi elds of innovation 
and digital transformation. It brings 
together representatives of federal 
authorities, major technology 
companies, investors, development 
corporations, accelerators, 
entrepreneurs, young start-up 
founders and innovators, mentors, 
and media representatives on a single 
platform.
The Innovation Space project also 
aims to support young scientists, 
inventors, and developers, with 
a view to boosting their motivation 
and fostering a generation of technology 
entrepreneurs in Russia. 
The project has become a landmark ven-
ue for presenting innovative solutions 
and has earned a reputation as a multi-
disciplinary platform for discussing 
practical issues relating to the country’s 
digitalization and scientifi c develop-
ment. Traditionally, the venue unveils 
new innovative Russian developments, 
and hosts pitch sessions, masterclasses, 
and focused discussions.
Access: via badge for all SPIEF 2026 
participants.

POINT JUNIOR
  Hilton St. Petersburg ExpoForum, 
Hilton Hall 3

 3–6 June, 09:00–20:00

The SPIEF Junior Forum is part 
of the major Point Junior project, 
launched in 2021 by the Roscongress 
Foundation’s youth platform, the Con-
tent Foundation, with the support of 
the non-governmental development 
institute Innopraktika. Point Junior 
builds a community of proactive teen-
agers by establishing a cross-cutting 
agenda across the country’s key dis-
cussion and communication platforms, 
giving young people the opportunity 
to present their initiatives and projects 
at an  international level, as well as 
to receive guidance from global business 
leaders, politicians, and public fi gures.

Members include:
• school pupils aged 14–17;
• school student council leaders;
• winners of nationwide academic 
competitions.

as part of the ‘Buy Russian!’ project, 
an initiative aimed at supporting 
and promoting Russian manufacturers 
and national brands.
The exhibition showcases the brands 
and products of participants in the ‘This 
Is Us’ competition, items which shape 
the modern everyday environment and 
offer highly desirable lifestyle solutions. 
A number of different categories will 
be on display, including technology 
(equipment, gadgets, and innovative 
solutions), fashion and textiles (high-
tech clothing, footwear, and accessories), 
functional interior design, natural 
cosmetics, and food products. 
The exhibition space enables visitors 
to enjoy hands-on experience of product 
samples, consult manufacturers, 
and share expertise.

ROSCONGRESS URBAN HUB
Pavilion F

The Roscongress Urban Hub is a project 
of the Roscongress Foundation, an 
international discussion platform 
dedica ted to advancing research and 
business cooperation in the fi eld of 
urban studies.
Sessions which are part of 
the Urban Hub are being organized 
with the support of the Ministry 
of Construction, Housing, and 
Utilities of the Russian Federation 
on the sidelines of key events – 
the St. Petersburg International 
Economic Forum (SPIEF) and 
the Eastern Economic Forum (EEF). 

The general partners of the Roscongress 
Urban Hub are Russia’s largest property 
development companies.

THE SOUL OF RUSSIA STAND BY 
THE ROSCONGRESS FOUNDATION’S 
SOCIO-CREATIVE PLATFORM

Pavilion H
 3–6 June, 09:00–18:00

The Soul of Russia stand is a multi-
format venue for socio-cultural events 
and discussions in partnership with key 
development institutions. 
In the Year of Unity of the Peoples of Rus-
sia, the Soul of Russia stand will bring 
together our country’s multi-ethnic popu-
lation on a platform of traditional values 
and will be one of the key highlights of 
the exhibition programme, presenting 
a distinctive showcase of cultural herit-
age and the creative industries.
The stand’s discussion platform will 
unite representatives of the creative 
industries, business, government 
bodies, and civil society in a single space 
for inter-regional, inter-ethnic, and 
international dialogue.
The exhibition area, featuring real 
exhibits from brands across different 
regions of Russia, will demonstrate 
the distinct cultural identities of these 
territories and the contemporary 
dynamics of the creative industries’ 
development. 
The Soul of Russia project is being 
implemented by the Roscongress 
Foundation’s socio-creative platform, 
the Innosocium Foundation.

forum_navigator
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SPIEF Junior enables teenagers with 
a passion for science, entrepreneurship, 
and project work to take their skills to 
the next level and start building their 
future. 
At the SPIEF Junior venue, participants 
can look forward to:
• informal discussions with potential 
future leaders;
• discussions on issues that matter 
to teenagers;
• an open dialogue between teenagers 
and key participants in the junior 
programme.

SPIEF ACADEMY
  Hilton St. Petersburg ExpoForum, 
Hilton Hall 3

 3–6 June, 09:00–20:00

The SPIEF Academy is a platform 
for students aged 18–23, designed 
to develop professional skills 
and leadership potential, while 
fostering dialogue between young 
professionals and representatives from 
government, business, culture, sport, 
and other sectors. In a Ted Talk format 
at the SPIEF venue, opinion leaders 
speak on the same wavelength as young 
people, sharing their knowledge, 
experience, and opportunities.
As a fl agship project supporting 
the SPIEF Academy helps build 
a community of progressive innovators 
by bringing together diverse fi elds 
of knowledge to guide participants 
along a professional development path 
that aligns with employer needs.

ST. PETERSBURG EXHIBITION 
AND BUSINESS AREA

Pavilion G
 3–5 June, 08:00–20:00; 
6 June, 08:00–18:00

The exhibition is designed to showcase 
the region’s economic and investment 
potential. The events programme 
is available on forum-spb.ru under 
the ‘Programme’ section.

NAME LOCATION CUISINE

FORUM Restaurant Courtyard between 
pavilions F and G

Signature, set menu

Kuban Investment 
Restaurant

Courtyard between 
pavilions G and H

European, Kuban (North Caucasian)

Varevo Restaurant Congress Centre, 7th floor Modern Russian, signature

Parc Restaurant Hilton St. Petersburg 
ExpoForum, 1st floor

European

Gril’ Restaurant Hilton St. Petersburg 
ExpoForum, 1st floor

Modern European

The Light Bar Hilton St. Petersburg 
ExpoForum, 1st floor

European

Hampton by Hilton 
St. Petersburg 
ExpoForum 
Restaurant

Hampton by Hilton 
St. Petersburg ExpoForum, 
1st floor

European

DINING AT THE FORUM VENUE

NAME LOCATION FORMAT

Buffet Pavilion F Hot and cold drinks

St. Petersburg 
Exhibition 
and Business Area

Pavilion G Hot and cold drinks

VinoGrad Outdoor area between 
entrances F and G

Hot and cold drinks, alcoholic 
beverages, themed gastronomic space

COFFEE BREAK

CAFES AND RESTAURANTS (PAYMENT REQUIRED)
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The pace of the Forum’s sporting 
events was set by the Ladoga 
Gold multi-day international 

cycling race. The country’s leading 
cyclists raced at top speed for over 
700 km along the roads of the Republic 
of  Karelia and the Leningrad Region, 
fi nishing on 31 May in St. Petersburg. 
This year, the race programme was 
signifi cantly expanded: in addition 
to the professional competition, it 
included categories for corporate teams 
and men’s and women’s amateur clubs. 
A para-cycling team led by three-time 
world champion Alexey Obydennov 
also took part in Ladoga Gold.

“The SPIEF Sport Games  programme 
brings together events aimed at boost-

SPIEF 2026 
SPORT GAMES

MORNINGS AND EVENINGS AT SPIEF WILL BE DEDICATED 
TO SPORT.  MORE THAN 10 TYPES OF SPORT ARE INCLUDED 

IN THE SPORT GAMES PROGRAMME

ing international cooperation, new 
competition formats for leading ath-
letes, and the promotion of amateur 
sport and a healthy lifestyle,” said An-
ton Kobyakov, Adviser to the President 
of the Russian Federation and Executive 
Secretary of the SPIEF Organizing 
Committee.

One of the most spectacular evening 
events at SPIEF will be the fourth 
Champion Sports and Business Awards 
ceremony. On 3 June, sporting legends 
will present awards to business leaders 
for their support of children’s, amateur, 
and professional sport. 

The race through the centre 
of St. Petersburg celebrates its 10th 
anniversary this year. On the morning 

of 4 June, SPIEF participants and city 
residents will once again line up at the 
start near St. Isaac’s Cathedral. A boost 
of energy for the business programme 
and aesthetic pleasure are guaranteed. 
Meanwhile, on the morning of 6 June, 
participants paddling on SUP boards 
along the canals will be able to admire 
St. Petersburg’s sights from the water. 

After the business programme, 
you can recharge your batteries at the 
sports arenas. The Politika team, led 
by the legendary Vyacheslav Fetisov, 
will defend their title as winners of the 
‘Fonbet. Roscongress Cup’ ice hockey 
tournament. This year, the tournament 
is dedicated to the 80th anniversary 
of the SKA Hockey Club. The Evening 
Table Tennis League tournament will 
be opened by Alexander Babakov, 
Deputy Speaker of the State Duma and 
President of the Russian Table Tennis 
Federation. The padel tournament will 
take place at one of St. Petersburg’s new 
clubs.

The traditional SPIEF Equestrian 
Cup will take the form of a Grand 
Prix dressage competition – artistic 
dressage is considered one of the 
toughest and most dazzling disciplines. 
Participants will also be able to discuss 
the outcomes of SPIEF in an informal 
setting at the golf, tennis, and sailing 
tournaments.

The programme has been created 
by the Roscongress Foundation’s 
sports platform in collaboration with 
the Ministry of Sport of the Russian 
Federation. All participants in the 
SPIEF 2026 Sport Games are insured 
by Sber Insurance.

This information is valid as of 18 May 2026. For details, please go to forum-spb.ru Ф
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FONBET. ROSCONGRESS ICE HOCKEY CUP  
 3–4 June
SKA Arena, 8, Prospekt Yuriya 

Gagarina, St. Petersburg

ROSCONGRESS PADEL CUP
 3 June
Club “Paris Padel Arsenal”, 2, Ulitsa 

Komsomola

SPIEF EQUESTRIAN CUP
 3 June
The Venta Equestrian Club, 64, 

Tsen tralnaya Ulitsa, Khirvosti village, 
Vsevolozhsky District, Leningrad Region

EVENING TABLE TENNIS LEAGUE 
 3 June
The Vysota sports centre, 34A, 

Territoriya Pulkovskoye, 
St. Petersburg

THE ‘FIGHT AND WIN’ RACE
 4 June
4, St. Isaac’s Square, 

St. Petersburg

ROSCONGRESS BASKETBALL CUP 
 5 June
Yubileyny Sports Complex, 18, 

Prospekt Dobrolyubova, 
St. Petersburg

‘SUP BREAKFAST’ PADDLEBOARDING RACE 
 6 June
Dekabristov Bridge 

(opposite the Mariinsky Theatre)

ROSCONGRESS GOLF CUP
 6 June
The Peterhof Golf Club, 1, 

Gofmeisterskaya Ulitsa, Peterhof, 
St. Petersburg

CHAMPION SPORTS AND BUSINESS AWARDS
 3 June
Michele Bar and Restaurant, 24,  

Malaya Morskaya Ulitsa, 
St. Petersburg

'
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ST. PETERSBURG SEASONS ART COCKTAIL
 3 June, 19:00–01:00
  Mikhailovsky Castle, 2, Sadovaya 
Ulitsa

 Admission by invitation only*.

CONCERT ON PALACE SQUARE 
 5 June, 20:00–22:00
  Palace Square
  Access to the stalls by invitation 
only*, but all are welcome 
at the Square.

RUSSIAN PIANO SCHOOL, 
THE ST. PETERSBURG 
STATE CAPELLA

 2 June, 19:00–00:00 
  The St. Petersburg State Capella, 
20, Naberezhnaya Reki Moiki

  Participants may buy their own 
tickets.

The Russian Piano School is in its third year 
as part of the St. Petersburg Seasons SPIEF 
Festival of Culture, the offi cial cultural 
programme of the Forum. The concert 
will feature the project’s ambassadors, 
Nikol Gorgadze, Olesya Tursunova, Ivan 
Chepkin, Aksinya Potemkina, and Vladimir 
Vishnevsky. The programme includes works 
by Bach, Chopin, Liszt, Rachmaninov, Glinka, 
Márquez, Kapustin, Mozart, and Ravel.

STARAYA LADOGA: BIRTHPLACE 
OF THE RUSSIAN LAND

 3–6 June, 09:00–19:00
  Bus from the Angleterre Hotel, 24, 
Malaya Morskaya Ulitsa 

ST. PETERSBURG SEASONS 
SPIEF FESTIVAL OF CULTURE

  Admission by ticket only. Please 
register and confirm your 
attendance via the Roscongress 
personal account. Places are 
limited.

A unique journey to the ancient capital of 
Rus’, organized with the support of the 
Ladoga Development Centre. This is not 
just a tour, but a living narrative, where the 
legends of Rurik and Oleg the Prophet come 
to life amidst the mighty walls of the ancient 
fortress.

‘THEATRE MUSIC’ INTER-UNION CONCERT 
 3 June, 19:00–22:00
  The Mariinsky Theatre, 1, Theatre 
Square

  Admission by invitation only*.
The milestone inter-union concert ‘Theatre 
Music’, dedicated to the 150th anniversary 
of the Union of Theatre Workers of Russia, 
will take place on the historical stage of 
the Mariinsky Theatre. It will feature artists 
from the Mariinsky and guest soloists. 
The concept of the event unfolds as a single 
artistic canvas, in which fragments from the 
most famous opera and ballet productions 
are organically interwoven.

TAMERLANE
 4 June, 19:00–22:00 
  The Mariinsky Theatre (Mariinsky II), 
34, Ulitsa Dekabristov

  Admission by ticket only*.
The opera Tamerlane, directed by Stefano 
Poda. Handel’s music will be performed in 
a new interpretation by Kirill Richter, featur-
ing traditional Uzbek instruments. The plot 
centres on the dramatic story of Amir Temur 
and the daughter of Sultan Bayazet.

THE SAILS OF KRONSTADT MUSIC, SPORT, 
AND GASTRONOMIC FESTIVAL

 4–7 June, 10:00–21:00
  Island of Forts Museum and 
Historical Park, 14, Tsitadelskoye 
Shosse, Kronstadt

  Access via participant badge only.

The programme includes yacht trips, 
gastronomic events, creative and sports 
workshops, a fair, activities for families, 
quests, and guided tours offering a glimpse 
into the era of Peter the Great. The festival 
is complemented by a packed concert 
programme. A special highlight is the 
STS Kids summer show featuring popular 
children’s and youth artists and bloggers.

SERGEY MINAEV’S CREATIVE EVENING
 5 June, 20:00–00:00 
  42, Kamennoostrovsky Prospekt
  Participants may buy their own 
tickets.

Renowned writer, screenwriter, and 
media manager Sergey Minaev returns 
to St. Petersburg with a new programme.

260TH ANNIVERSARY OF GATCHINA PALACE
 6 June, 16:00–00:00
  1, Krasnoarmeysky Prospekt, 
Gatchina

  Admission is free.
The grand opening of the summer season, 
marking the 260th anniversary of the start 
of the construction of Gatchina Palace, and 
including:
• presentation of artillery from the time 
of Catherine II on the parade ground of 
Gatchina Palace;
• the opening of the restored Kitchen Wing 
of Gatchina Palace;
• the opening of the restored Humpback 
Bridge in Palace Park;
• a gala concert by the brass bands of 
the Russian Navy’s Main Headquarters.
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As part of the St. Petersburg Seasons SPIEF Festival of Culture, Forum 
participants may also visit various museums and theatres. A detailed 
programme is available on the website: forum-spb.ru

*You must confirm your attendance at the event via your Roscongress 
personal account, then collect your ticket from the Festival of Culture stand 
at the ExpoForum Convention and Exhibition Centre. Places are limited.

Performance by Komnata 
Kultury band as part 
of SPIEF 2025

In 2026, Gatchina Palace marks its 
anniversary. The first stone of its 
foundation was laid on 30 May 1766

SPIEF 2026

forum_cultural programme




